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ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO 
I RADY (UE) 2019/2033 

z dnia 27 listopada 2019 r. 

w sprawie wymogów ostrożnościowych dla firm inwestycyjnych 
oraz zmieniające rozporządzenia (UE) nr 1093/2010, (UE) 

nr 575/2013, (UE) nr 600/2014 i (UE) nr 806/2014 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

CZĘŚĆ PIERWSZA 

PRZEPISY OGÓLNE 

TYTUŁ I 

PRZEDMIOT, ZAKRES STOSOWANIA I DEFINICJE 

Artykuł 1 

Przedmiot i zakres stosowania 

1. W niniejszym rozporządzeniu ustanawia się jednolite wymogi 
ostrożnościowe mające zastosowanie do firm inwestycyjnych, które 
uzyskały zezwolenie i podlegają nadzorowi na podstawie dyrektywy 
2014/65/UE i które objęte są nadzorem w zakresie zgodności z wymo­
gami ostrożnościowymi na podstawie dyrektywy (UE) 2019/2034, 
w odniesieniu do: 

a) wymogów w zakresie funduszy własnych odnoszących się do 
wymiernych, jednolitych i ustandaryzowanych elementów ryzyka 
dla firmy, ryzyka dla klienta i ryzyka dla rynku; 

b) wymogów ograniczających ryzyko koncentracji; 

c) wymogów dotyczących płynności odnoszących się do wymiernych, 
jednolitych i ustandaryzowanych elementów ryzyka utraty płynności; 

d) wymogów dotyczących sprawozdawczości w odniesieniu do lit. a), 
b) i c); 

e) wymogów dotyczących podawania informacji do wiadomości 
publicznej. 

2. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 firma inwestycyjna, która uzys­
kała zezwolenie i podlega nadzorowi na mocy dyrektywy 2014/65/UE 
i która prowadzi którykolwiek z rodzajów działalności, o których mowa 
w sekcji A pkt 3 i 6 załącznika I do dyrektywy 2014/65/UE, stosuje 
wymogi rozporządzenia (UE) nr 575/2013, w przypadku gdy przedsię­
biorstwo nie jest podmiotem prowadzącym handel towarami i uprawnie­
niami do emisji, przedsiębiorstwem zbiorowego inwestowania ani 
zakładem ubezpieczeń, oraz zastosowanie ma którykolwiek z następują­
cych warunków: 

a) całkowita wartość skonsolidowanych aktywów firmy inwestycyjnej 
jest równa lub przekracza kwotę 15 mld EUR, obliczoną jako 
średnia z poprzednich 12 miesięcy z wyłączeniem wartości poszcze­
gólnych aktywów wszelkich jednostek zależnych mających siedzibę 
poza Unią prowadzących którykolwiek z rodzajów działalności, 
o których mowa w niniejszym akapicie; 

▼B
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b) całkowita wartość skonsolidowanych aktywów firmy inwestycyjnej 
jest niższa niż 15 mld EUR, a firma inwestycyjna jest częścią grupy, 
w której całkowita wartość skonsolidowanych aktywów wszystkich 
jednostek w grupie, które indywidualnie posiadają całkowite aktywa 
poniżej 15 mld EUR i które prowadzą którykolwiek z rodzajów 
działalności, o których mowa w sekcji A pkt 3 i 6 załącznika I do 
dyrektywy 2014/65/UE, jest równa lub przekracza kwotę 
15 mld EUR, obliczone jako średnia z poprzednich 12 miesięcy 
z wyłączeniem wartości poszczególnych aktywów wszelkich jedno­
stek zależnych mających siedzibę poza Unią i prowadzących który­
kolwiek z rodzajów działalności, o których mowa w niniejszym 
akapicie; lub 

c) firma inwestycyjna podlega decyzji właściwego organu zgodnie 
z art. 5 dyrektywy (UE) 2019/2034. 

Firmy inwestycyjne, o których mowa w niniejszym ustępie, są nadzo­
rowane pod względem zgodności z wymogami ostrożnościowymi na 
mocy tytułów VII i VIII dyrektywy 2013/36/UE, w tym do celów 
ustalenia organu sprawującego nadzór na zasadzie skonsolidowanej 
w przypadku gdy takie firmy inwestycyjne należą do grupy firm inwe­
stycyjnych zdefiniowanej w art. 4 ust. 1 pkt 25 niniejszego rozporzą­
dzenia. 

3. Odstępstwo przewidziane w ust. 2 nie ma zastosowania w przy­
padku gdy firma inwestycyjna nie osiąga już żadnego z progów okre­ 
ślonych w tym ustępie, obliczonych w okresie 12 kolejnych miesięcy, 
lub gdy zadecyduje tak właściwy organ zgodnie z art. 5 dyrektywy (UE) 
2019/2034. Firma inwestycyjna bez zbędnej zwłoki powiadamia 
właściwy organ o każdym przekroczeniu progu w tym okresie. 

4. Firmy inwestycyjne spełniające warunki określone w ust. 2 
w dalszym ciągu podlegają wymogom art. 55 i 59. 

5. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 właściwe organy mogą zezwolić 
firmie inwestycyjnej, która uzyskała zezwolenie i podlega nadzorowi na 
mocy dyrektywy 2014/65/UE i która prowadzi którykolwiek z rodzajów 
działalności, o których mowa w sekcji A pkt 3 i 6 załącznika I do 
dyrektywy 2014/65/UE, na stosowanie wymogów rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013 w przypadku gdy spełnione są wszystkie następujące 
warunki: 

a) firma inwestycyjna jest jednostką zależną i jest objęta nadzorem na 
zasadzie skonsolidowanej razem z instytucją kredytową, finansową 
spółką holdingową lub finansową spółką holdingową o działalności 
mieszanej zgodnie z przepisami części pierwszej tytuł II rozdział 2 
rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

b) w stosownych przypadkach firma inwestycyjna powiadamia 
właściwy organ na mocy niniejszego rozporządzenia oraz organ 
sprawujący nadzór na zasadzie skonsolidowanej; 

c) właściwy organ jest przekonany, że stosowanie wymogów w zakresie 
funduszy własnych przewidzianych w rozporządzeniu (UE) 
nr 575/2013 na zasadzie indywidualnej względem firmy inwesty­
cyjnej i na zasadzie skonsolidowanej względem grupy, stosownie 
do przypadku, jest należyte z ostrożnościowego punktu widzenia, 
nie powoduje obniżenia wymogów w zakresie funduszy własnych 
dla firmy inwestycyjnej na mocy niniejszego rozporządzenia i nie 
jest podejmowane do celów arbitrażu regulacyjnego. 

▼B
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Właściwe organy informują firmę inwestycyjną o decyzji zezwalającej 
na stosowanie rozporządzenia (UE) nr 575/2013 i dyrektywy 
2013/36/UE zgodnie z akapitem pierwszym w terminie dwóch miesięcy 
od otrzymania powiadomienia, o którym mowa w akapicie pierwszym 
lit. b) niniejszego ustępu, oraz informują o tym EUNB. W przypadku 
gdy właściwy organ odmawia zezwolenia na stosowanie 
rozporządzenia (UE) nr 575/2013 i dyrektywy 2013/36/UE, przedstawia 
on pełne uzasadnienie. 

Firmy inwestycyjne, o których mowa w niniejszym ustępie, są nadzo­
rowane pod względem zgodności z wymogami ostrożnościowymi na 
mocy tytułów VII i VIII dyrektywy 2013/36/UE, w tym do celów 
ustalenia organu sprawującego nadzór na zasadzie skonsolidowanej 
w przypadku gdy takie firmy inwestycyjne należą do grupy firm inwe­
stycyjnych zdefiniowanej w art. 4 ust. 1 pkt 25 niniejszego rozporzą­
dzenia. 

Do celów niniejszego ustępu, art. 7 rozporządzenia (UE) nr 575/2013 
nie ma zastosowania. 

Artykuł 2 

Uprawnienia nadzorcze 

W celu zapewnienia zgodności z niniejszym rozporządzeniem właściwe 
organy posiadają uprawnienia przewidziane w dyrektywie (UE) 
2019/2034 oraz stosują ustanowione w niej procedury. 

Artykuł 3 

Stosowanie bardziej rygorystycznych wymogów przez firmy 
inwestycyjne 

Niniejsze rozporządzenie nie uniemożliwia firmom inwestycyjnym 
posiadania funduszy własnych i ich składników oraz aktywów płynnych 
przewyższających wymogi przewidziane w niniejszym rozporządzeniu 
lub stosowania środków bardziej rygorystycznych niż te wymagane 
w niniejszym rozporządzeniu. 

Artykuł 4 

Definicje 

1. Do celów niniejszego rozporządzenia stosuje się następujące defi­
nicje: 

1) „przedsiębiorstwo usług pomocniczych” oznacza przedsiębiorstwo, 
którego podstawowa działalność polega na posiadaniu majątku lub 
zarządzaniu nim, zarządzaniu usługami przetwarzania danych lub 
na podobnej działalności o charakterze pomocniczym w stosunku 
do podstawowej działalności jednej lub większej liczby firm 
inwestycyjnych; 

2) „spółka zarządzania aktywami” oznacza spółkę zarządzania akty­
wami zdefiniowaną w art. 4 ust. 1 pkt 19 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013; 

3) „członek rozliczający” oznacza przedsiębiorstwo, które ma siedzibę 
w państwie członkowskim oraz spełnia kryteria definicji zawartej 
w art. 2 pkt 14 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) nr 648/2012 ( 1 ); 

▼B 

( 1 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 648/2012 z dnia 
4 lipca 2012 r. w sprawie instrumentów pochodnych będących przedmiotem 
obrotu poza rynkiem regulowanym, kontrahentów centralnych i repozytoriów 
transakcji (Dz.U. L 201 z 27.7.2012, s. 1).
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4) „klient” oznacza klienta zdefiniowanego w art. 4 ust. 1 pkt 9 dy­
rektywy 2014/65/UE; do celów części czwartej niniejszego rozpo­
rządzenia „klient” oznacza każdego kontrahenta firmy 
inwestycyjnej; 

5) „podmiot prowadzący handel towarami i uprawnieniami do emisji” 
oznacza podmiot prowadzący handel towarami i uprawnieniami do 
emisji zdefiniowany w art. 4 ust. 1 pkt 150 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013; 

6) „towarowe instrumenty pochodne” oznaczają towarowe instrumenty 
pochodne zdefiniowane w art. 2 ust. 1 pkt 30 rozporządzenia (UE) 
nr 600/2014; 

7) „właściwy organ” oznacza właściwy organ zdefiniowany w art. 3 
ust. 1 pkt 5 dyrektywy (UE) 2019/2034; 

8) „instytucja kredytowa” oznacza instytucję kredytową zdefiniowaną 
w art. 4 ust. 1 pkt 1 rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

9) „zawieranie transakcji na własny rachunek” oznacza zawieranie 
transakcji na własny rachunek zdefiniowane w art. 4 ust. 1 pkt 6 
dyrektywy 2014/65/UE; 

10) „instrumenty pochodne” oznaczają instrumenty pochodne zdefinio­
wane w art. 2 ust. 1 pkt 29 rozporządzenia (UE) nr 600/2014; 

11) „sytuacja skonsolidowana” oznacza sytuację, która wynika z zasto­
sowania wymogów niniejszego rozporządzenia zgodnie z art. 7 do 
unijnej dominującej firmy inwestycyjnej, unijnej dominującej finan­
sowej spółki holdingowej lub unijnej dominującej finansowej spółki 
holdingowej o działalności mieszanej tak, jakby to przedsiębiorstwo 
stanowiło – wraz ze wszystkimi firmami inwestycyjnymi, instytu­
cjami finansowymi, przedsiębiorstwami usług pomocniczych i agen­
tami w grupie firm inwestycyjnych – jedną firmę inwestycyjną; do 
celów niniejszej definicji pojęcia „firma inwestycyjna”, „instytucja 
finansowa”, „przedsiębiorstwo usług pomocniczych” i „agent” mają 
również zastosowanie do przedsiębiorstw z siedzibą w państwach 
trzecich, które – gdyby miały siedzibę w Unii – spełniałyby 
kryteria definicji tych pojęć; 

12) „na zasadzie skonsolidowanej” oznacza na podstawie sytuacji 
skonsolidowanej; 

13) „wykonywanie zleceń na rachunek klientów” oznacza wykony­
wanie zleceń na rachunek klientów zdefiniowane w art. 4 ust. 1 
pkt 5 dyrektywy 2014/65/UE; 

14) „instytucja finansowa” oznacza przedsiębiorstwo inne niż instytucja 
kredytowa lub firma inwestycyjna, oraz inne niż spółka holdingowa 
działająca wyłącznie w sektorze przemysłowym, którego podsta­
wową działalnością jest nabywanie pakietów akcji lub wykony­
wanie jednego lub większej liczby rodzajów działalności wymie­
nionych w pkt 2–12 i pkt 15 załącznika I do dyrektywy 
2013/36/UE; pojęcie to obejmuje finansowe spółki holdingowe, 

▼B
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finansowe spółki holdingowe o działalności mieszanej, inwesty­
cyjne spółki holdingowe, instytucje płatnicze w rozumieniu dyre­
ktywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2366 ( 2 ) oraz 
spółki zarządzania aktywami, nie obejmuje jednak ubezpieczenio­
wych spółek holdingowych i ubezpieczeniowych spółek holdingo­
wych prowadzących działalność mieszaną zdefiniowanych w art. 
212 ust. 1 lit. g) dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
2009/138/WE ( 3 ); 

15) „instrument finansowy” oznacza instrument finansowy zdefinio­
wany w art. 4 ust. 1 pkt 15 dyrektywy 2014/65/UE; 

16) „finansowa spółka holdingowa” oznacza finansową spółkę holdin­
gową zdefiniowaną w art. 4 ust. 1 pkt 20 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013; 

17) „podmiot sektora finansowego” oznacza podmiot sektora finanso­
wego zdefiniowany w art. 4 ust. 1 pkt 27 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013; 

18) „kapitał założycielski” oznacza kapitał założycielski zdefiniowany 
w art. 3 ust. 1 pkt 18 dyrektywy (UE) 2019/2034; 

19) „grupa powiązanych klientów” oznacza grupę powiązanych 
klientów zdefiniowaną w art. 4 ust. 1 pkt 39 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013; 

20) „doradztwo inwestycyjne” oznacza doradztwo inwestycyjne zdefi­
niowane w art. 4 ust. 1 pkt 4 dyrektywy 2014/65/UE; 

21) „bieżące doradztwo inwestycyjne” oznacza powtarzające się świad­
czenie doradztwa inwestycyjnego, a także ciągłe lub okresowe 
oceny i monitorowanie lub przegląd portfela instrumentów finanso­
wych klienta, w tym inwestycji podjętych przez klienta na 
podstawie porozumień umownych; 

22) „firma inwestycyjna” oznacza firmę inwestycyjną zdefiniowaną 
w art. 4 ust. 1 pkt 1 dyrektywy 2014/65/UE; 

23) „inwestycyjna spółka holdingowa” oznacza instytucję finansową, 
której jednostki zależne są wyłącznie lub głównie firmami inwe­
stycyjnymi lub instytucjami finansowymi - przy czym przynajmniej 
jedna z tych jednostek zależnych jest firmą inwestycyjną - oraz 
która nie jest finansową spółką holdingową zdefiniowaną w art. 4 
ust. 1 pkt 20 rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

24) „usługi inwestycyjne i działalność inwestycyjna” oznaczają usługi 
inwestycyjne i działalność inwestycyjną zdefiniowane w art. 4 
ust. 1 pkt 2 dyrektywy 2014/65/UE; 

▼B 

( 2 ) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2366 z dnia 25 listo­
pada 2015 r. w sprawie usług płatniczych w ramach rynku wewnętrznego, 
zmieniająca dyrektywy 2002/65/WE, 2009/110/WE, 2013/36/UE i rozporzą­
dzenie (UE) nr 1093/2010 oraz uchylająca dyrektywę 2007/64/WE 
(Dz.U. L 337 z 23.12.2015, s. 35). 

( 3 ) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/138/WE z dnia 25 listo­
pada 2009 r. w sprawie podejmowania i prowadzenia działalności ubezpie­
czeniowej i reasekuracyjnej (Wypłacalność II) (Dz.U. L 335 z 17.12.2009, 
s. 1).
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25) „grupa firm inwestycyjnych” oznacza grupę przedsiębiorstw, 
w skład której wchodzą jednostka dominująca i jej jednostki 
zależne lub przedsiębiorstwa spełniające warunki określone w art. 
22 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2013/34/UE ( 4 ), 
z których przynajmniej jeden jest firmą inwestycyjną, i która to 
grupa nie obejmuje instytucji kredytowej; 

26) „współczynniki K” oznaczają wymogi w zakresie funduszy włas­
nych określone w części trzeciej tytuł II w odniesieniu do ryzyka, 
jakie firma inwestycyjna stwarza dla klientów, rynku oraz samej 
siebie; 

27) „zarządzane aktywa” lub „AUM” oznaczają wartość aktywów, 
którymi firma inwestycyjna zarządza na rzecz swoich klientów 
w ramach zarówno dyskrecjonalnego zarządzania portfelem, jak 
i w ramach niedyskrecjonalnych uzgodnień stanowiących bieżące 
doradztwo inwestycyjne; 

28) „przechowywane środki pieniężne klientów” lub „CMH” oznaczają 
kwotę środków pieniężnych klientów, które firma inwestycyjna 
przechowuje, z uwzględnieniem regulacji prawnych w odniesieniu 
do wydzielania aktywów oraz bez względu na krajowy system 
rachunkowości mający zastosowanie do środków pieniężnych 
klientów przechowywanych przez firmę inwestycyjną; 

29) „aktywa zabezpieczone i objęte administrowaniem” lub „ASA” 
oznaczają wartość aktywów, które firma inwestycyjna zabezpiecza 
i którymi administruje na rzecz klientów, bez względu na to, czy 
aktywa te ujęto w bilansie firmy inwestycyjnej czy też na rachun­
kach strony trzeciej; 

30) „obsługiwane zlecenia klientów” lub „COH” oznaczają wartość 
zleceń, które firma inwestycyjna obsługuje na rzecz klientów 
przez przyjmowanie i przekazywanie zleceń klientów oraz przez 
wykonywanie zleceń na rachunek klientów; 

31) „ryzyko koncentracji” lub „CON” oznacza ekspozycje w portfelu 
handlowym firmy inwestycyjnej wobec klienta lub grupy powiąza­
nych klientów, w przypadku gdy wartość tych ekspozycji prze­
kracza limity określone w art. 37 ust. 1; 

32) „wniesiony depozyt rozliczeniowy” lub „CMG” oznacza kwotę 
łącznego depozytu zabezpieczającego wymaganego przez członka 
rozliczającego lub kwalifikującego się kontrahenta centralnego, 
w przypadku gdy realizacja i rozliczanie transakcji firmy inwesty­
cyjnej zawierającej transakcje na własny rachunek odbywają się na 
odpowiedzialność członka rozliczającego lub kwalifikującego się 
kontrahenta centralnego; 

▼B 

( 4 ) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2013/34/UE z dnia 26 czerwca 
2013 r. w sprawie rocznych sprawozdań finansowych, skonsolidowanych 
sprawozdań finansowych i powiązanych sprawozdań niektórych rodzajów 
jednostek, zmieniająca dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 
2006/43/WE oraz uchylająca dyrektywy Rady 78/660/EWG i 83/349/EWG 
(Dz.U. L 182 z 29.6.2013, s. 19).
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33) „dzienne przepływy transakcyjne” lub „DTF” oznaczają dzienną 
wartość transakcji, które firma inwestycyjna przeprowadza, zawie­
rając transakcje na własny rachunek lub wykonując we własnym 
imieniu zlecenia na rachunek klientów, z wyłączeniem wartości 
zleceń, które firma inwestycyjna obsługuje na rzecz klientów, przyj­
mując i przekazując zlecenia klientów oraz wykonując zlecenia na 
rachunek klientów, które są już uwzględnione w zakresie obsługi­
wanych zleceń klientów; 

34) „pozycja ryzyka netto” lub „NPR” oznacza wartość transakcji zare­
jestrowanych w portfelu handlowym firmy inwestycyjnej; 

35) „niewykonanie zobowiązania przez kontrahenta transakcyjnego” lub 
„TCD” oznacza ekspozycje w portfelu handlowym firmy inwesty­
cyjnej wynikające z instrumentów i transakcji, o których mowa 
w art. 25, powodujące ryzyko niewykonania zobowiązania przez 
kontrahenta transakcyjnego; 

36) „bieżąca wartość rynkowa” lub „CMV” oznacza wartość rynkową 
netto portfela transakcji lub obejmujących papiery wartościowe 
części transakcji podlegających kompensowaniu zgodnie z art. 31, 
w przypadku gdy przy obliczaniu CMV używa się zarówno dodat­
nich, jak i ujemnych wartości rynkowych; 

37) „transakcje z długim terminem rozliczenia” oznaczają transakcje 
z długim terminem rozliczenia zdefiniowane w art. 272 pkt 2 
rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

38) „transakcje z obowiązkiem uzupełnienia zabezpieczenia kredyto­
wego” oznaczają transakcje z obowiązkiem uzupełnienia zabezpie­
czenia kredytowego zdefiniowane w art. 3 pkt 10 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2365 ( 5 ); 

39) „organ zarządzający” oznacza organ zarządzający zdefiniowany 
w art. 4 ust. 1 pkt 36 dyrektywy 2014/65/UE; 

40) „finansowa spółka holdingowa o działalności mieszanej” oznacza 
finansową spółkę holdingową o działalności mieszanej zdefinio­
waną w art. 2 pkt 15 dyrektywy Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2002/87/WE ( 6 ); 

41) „pozycja pozabilansowa” oznacza którąkolwiek z pozycji, o których 
mowa w załączniku I do rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

42) „jednostka dominująca” oznacza jednostkę dominującą w rozu­
mieniu art. 2 pkt 9 i art. 22 dyrektywy 2013/34/UE; 

▼B 

( 5 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/2365 z dnia 
25 listopada 2015 r. w sprawie przejrzystości transakcji finansowanych 
z użyciem papierów wartościowych i ponownego wykorzystania oraz zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 648/2012 (Dz.U. L 337 z 23.12.2015, s. 1). 

( 6 ) Dyrektywa 2002/87/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 16 grudnia 
2002 r. w sprawie dodatkowego nadzoru nad instytucjami kredytowymi, 
zakładami ubezpieczeń oraz przedsiębiorstwami inwestycyjnymi konglome­
ratu finansowego i zmieniająca dyrektywy Rady 73/239/EWG, 79/267/EWG, 
92/49/EWG, 92/96/EWG, 93/6/EWG i 93/22/EWG oraz dyrektywy 
98/78/WE i 2000/12/WE Parlamentu Europejskiego i Rady (Dz.U. L 35 
z 11.2.2003, s. 1).
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43) „udział kapitałowy” oznacza udział kapitałowy zdefiniowany w art. 
4 ust. 1 pkt 35 rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

44) „zysk” oznacza zysk zdefiniowany w art. 4 ust. 1 pkt 121 rozpo­
rządzenia (UE) nr 575/2013; 

45) „kwalifikujący się kontrahent centralny” oznacza kwalifikującego 
się kontrahenta centralnego zdefiniowanego w art. 4 ust. 1 pkt 88 
rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

46) „zarządzanie portfelem” oznacza zarządzanie portfelem zdefinio­
wane w art. 4 ust. 1 pkt 8 dyrektywy 2014/65/UE; 

47) „znaczny pakiet akcji” oznacza znaczny pakiet akcji zdefiniowany 
w art. 4 ust. 1 pkt 36 rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

48) „transakcja finansowana z użyciem papierów wartościowych” 
oznacza transakcję finansowaną z użyciem papierów wartościowych 
zdefiniowaną w art. 3 pkt 11 rozporządzenia (UE) nr 2015/2365; 

49) „wyodrębnione rachunki” do celów tabeli 1 w art. 15 ust. 2 ozna­
czają rachunki w podmiotach, w których środki pieniężne klientów 
przechowywane przez firmę inwestycyjną deponowane są zgodnie 
z art. 4 dyrektywy delegowanej Komisji (UE) 2017/593 ( 7 ) oraz, 
w stosownych przypadkach, gdy mające zastosowanie przepisy 
krajowe przewidują, że – w przypadku niewypłacalności lub rozpo­
częcia restrukturyzacji i uporządkowanej likwidacji firmy inwesty­
cyjnej lub objęcia jej zarządem komisarycznym – środki pieniężne 
klientów nie mogą być wykorzystywane do zaspokojenia roszczeń 
wobec firmy inwestycyjnej innych niż roszczenia danego klienta; 

50) „transakcja odkupu” oznacza transakcję odkupu zdefiniowaną w art. 
3 pkt 9 rozporządzenia (UE) 2015/2365; 

51) „jednostka zależna” oznacza jednostkę zależną zdefiniowaną w art. 
2 pkt 10 i w rozumieniu art. 22 dyrektywy 2013/34/UE, w tym 
każdą jednostkę zależną w stosunku do jednostki zależnej jednostki 
dominującej najwyższego szczebla; 

52) „agent” oznacza agenta zdefiniowanego w art. 4 ust. 1 pkt 29 
dyrektywy 2014/65/UE; 

53) „łączne dochody brutto” oznaczają roczne przychody z działalności 
operacyjnej firmy inwestycyjnej uzyskane w związku z usługami 
inwestycyjnymi i działalnością inwestycyjną firmy, na których 
świadczenie i prowadzenie posiada ona zezwolenie, w tym przy­
chody z tytułu odsetek należnych, akcji i innych papierów warto­ 
ściowych (zarówno o stałej, jak i zmiennej stopie zysku), z tytułu 
prowizji i opłat, wszelkie zyski osiągnięte i straty poniesione przez 
firmy inwestycyjne w związku ze swoimi aktywami przeznaczo­
nymi do obrotu, aktywami wykazywanymi w wartości godziwej, 
lub wynikających z operacji zabezpieczających, lecz z wyłączeniem 
wszelkich przychodów niezwiązanych ze świadczonymi usługami 
inwestycyjnymi i prowadzoną działalnością inwestycyjną; 

▼B 

( 7 ) Dyrektywa delegowana Komisji (UE) 2017/593 z dnia 7 kwietnia 2016 r. 
uzupełniająca dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/65/UE 
w odniesieniu do zabezpieczenia instrumentów finansowych i środków 
pieniężnych należących do klientów, zobowiązań w zakresie zarządzania 
produktami oraz zasad mających zastosowanie do oferowania lub przyj­
mowania wynagrodzeń, prowizji bądź innych korzyści pieniężnych lub 
niepieniężnych (Dz.U. L 87 z 31.3.2017, s. 500).
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54) „portfel handlowy” oznacza wszystkie pozycje w instrumentach 
finansowych i w towarach, które to pozycje firma inwestycyjna 
przeznacza do obrotu albo do celów zabezpieczenia pozycji prze­
znaczonych do obrotu; 

55) „pozycje przeznaczone do obrotu” oznaczają którekolwiek z poniż­
szych pozycji: 

a) pozycje otwierane na własny rachunek i pozycje związane 
z obsługą klienta oraz prowadzeniem działalności animatora 
rynku; 

b) pozycje przeznaczone do odsprzedaży w krótkim terminie; 

c) pozycje przeznaczone do wygenerowania korzyści związanych 
z faktycznymi lub oczekiwanymi krótkoterminowymi różnicami 
między cenami zakupu a cenami sprzedaży lub z innego rodzaju 
wahaniami cen lub stóp procentowych; 

56) „unijna dominująca firma inwestycyjna” oznacza firmę inwesty­
cyjną, w państwie członkowskim, która jest częścią grupy firm 
inwestycyjnych i której jednostką zależną jest firma inwestycyjna 
lub instytucja finansowa lub która posiada udziały w takiej firmie 
inwestycyjnej lub instytucji finansowej oraz która nie jest sama 
jednostką zależną w stosunku do innej firmy inwestycyjnej mającej 
zezwolenie wydane w którymkolwiek państwie członkowskim, ani 
w stosunku do inwestycyjnej spółki holdingowej lub finansowej 
spółki holdingowej o działalności mieszanej utworzonej w którym­
kolwiek państwie członkowskim; 

57) „unijna dominująca inwestycyjna spółka holdingowa” oznacza 
inwestycyjną spółkę holdingową w państwie członkowskim, która 
jest częścią grupy firm inwestycyjnych i która sama nie jest jedno­
stką zależną w stosunku do firmy inwestycyjnej mającej zezwolenie 
wydane w którymkolwiek państwie członkowskim ani w stosunku 
do innej inwestycyjnej spółki holdingowej w którymkolwiek 
państwie członkowskim; 

58) „unijna dominująca finansowa spółka holdingowa o działalności 
mieszanej” oznacza jednostkę dominującą grupy firm inwestycyj­
nych, która jest finansową spółką holdingową o działalności 
mieszanej zdefiniowaną w art. 2 pkt 15 dyrektywy 2002/87/WE. 

2. Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów delegowanych 
zgodnie z art. 56 w celu uzupełnienia niniejszego rozporządzenia 
poprzez doprecyzowanie definicji określonych w ust. 1 celem: 

a) zapewnienia jednolitego stosowania niniejszego rozporządzenia; 

b) uwzględnienia, przy stosowaniu niniejszego rozporządzenia, rozwoju 
rynków finansowych. 

▼B
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TYTUŁ II 

POZIOM STOSOWANIA WYMOGÓW 

ROZDZIAŁ 1 

Stosowanie wymogów na zasadzie indywidualnej 

Artykuł 5 

Zasada ogólna 

Firmy inwestycyjne muszą spełniać wymogi określone w częściach od 
drugiej do siódmej na zasadzie indywidualnej. 

Artykuł 6 

Wyłączenia 

1. Właściwe organy mogą wyłączyć firmę inwestycyjną ze stoso­
wania art. 5 w odniesieniu do części drugiej, trzeciej, czwartej, szóstej 
i siódmej, w przypadku gdy zastosowanie mają wszystkie następujące 
warunki: 

a) firma inwestycyjna spełnia warunki do zakwalifikowania się jako 
mała i niepowiązana firma inwestycyjna określone w art. 12 ust. 1; 

b) spełniony jest jeden z następujących warunków: 

(i) firma inwestycyjna jest jednostką zależną i jest objęta nadzorem 
na zasadzie skonsolidowanej razem z instytucją kredytową, 
finansową spółką holdingową lub finansową spółką holdingową 
o działalności mieszanej zgodnie z przepisami części pierwszej 
tytuł II rozdział 2 rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

(ii) firma inwestycyjna jest jednostką zależną i wchodzi w skład 
grupy firm inwestycyjnych podlegających nadzorowi na zasadzie 
skonsolidowanej zgodnie z art. 7; 

c) zarówno firma inwestycyjna, jak i jej jednostka dominująca podle­
gają obowiązkowi uzyskania zezwolenia oraz nadzorowi w tym 
samym państwie członkowskim; 

d) organy właściwe do sprawowania nadzoru na zasadzie skonsolido­
wanej zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 575/2013 lub zgodnie 
z art. 7 niniejszego rozporządzenia wyrażają zgodę na takie wyłą­
czenie; 

e) fundusze własne są odpowiednio podzielone pomiędzy jednostką 
dominującą a firmą inwestycyjną oraz spełnione są wszystkie nastę­
pujące warunki: 

(i) nie istnieją obecnie ani nie są przewidywane w przyszłości 
istotne przeszkody natury praktycznej lub prawnej dla szyb­
kiego transferu kapitału lub spłaty zobowiązań przez jednostkę 
dominującą; 

▼B
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(ii) po uprzednim zatwierdzeniu przez właściwy organ jednostka 
dominująca oświadczy, że gwarantuje zobowiązania zaciągnięte 
przez firmę inwestycyjną lub że ryzyka w firmie inwestycyjnej 
mają znaczenie marginalne; 

(iii) procedury oceny, pomiaru i kontroli ryzyka stosowane w jedno­
stce dominującej obejmują firmę inwestycyjną; oraz 

(iv) jednostka dominująca ma ponad 50 % praw głosu z akcji 
w kapitale firmy inwestycyjnej lub ma prawo do powoływania 
lub odwoływania większości członków organu zarządzającego 
firmy inwestycyjnej. 

2. Właściwe organy mogą wyłączyć firmy inwestycyjne ze stoso­
wania art. 5 w odniesieniu do części szóstej, w przypadku gdy zasto­
sowanie mają wszystkie następujące warunki: 

a) firma inwestycyjna spełnia warunki do zakwalifikowania się jako 
mała i niepowiązana firma inwestycyjna określone w art. 12 ust. 1; 

b) firma inwestycyjna jest jednostką zależną oraz jest objęta nadzorem 
na zasadzie skonsolidowanej razem z zakładem ubezpieczeń lub 
zakładem reasekuracji zgodnie z art. 228 dyrektywy 2009/138/WE; 

c) zarówno firma inwestycyjna, jak i jej jednostka dominująca podle­
gają obowiązkowi uzyskania zezwolenia oraz nadzorowi w tym 
samym państwie członkowskim; 

d) organy właściwe do sprawowania nadzoru na zasadzie skonsolido­
wanej zgodnie z dyrektywą 2009/138/WE wyrażają zgodę na takie 
wyłączenie; 

e) fundusze własne są odpowiednio podzielone pomiędzy jednostką 
dominującą a firmą inwestycyjną oraz spełnione są wszystkie nastę­
pujące warunki: 

(i) nie istnieją obecnie ani nie są przewidywane w przyszłości 
istotne przeszkody natury praktycznej lub prawnej dla szyb­
kiego transferu kapitału lub spłaty zobowiązań przez jednostkę 
dominującą; 

(ii) po uprzednim zatwierdzeniu przez właściwy organ jednostka 
dominująca oświadczy, że gwarantuje zobowiązania zaciągnięte 
przez firmę inwestycyjną lub że ryzyka w firmie inwestycyjnej 
mają znaczenie marginalne; 

(iii) procedury oceny, pomiaru i kontroli ryzyka stosowane w jedno­
stce dominującej obejmują firmę inwestycyjną; oraz 

(iv) jednostka dominująca ma ponad 50 % praw głosu z akcji 
w kapitale firmy inwestycyjnej lub ma prawo do powoływania 
lub odwoływania większości członków organu zarządzającego 
firmy inwestycyjnej. 

▼B
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3. Właściwe organy mogą wyłączyć firmy inwestycyjne ze stoso­
wania art. 5 w odniesieniu do części piątej, w przypadku gdy spełnione 
są wszystkie następujące warunki: 

a) firma inwestycyjna jest objęta nadzorem na zasadzie skonsolido­
wanej zgodnie z częścią pierwszą tytuł II rozdział 2 rozporzą­
dzenia (UE) nr 575/2013 lub wchodzi w skład grupy firm inwesty­
cyjnych, do których zastosowanie ma art. 7 ust. 3 niniejszego rozpo­
rządzenia, a wyłączenie przewidziane w art. 7 ust. 4 nie ma 
zastosowania; 

b) jednostka dominująca, na zasadzie skonsolidowanej, stale monitoruje 
i nadzoruje poziomy płynności wszystkich instytucji i firm inwesty­
cyjnych wchodzących w skład grupy lub podgrupy, które zostały 
objęte odstępstwem, oraz zapewnia wystarczający poziom płynności 
wszystkich tych instytucji i firm inwestycyjnych; 

c) jednostka dominująca i firma inwestycyjna zawarły umowy, które – 
w sposób zadowalający właściwe organy – przewidują swobodny 
przepływ funduszy między jednostką dominującą i firmami inwesty­
cyjnymi, aby umożliwić im wywiązywanie się z ich indywidualnych 
zobowiązań i wspólnych zobowiązań w terminie ich wymagalności; 

d) nie istnieją obecnie ani nie są przewidywane w przyszłości istotne 
przeszkody natury praktycznej lub prawnej dla wykonania umów, 
o których mowa w lit. c); 

e) organy właściwe do sprawowania nadzoru na zasadzie skonsolido­
wanej zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 575/2013 lub zgodnie 
z art. 7 niniejszego rozporządzenia wyrażają zgodę na takie wyłą­
czenie. 

ROZDZIAŁ 2 

Konsolidacja ostrożnościowa oraz wyłączenia dla grupy firm inwestycyjnych 

Artykuł 7 

Konsolidacja ostrożnościowa 

1. Unijne dominujące firmy inwestycyjne, unijne dominujące inwe­
stycyjne spółki holdingowe i unijne dominujące finansowe spółki 
holdingowe o działalności mieszanej wypełniają obowiązki określone 
w częściach drugiej, trzeciej, czwartej, szóstej i siódmej na podstawie 
swojej sytuacji skonsolidowanej. Jednostka dominująca i te jej jednostki 
zależne, które podlegają niniejszemu rozporządzeniu, ustanawiają 
właściwą strukturę organizacyjną i odpowiednie mechanizmy kontroli 
wewnętrznej, aby zapewnić należyte przetwarzanie i przekazywanie 
danych wymaganych do celów konsolidacji. W szczególności jednostka 
dominująca zapewnia, aby jednostki zależne, które nie podlegają niniej­
szemu rozporządzeniu, wdrożyły zasady, procedury i mechanizmy 
w celu zapewnienia właściwej konsolidacji. 

2. Do celów ust. 1 niniejszego artykułu, w przypadku stosowania 
części drugiej na zasadzie skonsolidowanej, przepisy określone w części 
drugiej tytuł II rozporządzenia (UE) nr 575/2013 mają zastosowanie 
również do firm inwestycyjnych. 

▼B
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W tym celu, w przypadku stosowania przepisów art. 84 ust. 1, art. 85 
ust. 1 i art. 87 ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 575/2013, zastosowanie 
mają wyłącznie odniesienia do art. 92 ust. 1 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013, w związku z czym interpretuje się je jako odnoszące się 
do wymogów w zakresie funduszy własnych określonych w odpowied­
nich przepisach niniejszego rozporządzenia. 

3. Unijne dominujące firmy inwestycyjne, unijne dominujące inwe­
stycyjne spółki holdingowe i unijne dominujące finansowe spółki 
holdingowe o działalności mieszanej wypełniają obowiązki określone 
w części piątej na podstawie swojej sytuacji skonsolidowanej. 

4. Na zasadzie odstępstwa od ust. 3 właściwe organy mogą zwolnić 
jednostkę dominującą z obowiązku zapewnienia zgodności z tym 
ustępem, biorąc pod uwagę charakter, skalę i złożoność grupy firm 
inwestycyjnych. 

5. EUNB opracowuje projekty regulacyjnych standardów technicz­
nych w celu określenia szczegółów dotyczących zakresu i metod konso­
lidacji ostrożnościowej grupy firm inwestycyjnych, w szczególności do 
celów obliczania wymogu dotyczącego stałych kosztów pośrednich, 
stałego minimalnego wymogu kapitałowego, wymogu dotyczącego 
współczynnika K na podstawie skonsolidowanej sytuacji grupy firm 
inwestycyjnych oraz metody i niezbędnych szczegółów na potrzeby 
właściwego wdrożenia ust. 2. 

EUNB przedłoży Komisji te projekty regulacyjnych standardów tech­
nicznych do dnia 26 grudnia 2020 r. 

Komisji przekazuje się uprawnienia do uzupełnienia niniejszego rozpo­
rządzenia poprzez przyjmowanie regulacyjnych standardów technicz­
nych, o których mowa w akapicie pierwszym, zgodnie z art. 10–14 
rozporządzenia (UE) nr 1093/2010. 

Artykuł 8 

Grupowy test kapitałowy 

1. Na zasadzie odstępstwa od art. 7 właściwe organy mogą zezwolić 
na stosowanie niniejszego artykułu w przypadku struktur grupowych, 
które uznaje się za wystarczająco proste, pod warunkiem że nie ma 
znaczących ryzyk dla klientów lub rynku wywodzących się z grupy 
firm inwestycyjnych jako całości, które to struktury w przeciwnym 
razie wymagałyby nadzoru na zasadzie skonsolidowanej. Właściwe 
organy powiadamiają EUNB, gdy zezwalają na stosowanie niniejszego 
artykułu. 

2. Do celów niniejszego artykułu: 

a) „instrumenty funduszy własnych” oznaczają „fundusze własne” 
zdefiniowane w art. 9 niniejszego rozporządzenia, bez stosowania 
odliczeń, o których mowa w art. 36 ust. 1 lit. i), art. 56 lit. d) 
i art. 66 lit. d) rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

▼B
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b) pojęcia „firma inwestycyjna”, „instytucja finansowa”, „przedsiębior­
stwo usług pomocniczych” i „agent” mają również zastosowanie do 
przedsiębiorstw z siedzibą w państwach trzecich, które – gdyby 
miały siedzibę w Unii – spełniałyby kryteria definicji tych pojęć 
określone w art. 4. 

3. Unijne dominujące firmy inwestycyjne, unijne dominujące inwe­
stycyjne spółki holdingowe, unijne dominujące finansowe spółki holdin­
gowe o działalności mieszanej i wszelkie inne jednostki dominujące 
będące firmami inwestycyjnymi, instytucjami finansowymi, przedsię­
biorstwami usług pomocniczych lub agentami w grupie firm inwesty­
cyjnych muszą posiadać co najmniej tyle instrumentów funduszy włas­
nych, aby pokryć sumę następujących elementów: 

a) sumę pełnej wartości księgowej wszystkich swoich pakietów akcji, 
należności podporządkowanych oraz instrumentów, o których mowa 
w art. 36 ust. 1 lit. i), art. 56 lit. d) oraz art. 66 lit. d) rozporzą­
dzenia (UE) nr 575/2013, w firmach inwestycyjnych, instytucjach 
finansowych, przedsiębiorstwach usług pomocniczych i agentach 
w grupie firm inwestycyjnych; oraz 

b) łącznej kwoty wszystkich swoich zobowiązań warunkowych wobec 
firm inwestycyjnych, instytucji finansowych, przedsiębiorstw usług 
pomocniczych i agentów w grupie firm inwestycyjnych. 

4. Właściwe organy mogą zezwolić unijnej dominującej inwesty­
cyjnej spółce holdingowej lub unijnej dominującej finansowej spółce 
holdingowej o działalności mieszanej oraz każdej innej jednostce domi­
nującej będącej firmą inwestycyjną, instytucją finansową, przedsiębior­
stwem usług pomocniczych lub agentem w grupie firm inwestycyjnych 
na posiadanie niższej kwoty funduszy własnych niż kwota obliczona 
zgodnie z ust. 3, pod warunkiem że kwota ta nie jest niższa niż suma 
wymogów w zakresie funduszy własnych nakładanych na zasadzie 
indywidualnej na będące jej jednostkami zależnymi firmy inwestycyjne, 
instytucje finansowe, przedsiębiorstwa usług pomocniczych i agentów, 
oraz całkowitej kwoty wszystkich zobowiązań warunkowych wobec 
tych podmiotów. 

Do celów niniejszego ustępu wymogami w zakresie funduszy własnych 
dla jednostek zależnych, o czym mowa w akapicie pierwszym, które 
znajdują się w państwach trzecich, są referencyjne wymogi w zakresie 
funduszy własnych zapewniające zadowalający poziom ostrożności 
w celu pokrycia ryzyk wynikających z tych jednostek zależnych, 
zatwierdzone przez odpowiednie właściwe organy. 

5. Unijne dominujące firmy inwestycyjne, unijne dominujące inwe­
stycyjne spółki holdingowe i unijne dominujące finansowe spółki 
holdingowe o działalności mieszanej muszą dysponować systemami 
służącymi do monitorowania i kontrolowania źródeł kapitału i finanso­
wania wszystkich firm inwestycyjnych, inwestycyjnych spółek holdin­
gowych, finansowych spółek holdingowych o działalności mieszanej, 
instytucji finansowych, przedsiębiorstw usług pomocniczych i agentów 
w ramach grupy firm inwestycyjnych. 

▼B
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CZĘŚĆ DRUGA 

FUNDUSZE WŁASNE 

▼C1 
Artykuł 9 

Struktura funduszy własnych 

1. Firmy inwestycyjne muszą posiadać fundusze własne, na które 
składa się suma ich kapitału podstawowego w Tier I, kapitału dodatko­
wego w Tier I i kapitału w Tier II, oraz spełniać wszystkie następujące 
warunki w każdej chwili: 

a) ; 

b) ; 

c) ; 

▼B 
gdzie: 

(i) kapitał podstawowy w Tier I jest zdefiniowany zgodnie z częścią 
drugą tytuł I rozdział 2 rozporządzenia (UE) nr 575/2013, kapitał 
dodatkowy Tier I jest zdefiniowany zgodnie z częścią drugą tytuł 
I rozdział 3 rozporządzenia (UE) nr 575/2013 i kapitał Tier II jest 
zdefiniowany zgodnie z częścią drugą tytuł I rozdział 4 rozporzą­
dzenia (UE) nr 575/2013; oraz 

(ii) D jest zdefiniowane w art. 11. 

2. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1: 

a) odliczenia, o których mowa w art. 36 ust. 1 lit. c) rozporzą­
dzenia (UE) nr 575/2013, mają zastosowanie w całości, bez stoso­
wania art. 39 i 48 tego rozporządzenia; 

b) odliczenia, o których mowa w art. 36 ust. 1 lit. e) rozporzą­
dzenia (UE) nr 575/2013, mają zastosowanie w całości, bez stoso­
wania art. 41 tego rozporządzenia; 

c) odliczenia, o których mowa w art. 36 ust. 1 lit. h), art. 56 lit. c) oraz 
art. 66 lit. c) rozporządzenia (UE) nr 575/2013 – w zakresie, w jakim 
dotyczą one posiadanych instrumentów kapitałowych, które nie są 
ujęte w portfelu handlowym – mają zastosowanie w całości, bez 
stosowania mechanizmów przewidzianych w art. 46, 60 i 70 tego 
rozporządzenia; 

d) odliczenia, o których mowa w art. 36 ust. 1 lit. i) rozporzą­
dzenia (UE) nr 575/2013, mają zastosowanie w całości, bez stoso­
wania art. 48 tego rozporządzenia; 

e) następujące przepisy nie mają zastosowania do określania funduszy 
własnych firm inwestycyjnych: 

(i) art. 49 rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

▼B
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(ii) odliczenia, o których mowa w art. 36 ust. 1 lit. h), art. 56 lit. c), 
art. 66 lit. c) rozporządzenia (UE) nr 575/2013, oraz powiązane 
przepisy w art. 46, 60 i 70 tego rozporządzenia, w zakresie, 
w jakim odliczenia te odnoszą się do posiadanych instrumentów 
kapitałowych ujętych w portfelu handlowym; 

(iii) zdarzenie inicjujące, o którym mowa w art. 54 ust. 1 lit. a) 
rozporządzenia (UE) nr 575/2013; zdarzenie inicjujące określa 
natomiast firma inwestycyjna w odniesieniu do instrumentu 
dodatkowego w Tier I, o którym mowa w ust. 1; 

(iv) łączna wartość, o której mowa w art. 54 ust. 4 lit. a) rozporzą­
dzenia (UE) nr 575/2013; kwotą, która podlega odpisaniu lub 
zamianie, jest pełna kwota główna instrumentu dodatkowego 
w Tier I, o którym mowa w ust. 1. 

3. Firmy inwestycyjne stosują odpowiednie przepisy określone 
w części drugiej tytuł 1 rozdział 6 rozporządzenia (UE) nr 575/2013 
przy określaniu wymogów w zakresie funduszy własnych na mocy 
niniejszego rozporządzenia. Stosując te przepisy, uznaje się, że zezwo­
lenie nadzorcze zgodnie z art. 77 i 78 rozporządzenia (UE) nr 575/2013 
zostało udzielone, jeżeli spełniony został jeden z warunków określonych 
w art. 78 ust. 1 lit. a) lub w art. 78 ust. 4 niniejszego rozporządzenia. 

4. Do celów stosowania ust. 1 lit. a), w przypadku firm inwestycyj­
nych, które nie są osobami prawnymi ani spółkami akcyjnymi lub które 
spełniają warunki do zakwalifikowania się jako małe i niepowiązane 
wzajemnie firmy inwestycyjne określone w art. 12 ust. 1 niniejszego 
rozporządzenia, właściwe organy mogą, po konsultacji z EUNB, 
zezwolić tym firmom inwestycyjnym na zakwalifikowanie dalszych 
instrumentów lub funduszy jako funduszy własnych, pod warunkiem 
że te instrumenty lub fundusze również kwalifikują się do sposobu 
traktowania zgodnie z art. 22 dyrektywy Rady 86/635/EWG ( 8 ). Na 
podstawie informacji otrzymanych od każdego właściwego organu 
EUNB, wraz z ESMA, sporządza, prowadzi i publikuje wykaz wszyst­
kich form instrumentów lub funduszy w każdym państwie członkow­
skim, które kwalifikują się jako takie fundusze własne. Wykaz ten 
zostanie po raz pierwszy publikowany do dnia 26 grudnia 2020 r. 

5. Posiadanych instrumentów funduszy własnych podmiotu sektora 
finansowego w ramach grupy firm inwestycyjnych nie odlicza się do 
celu obliczania funduszy własnych którejkolwiek firmy inwestycyjnej 
w grupie na zasadzie indywidualnej, pod warunkiem że spełnione są 
wszystkie następujące warunki: 

a) nie istnieją obecnie ani nie są przewidywane w przyszłości istotne 
przeszkody natury praktycznej lub prawnej dla szybkiego transferu 
kapitału lub spłaty zobowiązań przez jednostkę dominującą; 

b) procedury oceny, pomiaru i kontroli ryzyka w jednostce dominującej 
obejmują dany podmiot sektora finansowego; 

▼B 

( 8 ) Dyrektywa Rady 86/635/EWG z dnia 8 grudnia 1986 r. w sprawie rocznych 
i skonsolidowanych sprawozdań finansowych banków i innych instytucji 
finansowych (Dz.U. L 372 z 31.12.1986, s. 1).
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c) właściwe organy nie stosują odstępstwa przewidzianego w art. 8. 

Artykuł 10 

Znaczne pakiety akcji poza sektorem finansowym 

1. Do celów niniejszej części firmy inwestycyjne odliczają kwoty 
przekraczające limity określone w lit. a) i b) od ustalonych pozycji 
kapitału podstawowego Tier I, o których mowa w art. 26 rozporzą­
dzenia (UE) nr 575/2013: 

a) znaczny pakiet akcji w przedsiębiorstwie, które nie jest podmiotem 
sektora finansowego, gdy kwota tego pakietu przekracza 15 % 
funduszy własnych firmy inwestycyjnej obliczonych zgodnie z art. 
9 niniejszego rozporządzenia, lecz bez stosowania odliczenia, 
o którym mowa w art. 36 ust. 1 lit. k) ppkt (i) rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013; 

b) łączna kwota znacznych pakietów akcji firmy inwestycyjnej w przed­
siębiorstwach innych niż podmioty sektora finansowego, gdy kwota 
ta przekracza 60 % jej funduszy własnych obliczonych zgodnie z art. 
9 niniejszego rozporządzenia, lecz bez stosowania odliczenia, 
o którym mowa w art. 36 ust. 1 lit. k) ppkt (i) rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013. 

2. Właściwe organy mogą zakazać firmie inwestycyjnej posiadania 
znacznych pakietów akcji, o czym mowa w ust. 1, w przypadku gdy 
wartość tych pakietów przekracza wartości procentowe funduszy włas­
nych określone w tym ustępie. Właściwe organy bezzwłocznie podają 
do wiadomości publicznej swoją decyzję o skorzystaniu z tego 
uprawnienia. 

3. Akcji w przedsiębiorstwach innych niż podmioty sektora finanso­
wego nie uwzględnia się w obliczeniach określonych w ust. 1 w przy­
padku gdy spełniony jest którykolwiek z następujących warunków: 

a) akcje te są posiadane tymczasowo podczas udzielania pomocy finan­
sowej, o której mowa w art. 79 rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

b) posiadane akcje stanowią pozycję z tytułu gwarantowania emisji 
utrzymywaną nie dłużej niż przez pięć dni roboczych; 

c) akcje te są posiadane w imieniu samej firmy inwestycyjnej oraz na 
rachunek innych podmiotów. 

4. W obliczeniach określonych w ust. 1 niniejszego artykułu nie 
uwzględnia się akcji, które nie są finansowymi składnikami majątku 
trwałego, o których mowa w art. 35 ust. 2 dyrektywy 86/635/EWG. 

▼B
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CZĘŚĆ TRZECIA 

WYMOGI KAPITAŁOWE 

TYTUŁ I 

WYMOGI OGÓLNE 

Artykuł 11 

Wymogi w zakresie funduszy własnych 

1. Firmy inwestycyjne muszą w każdej chwili posiadać fundusze 
własne zgodnie z art. 9, które są równe co najmniej D, gdzie D defi­
niuje się jako najwyższą z następujących wartości: 

a) właściwy dla nich wymóg dotyczący stałych kosztów pośrednich 
obliczony zgodnie z art. 13; 

b) właściwy dla nich stały minimalny wymóg kapitałowy zgodnie z art. 
14; oraz 

c) właściwy dla nich wymóg dotyczący współczynnika K obliczony 
zgodnie z art. 15. 

2. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1, w przypadku gdy firma inwe­
stycyjna spełnia warunki do zakwalifikowania się jako mała i niepowią­
zana firma inwestycyjna określone w art. 12 ust. 1, D definiuje się jako 
najwyższą z kwot określonych w ust. 1 lit. a) i b). 

3. W przypadku gdy właściwe organy uznają, że nastąpiła istotna 
zmiana w prowadzonej przez firmę inwestycyjną działalności, mogą 
nałożyć na firmę inwestycyjną inny wymóg w zakresie funduszy włas­
nych, o którym mowa w niniejszym artykule, zgodnie z tytułem IV 
rozdział 2 sekcja 4 dyrektywy (UE) 2019/2034. 

4. Firmy inwestycyjne powiadamiają właściwy organ niezwłocznie 
po stwierdzeniu, że nie spełniają już wymogów niniejszego artykułu 
lub przestaną je spełniać. 

Artykuł 12 

Małe i niepowiązane wzajemnie firmy inwestycyjne 

1. Firmy inwestycyjne uznaje się za małe i niepowiązane wzajemnie 
firmy inwestycyjne do celów niniejszego rozporządzenia, w przypadku 
gdy spełniają wszystkie następujące warunki: 

a) AUM obliczone zgodnie z art. 17 wynoszą mniej niż 1,2 mld EUR; 

b) COH obliczone zgodnie z art. 20 wynoszą mniej niż: 

(i) 100 mln EUR dziennie w odniesieniu do transakcji na rynku 
kasowym; albo 

(ii) 1 mld EUR dziennie w odniesieniu do instrumentów 
pochodnych; 

c) ASA obliczone zgodnie z art. 19 wynoszą zero; 

▼B
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d) CMH obliczone zgodnie z art. 18 wynoszą zero; 

e) DTF obliczone zgodnie z art. 33 wynoszą zero; 

f) NPR lub CMG obliczone zgodnie z art. 22 i 23 wynoszą zero; 

g) TCD obliczone zgodnie z art. 26 wynosi zero; 

h) łączna wartość sumy bilansowej i pozycji pozabilansowej firmy 
inwestycyjnej jest niższa niż 100 mln EUR; 

i) całkowity roczny dochód brutto z tytułu usług inwestycyjnych i dzia­ 
łalności inwestycyjnej danej firmy inwestycyjnej jest niższy niż 
30 mln EUR, obliczony jako średnia na podstawie rocznych danych 
z okresu dwóch lat bezpośrednio poprzedzających dany rok 
obrachunkowy. 

Na zasadzie odstępstwa od przepisów tytułu II, do celów lit. a), b), c), 
e) i f) w zakresie, w jakim dana litera dotyczy NPR, oraz lit. g) akapitu 
pierwszego, zastosowanie mają wartości na koniec dnia. 

Do celów lit. f) akapitu pierwszego w zakresie, w jakim ta litera 
dotyczy CMG, zastosowanie mają wartości śróddzienne. 

Do celów lit. d) akapitu pierwszego niniejszego ustępu oraz bez 
uszczerbku dla art. 16 ust. 9 dyrektywy 2014/65/UE i art. 2 i 4 dyre­
ktywy delegowanej (UE) 2017/593 zastosowanie mają wartości śród­
dzienne, chyba że wystąpił błąd w prowadzeniu ewidencji lub uzgod­
nieniu kont, który nieprawidłowo wskazywał na to, że firma inwesty­
cyjna naruszyła próg zerowy, o którym mowa w lit. d) akapitu pierw­
szego niniejszego ustępu, i który został usunięty przed końcem dnia 
roboczego. Firma inwestycyjna niezwłocznie powiadamia właściwy 
organ o błędzie, powodach jego wystąpienia i jego skorygowaniu. 

Do celów lit. h) oraz i) akapitu pierwszego zastosowanie mają poziomy 
na koniec ostatniego roku obrachunkowego, za który sprawozdania 
finansowe zostały zamknięte i zatwierdzone przez organ zarządzający. 
W przypadku gdy sprawozdania finansowe nie zostały zamknięte 
i zatwierdzone po upływie sześciu miesięcy od końca ostatniego roku 
obrachunkowego firma inwestycyjna korzysta ze wstępnych sprawozdań 
finansowych. 

Firmy inwestycyjne mogą dokonywać pomiaru wartości zgodnie z lit. a) 
i b) akapitu pierwszego, stosując metody określone w tytule II, przy 
czym pomiar musi obejmować okres 12 miesięcy, bez wykluczania 
trzech najbardziej aktualnych wartości miesięcznych. Firma inwesty­
cyjna, która wybiera tę metodę pomiaru, powiadamia o tym odpo­
wiednio właściwy organ oraz stosuje wybraną metodę przez nieprze­
rwany okres nie krótszy niż 12 kolejnych miesięcy. 

▼B
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2. Warunki określone w ust. 1 lit. a), b), h) oraz i) mają zastosowanie 
w ujęciu łącznym do wszystkich firm inwestycyjnych należących do 
grupy. Do celów pomiaru całkowitych rocznych dochodów brutto, 
o których mowa w ust. 1 lit. i), te firmy inwestycyjne mogą wykluczyć 
wszelkie podwójne liczenie, które może mieć miejsce w odniesieniu do 
dochodów brutto generowanych w ramach danej grupy. 

Warunki określone w ust. 1 lit. c)-g) mają zastosowanie do każdej firmy 
inwestycyjnej na zasadzie indywidualnej. 

3. W przypadku gdy firma inwestycyjna nie spełnia już wszystkich 
warunków określonych w ust. 1, przestaje być uznawana za małą 
i niepowiązaną wzajemnie firmę inwestycyjną ze skutkiem 
natychmiastowym. 

Na zasadzie odstępstwa od akapitu pierwszego, w przypadku gdy firma 
inwestycyjna nie spełnia już warunków określonych w ust. 1 lit. a), b), 
h) lub i), lecz nadal spełnia warunki określone w lit. c)–g) tego ustępu, 
przestaje ona być uznawana za małą i niepowiązaną wzajemnie firmę 
inwestycyjną po upływie trzech miesięcy, przy czym bieg tego terminu 
rozpoczyna się od dnia, w którym próg został przekroczony. Firma 
inwestycyjna bez zbędnej zwłoki powiadamia właściwy organ o każdym 
przekroczeniu progu. 

4. W przypadku gdy firma inwestycyjna, która nie spełniała wszyst­
kich warunków określonych w ust. 1, spełni je w późniejszym terminie, 
uznaje się ją za małą i niepowiązaną wzajemnie firmę inwestycyjną 
dopiero po upływie sześciu miesięcy od dnia, w którym warunki te 
zostaną spełnione, pod warunkiem że w tym okresie nie dojdzie do 
przekroczenia progu, a firma inwestycyjna bezzwłocznie powiadomi 
o tym właściwy organ. 

Artykuł 13 

Wymóg dotyczący stałych kosztów pośrednich 

1. Do celów art. 11 ust. 1 lit. a) wymóg dotyczący stałych kosztów 
pośrednich jest równy co najmniej jednej czwartej stałych kosztów 
pośrednich poniesionych w poprzednim roku. Firmy inwestycyjne 
stosują dane liczbowe wynikające z mających zastosowanie standardów 
rachunkowości. 

2. W przypadku gdy właściwy organ uzna, że nastąpiła istotna 
zmiana w prowadzonej przez firmę inwestycyjną działalności, może 
on dostosować kwotę kapitału, o której mowa w ust. 1. 

3. W przypadku gdy firma inwestycyjna nie prowadzi jeszcze dzia­ 
łalności przez pełny rok od dnia rozpoczęcia świadczenia usług inwe­
stycyjnych lub prowadzenia działalności inwestycyjnej, do celu obli­
czenia, o którym mowa w ust. 1, stosuje ona prognozowane stałe koszty 
pośrednie zawarte w jej prognozach obrotów na pierwszych 12 
miesięcy, zgodnie z informacjami, które przedłożyła wraz ze swoim 
wnioskiem o udzielenie zezwolenia. 

4. EUNB, w porozumieniu z ESMA, opracowuje projekty regulacyj­
nych standardów technicznych w celu uzupełnienia obliczenia wymogu, 
o którym mowa w ust. 1, które to obliczenie obejmuje co najmniej 
następujące pozycje do odliczenia: 

▼B
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a) premie pracownicze i inne wynagrodzenia w zakresie, w jakim 
zależą one od zysku netto firmy inwestycyjnej w danym roku; 

b) udziały pracowników, dyrektorów i partnerów w zyskach; 

c) inne przyznane zyski oraz inne zmienne składniki wynagrodzenia 
w zakresie, w jakim mają one w pełni uznaniowy charakter; 

d) dzielone przypadające do zapłaty prowizje i opłaty, które są bezpo­ 
średnio powiązane z należnymi prowizjami i opłatami, które są 
uwzględnione w całkowitych dochodach, w przypadku gdy płatność 
przypadających do zapłaty prowizji i opłat jest uzależniona od 
faktycznego otrzymania należnych prowizji i opłat; 

e) opłaty na rzecz agentów; 

f) jednorazowe koszty z tytułu innej niż zwykła działalności. 

EUNB określa również pojęcie istotnej zmiany do celów niniejszego 
artykułu. 

EUNB przedłoży Komisji te projekty regulacyjnych standardów tech­
nicznych do dnia 26 grudnia 2020 r. 

Komisji przekazuje się uprawnienia do uzupełnienia niniejszego rozpo­
rządzenia poprzez przyjmowanie regulacyjnych standardów technicz­
nych, o których mowa w akapicie pierwszym, zgodnie z art. 10–14 
rozporządzenia (UE) nr 1093/2010. 

Artykuł 14 

Stały minimalny wymóg kapitałowy 

Do celów art. 11 ust. 1 lit. b) stały minimalny wymóg kapitałowy jest 
równy co najmniej poziomom kapitału założycielskiego określonemu 
w art. 9 dyrektywy (UE) 2019/2034. 

TYTUŁ II 

WYMÓG OPARTY NA WSPÓŁCZYNNIKU K 

ROZDZIAŁ 1 

Zasady ogólne 

Artykuł 15 

Wymóg oparty na współczynniku K oraz mające zastosowanie 
współczynniki procentowe 

1. Do celów art. 11 ust. 1 lit. c) wymóg oparty na współczynniku K 
jest równy co najmniej sumie: 

a) współczynników K w ramach ryzyka dla klienta (RtC) obliczonych 
zgodnie z rozdziałem 2; 

b) współczynników K w ramach ryzyka dla rynku (RtM) obliczonych 
zgodnie z rozdziałem 3; 

c) współczynników K w ramach ryzyka dla firmy (RtF) obliczonych 
zgodnie z rozdziałem 4. 

▼B
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2. Następujące współczynniki procentowe mają zastosowanie do 
odpowiadających im współczynników K: 

Tabela 1 

WSPÓŁCZYNNIKI K 

WSPÓŁ­
CZYNNIK 
PROCEN­

TOWY 

Zarządzane aktywa zarówno 
w ramach dyskrecjonalnego zarzą­
dzania portfelem, jak i w ramach 
niedyskrecjonalnych uzgodnień 
stanowiących bieżące doradztwo 
inwestycyjne 

K-AUM 0,02 % 

Przechowywane środki pieniężne 
klientów 

K-CMH (na wyodrębnio­
nych rachunkach) 

0,4 % 

K-CMH (na niewyodrębnio­
nych rachunkach) 

0,5 % 

Aktywa zabezpieczone i objęte 
administrowaniem 

K-ASA 0,04 % 

Obsługiwane zlecenia klientów K-COH dla transakcji na 
rynku kasowym 

0,1 % 

K-COH dla instrumentów 
pochodnych 

0,01 % 

Dzienne przepływy transakcyjne K-DTF dla transakcji na 
rynku kasowym 

0,1 % 

K-DTF dla instrumentów 
pochodnych 

0,01 % 

3. Firmy inwestycyjne monitorują wartość swoich współczynników 
K pod względem wszelkich tendencji, które mogłyby skutkować istotnie 
odmiennym wymogiem w zakresie funduszy własnych do celów art. 11 
na następny okres sprawozdawczy wynikający z części siódmej oraz 
powiadamiają właściwy organ o tym istotnie odmiennym wymogu 
w zakresie funduszy własnych. 

4. W przypadku gdy właściwe organy uznają, że nastąpiła istotna 
zmiana w prowadzonej przez firmę inwestycyjną działalności, która 
wpływa na wielkość odpowiedniego współczynnika K, mogą dosto­
sować odpowiednią wielkość zgodnie z art. 39 ust. 2 lit. a) dyrek­
tywy (UE) 2019/2034. 

5. W celu zapewnienia jednolitego stosowania niniejszego rozporzą­
dzenia oraz uwzględnienia rozwoju rynków finansowych, EUNB 
w porozumieniu z ESMA opracowuje projekty regulacyjnych stan­
dardów technicznych w celu: 

a) określenia metod pomiaru współczynników K w części trzeciej tytuł 
II; 

b) określenia – do celów niniejszego rozporządzenia – pojęcia „wyod­
rębnionych rachunków” w odniesieniu do warunków zapewniających 
ochronę środków pieniężnych klienta w razie upadłości firmy 
inwestycyjnej; 

▼B
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c) określenia dostosowań współczynników K-DTF, o których mowa 
w tabeli 1 w ust. 2 niniejszego artykułu, w przypadku gdy w skraj­
nych warunkach rynkowych, o których mowa w rozporządzeniu 
delegowanym Komisji (UE) 2017/578 ( 9 ), wymogi dotyczące 
K-DTF wydają się zbyt restrykcyjne i szkodliwe dla stabilności 
finansowej. 

EUNB przedłoży Komisji te projekty regulacyjnych standardów tech­
nicznych do dnia 26 grudnia 2020 r. 

Komisji przekazuje się uprawniona do uzupełnienia niniejszego rozpo­
rządzenia poprzez przyjmowanie regulacyjnych standardów technicz­
nych, o których mowa w akapicie pierwszym, zgodnie z art. 10–14 
rozporządzenia (UE) nr 1093/2010. 

ROZDZIAŁ 2 

Współczynniki K w ramach ryzyka dla klienta 

Artykuł 16 

Wymóg oparty na współczynniku K w ramach ryzyka dla klienta 

Wymóg oparty na współczynniku K w ramach ryzyka dla klienta 
określa się za pomocą następującego wzoru: 

K-AUM + K CMH + K ASA + K-COH 

gdzie: 

K-AUM (współczynnik K dotyczący zarządzanych aktywów) jest 
równy wartości zarządzanych aktywów zmierzonej zgodnie z art. 17 
i pomnożonej przez odpowiedni współczynnik procentowy określony 
w art. 15 ust. 2; 

K-CMH (współczynnik K dotyczący przechowywanych środków 
pieniężnych klientów) jest równy wartości przechowywanych środków 
pieniężnych klientów zmierzonej zgodnie z art. 18 i pomnożonej przez 
odpowiedni współczynnik procentowy określony w art. 15 ust. 2; 

K-ASA (współczynnik K dotyczący aktywów zabezpieczonych i obję­
tych administrowaniem) jest równy wartości aktywów zabezpieczonych 
i objętych administrowaniem zmierzonej zgodnie z art. 19 i pomnożonej 
przez odpowiedni współczynnik procentowy określony w art. 15 ust. 2; 

K-COH (współczynnik K dotyczący obsługiwanych zleceń klientów) 
jest równy wartości obsługiwanych zleceń klientów zmierzonej zgodnie 
z art. 20 i pomnożonej przez odpowiedni współczynnik procentowy 
określony w art. 15 ust. 2. 

Artykuł 17 

Pomiar wartości zarządzanych aktywów celów celu obliczenia 
współczynnika K-AUM 

1. W celu obliczenia współczynnika K-AUM wartość zarządzanych 
aktywów stanowi średnia krocząca wartości całkowitych miesięcznych 
zarządzanych aktywów, mierzonej na ostatni dzień roboczy każdego 
z poprzednich 15 miesięcy, przeliczona na walutę funkcjonalną danych 
podmiotów w tamtym czasie, z wyłączeniem trzech ostatnich wartości 
miesięcznych. 

▼B 

( 9 ) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2017/578 z dnia 13 czerwca 
2016 r. uzupełniające dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 
2014/65/UE w sprawie rynków instrumentów finansowych w odniesieniu 
do regulacyjnych standardów technicznych określających wymogi w zakresie 
umów o realizowanie funkcji animatora rynku i programów dotyczących 
realizowania funkcji animatora rynku (Dz.U. L 87 z 31.3.2017, s. 183).
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Wartość zarządzanych aktywów odpowiada średniej arytmetycznej 
pozostałych 12 wartości miesięcznych. 

Współczynnik K-AUM oblicza się pierwszego dnia roboczego każdego 
miesiąca. 

2. W przypadku gdy firma inwestycyjna formalnie przekazała zarzą­
dzanie aktywami innemu podmiotowi finansowemu, aktywa te włącza 
się do całkowitej kwoty zarządzanych aktywów obliczanej zgodnie 
z ust. 1. 

W przypadku gdy inny podmiot finansowy formalnie przekazał zarzą­
dzanie aktywami firmie inwestycyjnej, aktywów tych nie włącza się do 
całkowitej kwoty zarządzanych aktywów obliczanej zgodnie z ust. 1. 

W przypadku gdy firma inwestycyjna zarządzała aktywami przez okres 
krótszy niż 15 miesięcy lub gdy prowadziła taką działalność przez 
dłuższy okres jako mała i niepowiązana wzajemnie firma inwestycyjna, 
a obecnie przekracza próg dla zarządzanych aktywów, w celu obliczenia 
współczynnika K-AUM wykorzystuje ona dane historyczne dotyczące 
zarządzanych aktywów w odniesieniu do okresu określonego w ust. 1, 
gdy tylko takie dane staną się dostępne. Właściwy organ może zastąpić 
brakujące dane historyczne regulacyjnymi ustaleniami na podstawie 
prognoz biznesowych firmy inwestycyjnej przedłożonych zgodnie 
z art. 7 dyrektywy 2014/65/UE. 

Artykuł 18 

Pomiar wartości przechowywanych środków pieniężnych klientów 
w celu obliczenia współczynnika K-CMH 

1. W celu obliczenia współczynnika K-CMH wartość przechowywa­
nych środków pieniężnych klientów stanowi średnia krocząca wartości 
całkowitych dziennych przechowywanych środków pieniężnych 
klientów, mierzona na koniec każdego dnia roboczego w okresie 
poprzedzających dziewięciu miesięcy, z wyłączeniem trzech ostatnich 
miesięcy. 

Wartość przechowywanych środków pieniężnych klientów odpowiada 
średniej arytmetycznej dziennych wartości z pozostałych sześciu 
miesięcy. 

Współczynnik K-CMH oblicza się pierwszego dnia roboczego każdego 
miesiąca. 

2. W przypadku gdy firma inwestycyjna przechowywała środki 
pieniężne klientów przez okres krótszy niż dziewięć miesięcy, w celu 
obliczenia współczynnika K-CMH wykorzystuje ona dane historyczne 
dotyczące CMH w odniesieniu do okresu określonego w ust. 1, gdy 
tylko takie dane staną się dostępne. 

Właściwy organ może zastąpić brakujące dane historyczne regulacyj­
nymi ustaleniami na podstawie prognoz biznesowych firmy inwesty­
cyjnej przedłożonych zgodnie z art. 7 dyrektywy 2014/65/UE. 

▼B
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Artykuł 19 

Pomiar wartości aktywów zabezpieczonych i objętych 
administrowaniem w celu obliczenia współczynnika K-ASA 

1. Do celu obliczenia współczynnika K-ASA wartość aktywów 
zabezpieczonych i objętych administrowaniem stanowi średnia krocząca 
wartości całkowitych dziennych aktywów zabezpieczonych i objętych 
administrowaniem, mierzona na koniec każdego dnia roboczego 
w okresie poprzedzających dziewięciu miesięcy, z wyłączeniem trzech 
ostatnich miesięcy. 

Wartość aktywów zabezpieczonych i objętych administrowaniem odpo­
wiada średniej arytmetycznej prostej dziennych wartości z pozostałych 
sześciu miesięcy. 

Współczynnik K-ASA oblicza się pierwszego dnia roboczego każdego 
miesiąca. 

2. W przypadku gdy firma inwestycyjna formalnie przekazała 
zadania w zakresie zabezpieczenia aktywów i administrowania nimi 
innemu podmiotowi finansowemu lub gdy inny podmiot finansowy 
formalnie przekazał takie zadania firmie inwestycyjnej, aktywa te 
włącza się do całkowitej kwoty ASA obliczonej zgodnie z ust. 1. 

3. W przypadku gdy firma inwestycyjna przechowuje środki 
pieniężne i administruje nimi przez okres krótszy niż sześć miesięcy, 
w celu obliczenia współczynnika K-ASA wykorzystuje ona dane histo­
ryczne dotyczące ASA w odniesieniu do okresu określonego w ust. 1, 
gdy tylko takie dane staną się dostępne. Właściwy organ może zastąpić 
brakujące dane historyczne regulacyjnymi ustaleniami na podstawie 
prognoz biznesowych firmy inwestycyjnej przedłożonych zgodnie 
z art. 7 dyrektywy 2014/65/UE. 

Artykuł 20 

Pomiar wartości obsługiwanych zleceń klientów w celu obliczenia 
współczynnika K-COH 

1. W celu obliczenia współczynnika K-COH wartość obsługiwanych 
zleceń klientów stanowi średnia krocząca wartości całkowitych dzien­
nych obsługiwanych zleceń klientów, mierzona przez cały dzień 
każdego dnia roboczego w okresie poprzedzających sześciu miesięcy, 
z wyłączeniem trzech ostatnich miesięcy. 

Wartość obsługiwanych zleceń klientów odpowiada średniej arytme­
tycznej dziennych wartości z pozostałych trzech miesięcy. 

Współczynnik K-COH oblicza się pierwszego dnia roboczego każdego 
miesiąca. 

2. Wartość obsługiwanych zleceń klientów mierzy się jako sumę 
wartości bezwzględnej nabyć i wartości bezwzględnej sprzedaży 
w odniesieniu do zarówno transakcji na rynku kasowym, jak i transakcji 
na instrumentach pochodnych zgodnie z poniższym: 

a) w przypadku transakcji na rynku kasowym wartością jest kwota 
zapłacona lub otrzymana w ramach każdej transakcji; 

b) w przypadku instrumentów pochodnych wartością transakcji jest 
kwota referencyjna kontraktu. 

▼B
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Kwotę referencyjną instrumentów pochodnych na stopy procentowe 
koryguje się o okres pozostały do terminu zapadalności (w latach) 
tych kontraktów. Kwotę referencyjną mnoży się przez durację określoną 
w następującym wzorze: 

Duracja = okres pozostały do terminu zapadalności (w latach) / 10 

Bez uszczerbku dla akapitu piątego obsługiwane zlecenia klientów obej­
mują transakcje realizowane przez firmy inwestycyjne świadczące usługi 
w zakresie zarządzania portfelem w imieniu funduszy inwestycyjnych. 

Obsługiwane zlecenia klientów obejmują transakcje wynikające 
z doradztwa inwestycyjnego, w odniesieniu do których firma inwesty­
cyjna nie oblicza współczynnika K-AUM. 

Obsługiwane zlecenia klientów nie obejmują transakcji obsługiwanych 
przez firmę inwestycyjną, które wynikają z obsługiwania portfela inwe­
stycyjnego klienta, w przypadku gdy dana firma inwestycyjna oblicza 
już K-AUM w odniesieniu do inwestycji tego klienta lub gdy działal­
ność ta odnosi się do zarządzania aktywami przekazanego firmie inwe­
stycyjnej, której nie włącza się do całkowitej kwoty zarządzanych 
aktywów tej firmy inwestycyjnej na mocy art. 17 ust. 2. 

Obsługiwane zlecenia klientów nie obejmują transakcji realizowanych 
przez firmę inwestycyjną we własnym imieniu, czy to na własny 
rachunek, czy na rachunek klienta. 

Firmy inwestycyjne mogą wyłączyć z pomiaru obsługiwanych zleceń 
klientów wszelkie zlecenia, które nie zostały zrealizowane, w przypadku 
gdy fakt niezrealizowania zlecenia wynika z terminowego anulowania 
tego zlecenia przez klienta. 

3. W przypadku gdy firma inwestycyjna obsługiwała zlecenia 
klientów przez okres krótszy niż sześć miesięcy, lub gdy prowadziła 
taką działalność przez dłuższy okres jako mała i niepowiązana 
wzajemnie firma inwestycyjna, w celu obliczenia współczynnika 
K-COH wykorzystuje ona dane historyczne dotyczące obsługiwanych 
zleceń klientów z okresu określonego w ust. 1, gdy tylko takie dane 
staną się dostępne. Właściwy organ może zastąpić brakujące dane histo­
ryczne regulacyjnymi ustaleniami na podstawie prognoz biznesowych 
firmy inwestycyjnej przedłożonych zgodnie z art. 7 dyrektywy 
2014/65/UE. 

ROZDZIAŁ 3 

Współczynniki K w ramach ryzyka dla rynku 

Artykuł 21 

Wymóg oparty na współczynniku K w ramach ryzyka dla rynku 

1. Wymóg oparty na współczynniku K w ramach ryzyka dla rynku 
w odniesieniu do pozycji portfela handlowego firmy inwestycyjnej 
zawierającej transakcje na własny rachunek, czy to w imieniu własnym, 
czy w imieniu klienta, jest równy współczynnikowi K-NPR obliczo­
nemu zgodnie z art. 22 albo współczynnikowi K-CMG obliczonemu 
zgodnie z art. 23. 

▼B
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2. Firmy inwestycyjne zarządzają swoim portfelem handlowym 
zgodnie z częścią trzecią tytuł I rozdział 3 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013. 

3. Wymóg oparty na współczynniku K w ramach ryzyka dla rynku 
ma zastosowanie do wszystkich pozycji portfela handlowego, które 
obejmują w szczególności pozycje w instrumentach dłużnych (w tym 
instrumenty sekurytyzacyjne), instrumenty kapitałowe, przedsiębiorstwa 
zbiorowego inwestowania, waluty obce i złoto oraz towary (w tym 
uprawnienia do emisji). 

4. W celu obliczania wymogu opartego na współczynniku K 
w ramach ryzyka dla rynku firma inwestycyjna uwzględnia pozycje 
inne niż pozycje portfela handlowego, gdy powodują one ryzyko walu­
towe lub ryzyko cen towarów. 

Artykuł 22 

Obliczanie współczynnika K-NPR 

Do celu obliczenia współczynnika K-NPR wymóg w zakresie funduszy 
własnych dla pozycji portfela handlowego firmy inwestycyjnej zawiera­
jącej transakcje na własny rachunek, czy to w imieniu własnym, czy 
w imieniu klienta, oblicza się za pomocą jednej z poniższych metod: 

a) metody standardowej określonej w części trzeciej tytuł IV rozdziały 
2, 3 i 4 rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

b) alternatywnej metody standardowej określonej w części trzeciej tytuł 
IV rozdział 1a rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

c) alternatywnej metody modeli wewnętrznych określonej w części 
trzeciej tytuł IV rozdział 1b rozporządzenia (UE) nr 575/2013. 

Artykuł 23 

Obliczanie współczynnika K-CMG 

1. Do celów art. 21 właściwy organ zezwala firmie inwestycyjnej na 
obliczanie współczynnika K-CMG dla wszystkich pozycji podlegają­
cych rozliczeniu lub na podstawie portfela, w przypadku gdy cały 
portfel podlega obowiązkowi rozliczania lub uzupełniania depozytu 
zabezpieczającego, pod następującymi warunkami: 

a) firma inwestycyjna nie jest częścią grupy, w skład której wchodzi 
instytucja kredytowa; 

b) rozliczenie i rozrachunek tych transakcji odbywają się na odpowie­
dzialność członka rozliczającego kwalifikującego się kontrahenta 
centralnego, a ten członek rozliczający jest instytucją kredytową 
lub firmą inwestycyjną, o której mowa w art. 1 ust. 2 niniejszego 
rozporządzenia, i transakcje są rozliczane przez kwalifikującego się 
kontrahenta centralnego albo poddawane rozrachunkowi na zasadzie 
„dostawa za płatność” na odpowiedzialność tego członka rozliczają­
cego; 

c) obliczanie całkowitych depozytów zabezpieczających wymaganych 
przez członka rozliczającego opiera się na modelu dotyczącym depo­
zytu zabezpieczającego stosowanym przez członka rozliczającego; 
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d) firma inwestycyjna wykazała właściwemu organowi, że wybór obli­
czania wartości ryzyka dla rynku za pomocą współczynnika K-CMG 
jest uzasadniony pewnymi kryteriami, które mogą obejmować 
charakter głównej działalności firmy inwestycyjnej, którą zasadniczo 
jest działalność transakcyjna podlegająca obowiązkowi rozliczania 
i obowiązkowi uzupełniania depozytu zabezpieczającego na odpo­
wiedzialność członka rozliczającego, oraz fakt, że inna działalność 
prowadzona przez firmę inwestycyjną jest nieistotna w porównaniu 
z tą główną działalnością; oraz 

e) właściwy organ ocenił, że wybór portfela lub portfeli podlegających 
współczynnikowi K-CMG nie został dokonany w celu praktyko­
wania arbitrażu regulacyjnego w odniesieniu do wymogów 
w zakresie funduszy własnych w sposób nieproporcjonalny lub 
nienależyty z ostrożnościowego punktu widzenia. 

Do celów lit. c) akapitu pierwszego właściwy organ przeprowadza regu­
larną ocenę w celu potwierdzenia, że model dotyczący depozytu zabez­
pieczającego prowadzi do wymogów dotyczących depozytu zabezpie­
czającego, które odzwierciedlają charakterystykę ryzyka produktów, 
które są przedmiotem obrotu prowadzonego przez firmy inwestycyjne, 
oraz uwzględnia odstępy czasowe między poborem depozytów zabez­
pieczających, płynność rynku i możliwość zmian w okresie trwania 
transakcji. 

Wymogi dotyczące depozytu zabezpieczającego muszą być wystarcza­
jące, aby pokryć straty, które mogą wynikać z co najmniej 99 % zmian 
ekspozycji w odpowiednim horyzoncie czasowym, przy okresie utrzy­
mywania wynoszącym co najmniej dwa dni robocze. Modele dotyczące 
depozytów zabezpieczających stosowane przez tego członka rozliczają­
cego w celu wezwania do uzupełnienia depozytu zabezpieczającego, 
o którym mowa w akapicie pierwszym lit. c) niniejszego ustępu, 
muszą być zawsze zaprojektowane tak, aby osiągnąć podobny poziom 
ostrożności jak poziom wymagany w przepisach odnoszących się do 
wymogów dotyczących depozytu zabezpieczającego w art. 41 rozporzą­
dzenia (UE) nr 648/2012. 

2. Współczynnik K-CMG musi być trzecią najwyższą kwotą całko­
witego depozytu zabezpieczającego wymaganą od firmy inwestycyjnej 
codziennie przez członka rozliczającego w ciągu poprzedzających trzech 
miesięcy, pomnożoną przez współczynnik 1,3. 

3. EUNB, w porozumieniu z ESMA, opracowuje projekty regulacyj­
nych standardów technicznych w celu określenia obliczenia kwoty 
wymaganego łącznego depozytu zabezpieczającego oraz metody obli­
czania współczynnika K-CMG, o czym mowa w ust. 2, w szczególności 
w przypadku gdy współczynnik K-CMG jest stosowany w odniesieniu 
do portfela, oraz w celu określenia warunków spełnienia przepisów 
określonych w ust. 1 lit. e). 

EUNB przedłoży Komisji te projekty regulacyjnych standardów tech­
nicznych do dnia 26 grudnia 2020 r. 

Komisji przekazuje się uprawnienia do uzupełnienia niniejszego rozpo­
rządzenia poprzez przyjmowanie regulacyjnych standardów technicz­
nych, o których mowa w akapicie pierwszym, zgodnie z art. 10–14 
rozporządzenia (UE) nr 1093/2010. 
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ROZDZIAŁ 4 

Współczynniki K w ramach ryzyka dla firmy 

Artykuł 24 

Wymóg oparty na współczynniku K w ramach ryzyka dla firmy 

Wymóg oparty na współczynniku K w ramach ryzyka dla firmy określa 
się za pomocą następującego wzoru: 

K-TCD + K-DTF + K-CON 

gdzie: 

K-TCD (współczynnik K dotyczący ryzyka niewykonania zobowiązania 
przez kontrahenta transakcyjnego) jest równy kwocie obliczonej zgodnie 
z art. 26; 

K-DTF (współczynnik K dotyczący dziennych przepływów transakcyj­
nych) jest równy wartości dziennych przepływów transakcyjnych zmie­
rzonej zgodnie z art. 33 i pomnożonej przez odpowiedni współczynnik 
procentowy określony w art. 15 ust. 2; oraz 

K-CON (współczynnik K dotyczący ryzyka koncentracji) jest równy 
kwocie obliczonej zgodnie z art. 39. 

Współczynniki K-TCD i K-CON opierają się na transakcjach zareje­
strowanych w portfelu handlowym firmy inwestycyjnej zawierającej 
transakcje na własny rachunek, czy to w imieniu własnym, czy 
w imieniu klienta. 

Współczynnik K-DTF opiera się na transakcjach zarejestrowanych 
w portfelu handlowym firmy inwestycyjnej zawierającej transakcje na 
własny rachunek, czy to w imieniu własnym, czy w imieniu klienta, 
oraz transakcjach zawieranych przez firmę inwestycyjną poprzez wyko­
nywanie zleceń we własnym imieniu na rachunek klientów. 

S e k c j a 1 

N i e w y k o n a n i e z o b o w i ą z a n i a p r z e z k o n t r a h e n t a 
t r a n s a k c y j n e g o 

Artykuł 25 

Zakres stosowania 

1. Niniejsza sekcja ma zastosowanie do następujących kontraktów 
i transakcji: 

a) kontraktów na instrumenty pochodne wymienionych w załączniku II 
do rozporządzenia (UE) nr 575/2013, z wyjątkiem: 

(i) kontraktów na instrumenty pochodne bezpośrednio lub 
pośrednio rozliczanych przez kontrahenta centralnego, w przy­
padku gdy spełnione są wszystkie następujące warunki: 

— pozycje i aktywa firmy inwestycyjnej związane z tymi 
kontraktami są odróżnione i wyodrębnione – zarówno na 
poziomie uczestnika rozliczającego, jak i kontrahenta 
centralnego – od pozycji i aktywów zarówno członka rozli­
czającego, jak i pozostałych klientów tego członka rozlicza­
jącego, a te pozycje i aktywa są w wyniku tego odróżnienia 
i wyodrębnienia wyłączone z masy upadłościowej zgodnie 
z prawem krajowym w przypadku niewykonania zobowią­
zania lub niewypłacalności dotyczących członka rozliczają­
cego lub jednego lub większej liczby jego pozostałych 
klientów, 
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— przepisy, regulacje, zasady i porozumienia umowne mające 
zastosowanie do takiego członka rozliczającego lub dla 
niego wiążące ułatwiają przeniesienie pozycji klienta zwią­
zanych z tymi kontraktami oraz odpowiednich zabezpieczeń 
do innego członka rozliczającego w mającym zastosowanie 
okresie ryzyka w związku z uzupełnieniem zabezpieczenia 
w przypadku niewykonania zobowiązania przez pierwotne­
go członka rozliczającego lub jego niewypłacalności, 

— firma inwestycyjna uzyskała niezależną, pisemną opinię 
prawną z uzasadnieniem, z której wynika, że w przypadku 
wniesienia sprawy do sądu firma inwestycyjna nie ponio­
słaby żadnych strat z tytułu niewypłacalności swojego 
członka rozliczającego lub któregokolwiek z klientów 
swojego członka rozliczającego; 

(ii) giełdowych kontraktów na instrumenty pochodne; 

(iii) kontraktów na instrumenty pochodne przeznaczonych do celów 
zabezpieczenia pozycji firmy inwestycyjnej wynikającej z dzia­ 
łalności w ramach portfela bankowego; 

b) transakcji z długim terminem rozliczenia; 

c) transakcji odkupu; 

d) transakcji udzielania lub zaciągania pożyczek papierów wartościo­
wych lub towarów; 

e) transakcji z obowiązkiem uzupełnienia zabezpieczenia kredytowego; 

f) każdego innego rodzaju transakcji finansowanych z użyciem 
papierów wartościowych; 

g) kredytów i pożyczek, o których mowa w sekcji B pkt 2 załącznika 
I do dyrektywy 2014/65/UE, jeżeli firma inwestycyjna prowadzi 
działalność handlową na rzecz klienta lub otrzymuje i przekazuje 
zlecenie bez jego wykonania. 

Do celów lit. a) ppkt (i) akapitu pierwszego uznaje się, że kontrakty na 
instrumenty pochodne bezpośrednio lub pośrednio rozliczane przez 
kwalifikującego się kontrahenta centralnego spełniają warunki określone 
w tym podpunkcie. 

2. Transakcje z następującymi rodzajami kontrahentów są wyłączone 
z obliczania współczynnika K-TCD: 

a) rządy centralne i banki centralne, gdyby ekspozycje bazowe otrzy­
mały wagę ryzyka równą 0 % na mocy art. 114 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013; 

b) wielostronne banki rozwoju wymienione w art. 117 ust. 2 rozporzą­
dzenia (UE) nr 575/2013; 

c) organizacje międzynarodowe wymienione w art. 118 rozporzą­
dzenia (UE) nr 575/2013. 

3. Z zastrzeżeniem uprzedniego zatwierdzenia przez właściwe 
organy, firma inwestycyjna może wyłączyć z zakresu obliczania współ­
czynnika K-TCD transakcje z kontrahentem, który jest jej jednostką 
dominującą, jej jednostką zależną, jednostką zależną jej jednostki domi­
nującej lub jednostką powiązaną związkiem określonym w art. 22 ust. 7 
dyrektywy 2013/34/UE. Właściwe organy udzielają zgody, jeżeli speł­
nione są następujące warunki: 
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a) kontrahent jest instytucją kredytową, firmą inwestycyjną lub insty­
tucją finansową, podlegającą odpowiednim wymogom ostrożno­ 
ściowym; 

b) kontrahent jest objęty tą samą pełną konsolidacją ostrożnościową co 
firma inwestycyjna zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 575/2013 lub 
art. 7 niniejszego rozporządzenia, lub kontrahent i firma inwesty­
cyjna są nadzorowane w odniesieniu do zgodności z grupowym 
testem kapitałowym zgodnie z art. 8 niniejszego rozporządzenia; 

c) kontrahent jest objęty tymi samymi procedurami oceny, pomiaru 
i kontroli ryzyka co dana firma inwestycyjna; 

d) kontrahent ma siedzibę w tym samym państwie członkowskim co 
dana firma inwestycyjna; 

e) nie istnieją obecnie i nie są przewidywane w przyszłości istotne 
przeszkody natury praktycznej lub prawnej dla szybkiego transferu 
funduszy własnych lub spłaty zobowiązań przez kontrahenta na rzecz 
danej firmy inwestycyjnej. 

4. Na zasadzie odstępstwa od niniejszej sekcji firma inwestycyjna 
może, z zastrzeżeniem zatwierdzenia przez właściwy organ, obliczać 
wartość ekspozycji z tytułu kontraktów na instrumenty pochodne 
wymienione w załączniku II do rozporządzenia (UE) nr 575/2013 
i w odniesieniu do transakcji, o których mowa w ust. 1 lit. b)–f) niniej­
szego artykułu, stosując jedną z metod określonych w części trzeciej 
tytuł II rozdział 6 sekcje 3, 4 lub 5 rozporządzenia (UE) nr 575/2013, 
oraz obliczać powiązane wymogi w zakresie funduszy własnych, 
mnożąc wartość ekspozycji przez współczynnik ryzyka określony 
według rodzaju kontrahenta zgodnie z tabelą 2 w art. 26 niniejszego 
rozporządzenia. 

Firmy inwestycyjne objęte nadzorem na zasadzie skonsolidowanej 
zgodnie z częścią pierwszą tytuł II rozdział 2 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013 mogą obliczać powiązany wymóg w zakresie funduszy 
własnych, mnożąc kwoty ekspozycji ważonych ryzykiem, obliczone 
zgodnie z częścią trzecią tytuł II rozdział 2 sekcja 1 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013, przez 8 %. 

5. Stosując odstępstwo określone w ust. 4 niniejszego artykułu, firmy 
inwestycyjne stosują również współczynnik korekty wyceny 
kredytowej (CVA), mnożąc wymóg w zakresie funduszy własnych, 
obliczony zgodnie z ust. 2 niniejszego artykułu, przez wartość CVA 
obliczoną zgodnie z art. 32. 

Zamiast stosować mnożnik współczynnika CVA, firmy inwestycyjne 
objęte nadzorem na zasadzie skonsolidowanej zgodnie z częścią 
pierwszą tytuł II rozdział 2 rozporządzenia (UE) nr 575/2013 mogą 
obliczać wymogi w zakresie funduszy własnych z tytułu ryzyka zwią­
zanego z korektą wyceny kredytowej zgodnie z częścią trzecią tytuł VI 
rozporządzenia (UE) nr 575/2013. 
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Artykuł 26 

Obliczanie współczynnika K-TCD 

Do celów obliczania współczynnika K-TCD wymóg w zakresie 
funduszy własnych określa się za pomocą następującego wzoru: 

Wymóg w zakresie funduszy własnych = α • EV • RF • CVA 

gdzie: 

α = 1,2; 

EV = wartość ekspozycji obliczona zgodnie z art. 27; 

RF = współczynnik ryzyka określony według rodzaju kontrahenta okre­ 
ślonego w tabeli 2; oraz 

CVA = korekta wyceny kredytowej obliczona zgodnie z art. 32. 

Tabela 2 

Rodzaj kontrahenta Współczynnik 
ryzyka 

Rządy centralne, banki centralne i podmioty sektora 
publicznego 

1,6 % 

Instytucje kredytowe i firmy inwestycyjne 1,6 % 

Inni kontrahenci 8 % 

Artykuł 27 

Obliczanie wartości ekspozycji 

Wartość ekspozycji oblicza się według następującego wzoru: 

Wartość ekspozycji = Max(0;RC + PFE - C) 

gdzie: 

RC = koszt odtworzenia określony zgodnie z art. 28; 

PFE = potencjalna przyszła ekspozycja określona zgodnie z art. 29; oraz 

C = zabezpieczenie określone zgodnie z art. 30. 

Koszt odtworzenia (RC) i zabezpieczenie (C) mają zastosowanie do 
wszystkich transakcji, o których mowa w art. 25. 

Potencjalna przyszła ekspozycja (PFE) ma zastosowanie wyłącznie do 
kontraktów na instrumenty pochodne. 

Firma inwestycyjna może obliczać jedną wartość ekspozycji na 
poziomie kompensowania zobowiązań w odniesieniu do wszystkich 
transakcji objętych umową o kompensowaniu zobowiązań, z zastrzeże­
niem warunków określonych w art. 31. W przypadku gdy nie został 
spełniony którykolwiek z tych warunków, firma inwestycyjna traktuje 
każdą transakcję jako odrębny pakiet kompensowania. 
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Artykuł 28 

Koszt odtworzenia (RC) 

Koszt odtworzenia, o którym mowa w art. 27, ustala się w następujący 
sposób: 

a) w przypadku kontraktów na instrumenty pochodne koszt odtwo­
rzenia ustala się jako CMV; 

b) w przypadku transakcji z długim terminem rozliczenia koszt odtwo­
rzenia ustala się jako kwotę rozliczenia środków pieniężnych, którą 
firma inwestycyjna ma uiścić lub otrzymać w momencie rozliczenia; 
należność jest traktowana jako kwota dodatnia, a zobowiązanie jako 
kwota ujemna; 

c) w przypadku transakcji odkupu i transakcji udzielania lub zaciągania 
pożyczek papierów wartościowych lub towarów koszt odtworzenia 
ustala się jako kwotę środków pieniężnych będących przedmiotem 
pożyczki udzielonej lub zaciągniętej; środki pieniężne będące przed­
miotem pożyczki udzielonej przez firmę inwestycyjną traktuje się 
jako kwotę dodatnią, a środki pieniężne będące przedmiotem 
pożyczki zaciągniętej przez firmę inwestycyjną traktuje się jako 
kwotę ujemną; 

d) w przypadku transakcji finansowanych z użyciem papierów warto­ 
ściowych, w przypadku gdy obie części transakcji dotyczą papierów 
wartościowych, koszt odtworzenia ustala się na podstawie CMV 
papieru wartościowego będącego przedmiotem pożyczki udzielonej 
przez firmę inwestycyjną; CMV zwiększa się przy użyciu odpowied­
niej korekty z tytułu zmienności określonej w tabeli 4 w art. 30; 

e) w przypadku transakcji z obowiązkiem uzupełnienia zabezpieczenia 
kredytowego oraz kredytów i pożyczek, o których mowa w art. 25 
ust. 1 lit. g), koszt odtworzenia ustala się na podstawie wartości 
księgowej składnika aktywów zgodnie z mającymi zastosowanie 
standardami rachunkowości. 

Artykuł 29 

Potencjalna przyszła ekspozycja 

1. Potencjalną przyszłą ekspozycję, o której mowa w art. 27, oblicza 
się dla każdego instrumentu pochodnego jako iloczyn: 

a) kwoty efektywnej wartości referencyjnej transakcji ustalonej zgodnie 
z ust. 2–6 niniejszego artykułu; oraz 

b) współczynnika nadzorczego ustalonego zgodnie z ust. 7 niniejszego 
artykułu. 

2. Kwota efektywnej wartości referencyjnej stanowi iloczyn kwoty 
referencyjnej obliczonej zgodnie z ust. 3, jej duracji obliczonej zgodnie 
z ust. 4 oraz jej delty nadzorczej obliczonej zgodnie z ust. 6. 

3. Kwotę referencyjną, o ile nie została wyraźnie podana i ustalona 
na okres do terminu zapadalności, ustala się w następujący sposób: 

a) w odniesieniu do kontraktów na walutowe instrumenty pochodne za 
kwotę referencyjną uznaje się kwotę referencyjną części kontraktu 
w walucie obcej przeliczoną na walutę krajową; jeżeli obydwie 
części walutowego instrumentu pochodnego są denominowane 
w walutach niebędących walutą krajową, kwota referencyjna każdej 
z części jest przeliczana na walutę krajową i za kwotę referencyjną 
uznaje się część o wyższej wartości w walucie krajowej; 
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b) w przypadku kontraktów na instrumenty pochodne na akcje 
i kontraktów na towarowe instrumenty pochodne oraz w przypadku 
uprawnień do emisji i bazujących na nich instrumentów pochodnych 
kwotę referencyjną określa się jako iloczyn ceny rynkowej jednej 
jednostki instrumentu i liczby jednostek wskazanych w danej 
transakcji; 

c) w przypadku transakcji o wielokrotnych wypłatach uzależnionych od 
danego stanu, w tym opcji binarnych lub celowych kontraktów 
terminowych typu forward z opcją wykupu (ang. target redemption 
forwards), firma inwestycyjna oblicza kwotę referencyjną dla 
każdego ze stanów oraz stosuje najwyższą z wyliczonych wartości; 

d) w przypadku gdy kwotę referencyjną oblicza się na podstawie wzoru 
obejmującego wartości rynkowe, firma inwestycyjna wprowadza 
CMV w celu określenia kwoty referencyjnej transakcji; 

e) w przypadku swapów o zmiennej kwocie referencyjnej (ang. variable 
notional swaps), takich jak swapy amortyzowane (ang. amortising 
swaps) i zaliczkowe (ang. accreting swaps), firmy inwestycyjne za 
kwotę referencyjną transakcji przyjmują średnią kwotę referencyjną 
w pozostałym czasie trwania swapu; 

f) lewarowane swapy przelicza się na kwotę referencyjną równoważ­
nego nielewarowanego swapu, tak aby w przypadku pomnożenia 
przez współczynnik wszystkich stóp w swapie ustalona kwota refe­
rencyjna została pomnożona przez współczynnik stóp procentowych 
w celu określenia kwoty referencyjnej; 

g) w przypadku kontraktu na instrumenty pochodne z wielokrotną 
wymianą kwoty głównej kwotę referencyjną mnoży się przez liczbę 
wymian kwoty głównej w kontrakcie na instrumenty pochodne 
w celu określenia kwoty referencyjnej. 

4. Kwota referencyjna kontraktów na instrumenty pochodne na stopę 
procentową i kontraktów na kredytowe instrumenty pochodne na okres 
pozostały do terminu zapadalności (w latach) tych kontraktów jest kory­
gowana zgodnie z duracją ustaloną według następującego wzoru: 

Duracja = (1 - exp(-0,05 • okres pozostały do terminu zapadalności)) / 
0,05 

W przypadku kontraktów na instrumenty pochodne innych niż 
kontrakty na instrumenty pochodne na stopę procentową i kontrakty 
na kredytowe instrumenty pochodne duracja wynosi 1. 

5. Termin zapadalności kontraktu jest najpóźniejszym terminem, 
w którym kontrakt wciąż można zrealizować. 

Jeżeli instrument pochodny odnosi się do wartości innego instrumentu 
opartego na stopie procentowej lub innego instrumentu kredytowego, 
termin określa się na podstawie instrumentu bazowego. 

W przypadku opcji terminem zapadalności jest najpóźniejszy termin 
realizacji kontraktu przewidziany w umowie. 
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W odniesieniu do kontraktów na instrumenty pochodne, które są skon­
struowane w taki sposób, że w określonych terminach wszelkie należ­
ności z tytułu ekspozycji ulegają rozliczeniu, a warunki ulegają aktua­
lizacji w taki sposób, że wartość godziwa kontraktu jest równa zeru, 
rezydualny termin zapadalności jest równy okresowi pozostającemu do 
następnego terminu aktualizacji warunków kontraktu. 

6. Firma inwestycyjna może sama obliczyć deltę nadzorczą opcji 
i opcji swapowych, korzystając z odpowiedniego modelu, z zastrzeże­
niem zatwierdzenia przez właściwy organ. Model musi pozwalać na 
oszacowanie zakresu zmian wartości opcji w odniesieniu do niewielkich 
zmian wartości rynkowej instrumentu bazowego. W przypadku trans­
akcji innych niż opcje i opcje swapowe lub gdy właściwy organ nie 
zatwierdził żadnego modelu, delta wynosi 1. 

7. Współczynnik nadzorczy (SF) dla każdej klasy aktywów ustala się 
zgodnie z poniższą tabelą: 

Tabela 3 

Klasa aktywów Współczynnik 
nadzorczy 

Stopa procentowa 0,5 % 

Waluta obca 4 % 

Kredyt 1 % 

Jednopodmiotowy instrument kapitałowy 32 % 

Indeks akcyjny 20 % 

Towary i uprawnienia do emisji 18 % 

Inne 32 % 

8. Potencjalna przyszła ekspozycja pakietu kompensowania stanowi 
sumę potencjalnych przyszłych ekspozycji wszystkich transakcji wcho­
dzących w skład pakietu kompensowania, pomnożoną przez: 

a) 0,42 – w przypadku pakietów kompensowania transakcji z kontrahen­
tami finansowymi i niefinansowymi, w odniesieniu do których to 
transakcji zabezpieczenie jest wymieniane dwustronnie z kontra­
hentem, jeżeli jest to wymagane, zgodnie z warunkami określonymi 
w art. 11 rozporządzenia (UE) nr 648/2012; 

b) 1 – w przypadku innych pakietów kompensowania. 

Artykuł 30 

Zabezpieczenie 

1. Każde zabezpieczenie zarówno dla transakcji dwustronnych, jak 
i rozliczonych, o których mowa w art. 25, podlega korektom z tytułu 
zmienności zgodnie z następującą tabelą: 
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Tabela 4 

Klasa aktywów Korekta z tytułu zmien­
ności – transakcje odkupu 

Korekta z tytułu zmien­
ności – inne transakcje 

Dłużne papiery wartościowe emitowane 
przez rządy centralne lub banki centralne 

≤ 1 rok 0,707 % 1 % 

> 1 rok ≤ 5 lat 2,121 % 3 % 

> 5 lat 4,243 % 6 % 

Dłużne papiery wartościowe emitowane 
przez inne podmioty 

≤ 1 rok 1,414 % 2 % 

> 1 rok ≤ 5 lat 4,243 % 6 % 

> 5 lat 8,485 % 12 % 

Pozycje sekurytyzacyjne ≤ 1 rok 2,828 % 4 % 

> 1 rok ≤ 5 lat 8,485 % 12 % 

> 5 lat 16,970 % 24 % 

Notowane instrumenty kapitałowe i zamienne 14,143 % 20 % 

Inne papiery wartościowe i towary 17,678 % 25 % 

Złoto 10,607 % 15 % 

Środki pieniężne 0 % 0 % 

Do celów tabeli 4 pozycje sekurytyzacyjne nie obejmują pozycji 
resekurytyzacyjnych. 

Właściwe organy mogą zmienić korektę z tytułu zmienności w odnie­
sieniu do niektórych rodzajów towarów, dla których istnieją różne 
poziomy zmienności cen. Powiadamiają one EUNB o takich decyzjach 
wraz z uzasadnieniem zmian. 

2. Wartość zabezpieczenia ustala się w następujący sposób: 

a) do celów art. 25 ust. 1 lit. a), e) i g) - na podstawie kwoty zabezpie­
czenia otrzymanego przez firmę inwestycyjną od jej kontrahenta, 
pomniejszonej zgodnie z tabelą 4; 

b) w przypadku transakcji, o których mowa w art. 25 ust. 1 lit. b), c), 
d) i f) - na podstawie sumy CMV części transakcji obejmującej 
papiery wartościowe oraz kwoty netto zabezpieczenia przekazanego 
lub otrzymanego przez firmę inwestycyjną. 

W przypadku transakcji finansowanych z użyciem papierów wartościo­
wych, gdy obie części transakcji dotyczą papierów wartościowych, 
zabezpieczenie ustala się na podstawie CMV papieru wartościowego 
będącego przedmiotem pożyczki zaciągniętej przez firmę inwestycyjną. 

W przypadku gdy firma inwestycyjna dokonuje zakupu lub udzieliła 
pożyczki papieru wartościowego, CMV zabezpieczenia traktuje się 
jako kwotę ujemną i zmniejsza się ją do większej kwoty ujemnej 
przy użyciu korekty z tytułu zmienności w tabeli 4. W przypadku 
gdy firma inwestycyjna sprzedaje papier wartościowy lub zaciągnęła 
pożyczkę papieru wartościowego, CMV zabezpieczenia traktuje się 
jako kwotę dodatnią i zmniejsza się ją przy użyciu korekty z tytułu 
zmienności w tabeli 4. 
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W przypadku gdy różne rodzaje transakcji są objęte umową o kompen­
sowaniu zobowiązań, z zastrzeżeniem warunków określonych w art. 31, 
mające zastosowanie korekty z tytułu zmienności w odniesieniu do 
„innych transakcji” w tabeli 4 stosuje się do odpowiednich kwot obli­
czonych na podstawie akapitu pierwszego lit. a) i b) na zasadzie 
emitenta w każdej klasie aktywów. 

3. W przypadku niedopasowania walutowego między transakcją 
i otrzymanym lub przekazanym zabezpieczeniem stosuje się dodatkową 
korektę z tytułu zmienności związaną z niedopasowaniem walutowym 
w wysokości 8 %. 

Artykuł 31 

Kompensowanie 

Do celów niniejszej sekcji firma inwestycyjna może, po pierwsze, trak­
tować doskonale dopasowane kontrakty objęte umową o kompensowaniu 
zobowiązań jako pojedynczy kontrakt z referencyjną kwotą główną 
stanowiącą równowartość wpływów netto, po drugie, kompensować 
inne transakcje podlegające nowacji, w ramach której wszystkie zobo­
wiązania między firmą inwestycyjną i jej kontrahentem zostaną automa­
tycznie połączone w taki sposób, że nowacja zastępuje, zgodnie 
z prawem, pojedynczą kwotą netto poprzednie zobowiązania brutto, 
oraz, po trzecie, kompensować inne transakcje, w przypadku których 
firma inwestycyjna zapewnia spełnienie następujących warunków: 

a) umowa o kompensowaniu zawarta z kontrahentem lub inna umowa, 
która tworzy pojedyncze zobowiązanie prawne obejmuje wszystkie 
ujęte transakcje, zgodnie z którym firmie inwestycyjnej przysługiwa­ 
łoby roszczenie o otrzymanie sumy netto dodatnich i ujemnych 
wartości poszczególnych transakcji objętych kompensowaniem, 
wycenionych według ich wartości rynkowej, lub byłaby ona zobo­
wiązana do zapłaty jedynie tej sumy netto, w przypadku niewywią­
zania się przez kontrahenta z umowy z któregokolwiek z poniższych 
powodów: 

(i) niewykonanie zobowiązania; 

(ii) upadłość; 

(iii) likwidacja; lub 

(iv) podobne okoliczności; 

b) umowa o kompensowaniu nie zawiera jakiejkolwiek klauzuli, która – 
w przypadku niewykonania zobowiązania przez kontrahenta – 
zezwala kontrahentowi wypełniającemu zobowiązania na dokony­
wanie jedynie ograniczonych płatności lub niedokonywanie żadnych 
płatności na rzecz strony niewykonującej swoich zobowiązań, nawet 
wówczas, gdy strona niewykonująca swoich zobowiązań jest wierzy­
cielem netto; 

c) firma inwestycyjna uzyskała niezależną, pisemną opinię prawną wraz 
z uzasadnieniem, z której wynika, że w przypadku zakwestiono­
wania umowy o kompensowaniu zobowiązań na drodze sądowej 
roszczenia i zobowiązania firmy inwestycyjnej będą równoważne 
roszczeniom i zobowiązaniom, o których mowa w lit. a), zgodnie 
z następującym systemem prawnym: 

(i) prawem jurysdykcji, w której kontrahent jest zarejestrowany; 
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(ii) jeżeli stroną jest zagraniczny oddział kontrahenta, prawem 
jurysdykcji, w której znajduje się oddział; 

(iii) prawem, które reguluje poszczególne transakcje objęte umową 
o kompensowaniu zobowiązań; lub 

(iv) prawem, które reguluje wszelkie kontrakty lub umowy 
niezbędne do przeprowadzenia kompensowania. 

Artykuł 32 

Korekta wyceny kredytowej 

Do celów niniejszej sekcji „CVA” oznacza korektę portfela transakcji 
z kontrahentem do poziomu średniej wyceny rynkowej, która to korekta 
odzwierciedla CMV ryzyka kredytowego kontrahenta wobec firmy 
inwestycyjnej, ale nie odzwierciedla CMV ryzyka kredytowego firmy 
inwestycyjnej wobec kontrahenta. 

CVA wynosi 1,5 dla wszystkich transakcji innych niż następujące trans­
akcje, dla których CVA wynosi 1: 

a) transakcje z kontrahentami niefinansowymi zdefiniowanymi w art. 2 
pkt 9 rozporządzenia (UE) nr 648/2012 lub transakcje z kontrahen­
tami niefinansowymi z siedzibą w państwie trzecim, w przypadku 
gdy transakcje te nie przekraczają progu rozliczania określonego 
w art. 10 ust. 3 i 4 tego rozporządzenia; 

b) transakcje wewnątrzgrupowe przewidziane w art. 3 rozporzą­
dzenia (UE) nr 648/2012; 

c) transakcje z długim terminem rozliczenia; 

d) transakcje finansowane z użyciem papierów wartościowych, w tym 
transakcje z obowiązkiem uzupełnienia zabezpieczenia kredytowego, 
chyba że właściwy organ stwierdzi, że wynikające z tych transakcji 
ekspozycje na ryzyko danej firmy inwestycyjnej związane z CVA są 
istotne; oraz 

e) kredyty i pożyczki, o których mowa w art. 25 ust. 1 lit. g). 

S e k c j a 2 

D z i e n n e p r z e p ł y w y t r a n s a k c y j n e 

Artykuł 33 

Pomiar dziennych przepływów transakcyjnych do celu obliczenia 
współczynnika K-DTF 

1. Do celów obliczenia współczynnika K-DTF wartość dziennych 
przepływów transakcyjnych stanowi średnia krocząca wartości całkowi­
tych dziennych przepływów transakcyjnych, mierzona przez cały dzień 
każdego dnia roboczego w okresie poprzedzających dziewięciu 
miesięcy, z wyłączeniem trzech ostatnich miesięcy. 

Dzienne przepływy transakcyjne stanowią średnią arytmetyczną dzien­
nych wartości z pozostałych sześciu miesięcy. 

Współczynnik K-DTF oblicza się pierwszego dnia roboczego każdego 
miesiąca. 
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2. Dzienne przepływy transakcyjne mierzy się jako sumę wartości 
bezwzględnej nabyć i wartości bezwzględnej sprzedaży w odniesieniu 
do zarówno transakcji na rynku kasowym, jak i instrumentów pochod­
nych zgodnie z poniższym: 

a) w przypadku transakcji na rynku kasowym wartością jest kwota 
zapłacona lub otrzymana w ramach każdej transakcji; 

b) w przypadku instrumentów pochodnych wartością transakcji jest 
kwota referencyjna kontraktu. 

Kwotę referencyjną instrumentów pochodnych na stopy procentowe 
koryguje się o okres pozostały do terminu zapadalności (w latach) 
tych kontraktów. Kwotę referencyjną mnoży się przez durację określoną 
w następującym wzorze: 

Duracja = okres pozostały do terminu zapadalności (w latach) / 10 

3. Dzienne przepływy transakcyjne nie obejmują transakcji realizo­
wanych przez firmę inwestycyjną w celu świadczenia usług w zakresie 
zarządzania portfelem w imieniu funduszy inwestycyjnych. 

Dzienne przepływy transakcyjne obejmują transakcje realizowane przez 
firmę inwestycyjną we własnym imieniu, czy to na własny rachunek, 
czy na rachunek klienta. 

4. W przypadku gdy firma inwestycyjna posiadała dzienne prze­
pływy transakcyjne przez okres krótszy niż dziewięć miesięcy, w celu 
obliczenia współczynnika K-DTF wykorzystuje ona dane historyczne 
dotyczące DTF w odniesieniu do okresu określonego w ust. 1, gdy 
tylko takie dane staną się dostępne. Właściwy organ może zastąpić 
brakujące dane historyczne regulacyjnymi ustaleniami na podstawie 
prognoz biznesowych firmy inwestycyjnej przedłożonych zgodnie 
z art. 7 dyrektywy 2014/65/UE. 

ROZDZIAŁ 5 

Cele środowiskowe i społeczne 

Artykuł 34 

Ostrożnościowe traktowanie aktywów o ekspozycji z tytułu działań 
powiązanych z celami środowiskowymi lub społecznymi 

1. Po zasięgnięciu opinii Europejskiej Rady ds. Ryzyka Systemo­
wego, EUNB ocenia – na podstawie dostępnych danych oraz ustaleń 
utworzonej przez Komisję grupy ekspertów wysokiego szczebla ds. 
zrównoważonego finansowania – czy z perspektywy ostrożnościowej 
uzasadnione byłoby specjalne ostrożnościowe traktowanie aktywów 
stanowiących ekspozycje wynikające z działań w istotnej mierze powią­
zanych z celami środowiskowymi lub społecznymi, w postaci skorygo­
wanych współczynników K lub skorygowanych współczynników 
procentowych współczynników K. W szczególności EUNB ocenia 
następujące kwestie: 

a) możliwe metody oceny ekspozycji należących do klas aktywów 
wynikających z działań w istotnej mierze powiązanych z celami 
środowiskowymi lub społecznymi; 

b) szczególne profile ryzyka aktywów stanowiących ekspozycje wyni­
kające z działań w istotnej mierze powiązanych z celami środowi­
skowymi lub społecznymi; 
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c) ryzyka związane ze spadkiem wartości aktywów w wyniku zmian 
regulacyjnych, dotyczących na przykład łagodzenia zmiany klimatu; 

d) potencjalne skutki specjalnego ostrożnościowego traktowania 
aktywów stanowiących ekspozycje wynikające z działań w istotnej 
mierze powiązanych z celami środowiskowymi lub społecznymi dla 
stabilności finansowej. 

2. EUNB przedłoży sprawozdanie ze swoich ustaleń Parlamentowi 
Europejskiemu, Radzie i Komisji do dnia 26 grudnia 2021 r. 

3. Na podstawie sprawozdania, o którym mowa w ust. 2, w stosow­
nych przypadkach Komisja przedstawi Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie wniosek ustawodawczy. 

CZĘŚĆ CZWARTA 

RYZYKO KONCENTRACJI 

Artykuł 35 

Obowiązek monitorowania 

1. Firmy inwestycyjne monitorują i kontrolują swoje ryzyko koncen­
tracji zgodnie z niniejszą częścią, stosując należyte procedury administ­
racyjne i rachunkowe oraz sprawne mechanizmy kontroli wewnętrznej. 

2. Do celów niniejszej części pojęcia „instytucja kredytowa” i „firma 
inwestycyjna” obejmują przedsiębiorstwa prywatne lub publiczne, 
w tym oddziały takich przedsiębiorstw, które – gdyby miały siedzibę 
w Unii – byłyby instytucją kredytową lub firmą inwestycyjną zgodnie 
z definicjami zawartymi w niniejszym rozporządzeniu, oraz pod warun­
kiem że przedsiębiorstwa te uzyskały zezwolenie w państwie trzecim, 
które stosuje ostrożnościowe wymogi nadzorcze i regulacyjne co 
najmniej równoważne z tymi, które są stosowane w Unii. 

Artykuł 36 

Obliczanie wartości ekspozycji 

1. Firmy inwestycyjne, które nie spełniają warunków do zakwalifi­
kowania się jako małe i niepowiązane wzajemnie firmy inwestycyjne 
określonych w art. 12 ust. 1, obliczają wartość ekspozycji wobec klienta 
lub grupy powiązanych klientów do celów niniejszej części, sumując 
następujące pozycje: 

a) nadwyżkę wartości pozycji długich firmy inwestycyjnej w stosunku 
do wartości jej pozycji krótkich we wszystkich instrumentach finan­
sowych portfela handlowego emitowanych przez danego klienta, 
przy czym każdą pozycję netto dla każdego instrumentu oblicza 
się zgodnie z przepisami, o których mowa w art. 22 lit. a), b) i c); 

b) wartość ekspozycji kontraktów i transakcji, o których mowa w art. 
25 ust. 1, zawieranych z danym klientem, oblicza się w sposób 
określony w art. 27. 
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Do celów lit. a) akapitu pierwszego, firma inwestycyjna, która do celów 
wymogu opartego na współczynniku K w ramach ryzyka dla rynku 
oblicza wymogi w zakresie funduszy własnych dla pozycji portfela 
handlowego zgodnie z metodą określoną w art. 23, oblicza pozycję 
netto do celów ryzyka koncentracji tych pozycji zgodnie z przepisami, 
o których mowa w art. 22 lit. a). 

Do celów lit. b) akapitu pierwszego niniejszego ustępu, firma inwesty­
cyjna, która do celów współczynnika K-TCD oblicza wymogi w zakresie 
funduszy własnych stosując metody określone w art. 25 ust. 4 niniej­
szego rozporządzenia, oblicza wartość ekspozycji kontraktów i trans­
akcji, o których mowa w art. 25 ust. 1 niniejszego rozporządzenia, 
stosując metody określone w części trzeciej tytuł II rozdział 6 sekcje 
3, 4 lub 5 rozporządzenia (UE) nr 575/2013. 

2. Wartość ekspozycji wobec grupy powiązanych klientów oblicza 
się poprzez zsumowanie ekspozycji wobec pojedynczych klientów nale­ 
żących do danej grupy, które traktuje się jako pojedynczą ekspozycję. 

3. Obliczając wartość ekspozycji wobec klienta lub grupy powiąza­
nych klientów, firma inwestycyjna podejmuje wszelkie uzasadnione 
kroki w celu zidentyfikowania aktywów bazowych w odpowiednich 
transakcjach oraz kontrahenta ekspozycji bazowych. 

Artykuł 37 

Limity w odniesieniu do ryzyka koncentracji oraz nadwyżka 
wartości ekspozycji 

1. Limit dla danej firmy inwestycyjnej w odniesieniu do ryzyka 
koncentracji związanego z wartością ekspozycji wobec pojedynczego 
klienta lub grupy powiązanych klientów wynosi 25 % funduszy włas­
nych tej firmy inwestycyjnej. 

W przypadku gdy pojedynczy klient jest instytucją kredytową lub firmą 
inwestycyjną lub gdy grupa powiązanych klientów obejmuje jedną lub 
większą liczbę instytucji kredytowych lub firm inwestycyjnych, limit 
w odniesieniu do ryzyka koncentracji jest równy 25 % funduszy włas­
nych firmy inwestycyjnej lub 150 mln EUR, w zależności od tego, która 
z tych kwot jest wyższa, pod warunkiem że dla sumy wartości ekspo­
zycji wobec wszystkich powiązanych klientów niebędących instytucjami 
kredytowymi ani firmami inwestycyjnymi limit w odniesieniu do ryzyka 
koncentracji pozostanie na poziomie 25 % funduszy własnych firmy 
inwestycyjnej. 

W przypadku gdy kwota 150 mln EUR jest wyższa niż 25 % funduszy 
własnych firmy inwestycyjnej, limit w odniesieniu do ryzyka koncen­
tracji nie może przekroczyć 100 % funduszy własnych firmy 
inwestycyjnej. 

2. W przypadku gdy limity, o których mowa w ust. 1, zostaną prze­
kroczone, firma inwestycyjna musi wykonać obowiązek zgłoszenia 
określony w art. 38 oraz spełnić wymóg w zakresie funduszy własnych 
dotyczący nadwyżki wartości ekspozycji zgodnie z art. 39. 

▼B
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Firmy inwestycyjne obliczają nadwyżkę wartości ekspozycji wobec 
pojedynczego klienta lub grupy powiązanych klientów zgodnie z nastę­
pującym wzorem: 

nadwyżka wartości ekspozycji = EV - L 

gdzie: 

EV = wartość ekspozycji obliczona w sposób określony w art. 36; oraz 

L = limit w odniesieniu do ryzyka koncentracji określony w ust. 1 
niniejszego artykułu. 

3. Wartość ekspozycji wobec pojedynczego klienta lub grupy powią­
zanych klientów nie może przekraczać: 

a) 500 % funduszy własnych danej firmy inwestycyjnej, w przypadku 
gdy od wystąpienia nadwyżki nie upłynęło więcej niż 10 dni; 

b) w ujęciu łącznym, 600 % funduszy własnych danej firmy inwesty­
cyjnej w przypadku wszelkich nadwyżek, które utrzymują się dłużej 
niż 10 dni. 

Artykuł 38 

Obowiązek zgłaszania 

1. W przypadku przekroczenia limitów, o których mowa w art. 37, 
firma inwestycyjna niezwłocznie zgłasza właściwym organom wysokość 
nadwyżki, nazwę danego pojedynczego klienta oraz, w stosownych 
przypadkach, nazwę danej grupy powiązanych klientów. 

2. Właściwe organy mogą wyznaczyć firmie inwestycyjnej ograni­
czony czas na dostosowanie się do limitu, o którym mowa w art. 37. 

Artykuł 39 

Obliczanie współczynnika K-CON 

1. Wymóg w zakresie funduszy własnych w oparciu o współczynnik 
K-CON stanowi łączną kwotę wymogu w zakresie funduszy własnych 
obliczoną dla każdego klienta lub grupy powiązanych klientów jako 
wymóg w zakresie funduszy własnych odpowiedniego wiersza 
w kolumnie 1 tabeli 6, który stanowi część całkowitej nadwyżki indy­
widualnej pomnożonej przez: 

a) 200 %, w przypadku gdy nadwyżka utrzymuje się nie dłużej niż 10 
dni; 

b) odpowiedni współczynnik określony w kolumnie 2 tabeli 6, po 
upływie 10 dni, licząc od dnia wystąpienia nadwyżki, poprzez przy­
dzielenie każdej części nadwyżki do odpowiedniego wiersza 
w kolumnie 1 tabeli 6. 

2. Wymóg w zakresie funduszy własnych w odniesieniu do 
nadwyżki, o której mowa w ust. 1, oblicza się według następującego 
wzoru: 

▼B
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gdzie: 

OFRE = wymóg w zakresie funduszy własnych dla nadwyżki; 

OFR = wymóg w zakresie funduszy własnych w odniesieniu do ekspo­
zycji wobec pojedynczego klienta lub grupy powiązanych klientów, 
obliczony poprzez zsumowanie wymogów w zakresie funduszy włas­
nych w odniesieniu do ekspozycji wobec indywidualnych klientów 
w ramach grupy, które traktuje się jako pojedynczą ekspozycję; 

EV = wartość ekspozycji obliczona w sposób określony w art. 36; 

EVE = nadwyżka wartości ekspozycji obliczona w sposób określony 
w art. 37 ust. 2. 

Do celów obliczania współczynnika K-CON wymogi w zakresie 
funduszy własnych w odniesieniu do ekspozycji wynikających 
z nadwyżki wartości pozycji długich firmy inwestycyjnej w stosunku 
do wartości jej pozycji krótkich we wszystkich instrumentach finanso­
wych portfela handlowego emitowanych przez danego klienta obejmują 
wyłącznie wymogi w zakresie ryzyka szczególnego, przy czym pozycję 
netto dla każdego instrumentu oblicza się zgodnie z przepisami, 
o których mowa w art. 22 lit. a), b) i c). 

Firma inwestycyjna, która do celów wymogu opartego na współczyn­
niku K w ramach ryzyka dla rynku oblicza wymogi w zakresie 
funduszy własnych dla pozycji portfela handlowego zgodnie z metodą 
określoną w art. 23, oblicza wymóg w zakresie funduszy własnych 
w odniesieniu do ekspozycji do celów ryzyka koncentracji tych pozycji 
zgodnie z przepisami, o których mowa w art. 22 lit. a). 

Tabela 6 

Kolumna 1: 
Nadwyżka wartości ekspozycji jako wartość procentowa funduszy 

własnych 

Kolumna 2: 
Współczynniki 

Do 40 % 200 % 

Od 40 % do 60 % 300 % 

Od 60 % do 80 % 400 % 

Od 80 % do 100 % 500 % 

Od 100 % do 250 % 600 % 

Powyżej 250 % 900 % 

Artykuł 40 

Procedury mające na celu zapobieżenie unikaniu przez firmy 
inwestycyjne wymogu w zakresie funduszy własnych opartego na 

współczynniku K-CON 

1. Firmy inwestycyjne nie mogą czasowo przenosić ekspozycji 
o wartości przekraczającej limit określony w art. 37 ust. 1 do innego 
przedsiębiorstwa, należącego lub nienależącego do tej samej grupy, ani 
przeprowadzać fikcyjnych transakcji w celu zamknięcia ekspozycji 
przed upływem okresu 10 dni, o którym mowa w art. 39, i utworzenia 
nowych ekspozycji. 

▼B
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2. Firmy inwestycyjne utrzymują systemy zapewniające niezwłoczne 
zgłaszanie właściwym organom każdego przeniesienia ekspozycji, 
o którym mowa w ust. 1. 

Artykuł 41 

Wyłączenia 

1. Następujące ekspozycje wyłącza się z wymogów określonych 
w art. 37: 

a) ekspozycje w całości odliczane od funduszy własnych firmy 
inwestycyjnej; 

b) ekspozycje powstałe w normalnym toku rozliczeń usług płatniczych, 
transakcji walutowych, transakcji na papierach wartościowych oraz 
świadczenia usług w zakresie transferu środków pieniężnych; 

c) ekspozycje stanowiące należności: 

(i) od rządów centralnych, banków centralnych, podmiotów sektora 
publicznego, organizacji międzynarodowych lub wielostronnych 
banków rozwoju oraz ekspozycje gwarantowane przez takie 
osoby lub odnoszące się do nich, w przypadku gdy ekspozy­
cjom tym przypisuje się wagę ryzyka równą 0 % na podstawie 
art. 114–118 rozporządzenia (UE) nr 575/2013; 

(ii) od samorządów regionalnych i władz lokalnych państw będą­
cych członkami Europejskiego Obszaru Gospodarczego; 

(iii) od kontrahentów centralnych i wkłady do funduszu na wypadek 
niewykonania zobowiązania wnoszone na rzecz kontrahentów 
centralnych. 

2. Właściwe organy mogą całkowicie lub częściowo wyłączyć nastę­
pujące ekspozycje z zakresu stosowania art. 37: 

a) obligacje zabezpieczone; 

b) ekspozycje firmy inwestycyjnej wobec jej jednostki dominującej, 
innych jednostek zależnych tej jednostki dominującej lub wobec 
jej własnych jednostek zależnych, o ile jednostki te są nadzorowane 
na zasadzie skonsolidowanej zgodnie z rozporządzeniem (UE) 
nr 575/2013 lub z art. 7 niniejszego rozporządzenia, lub są nadzo­
rowane w odniesieniu do zgodności z grupowym testem kapita­ 
łowym zgodnie z art. 8 niniejszego rozporządzenia, lub są nadzoro­
wane zgodnie z równoważnymi standardami obowiązującymi 
w państwie trzecim, oraz pod warunkiem że spełnione są następujące 
warunki: 

(i) nie istnieją obecnie ani nie są przewidywane w przyszłości 
istotne przeszkody natury praktycznej lub prawnej dla szybkiego 
transferu kapitału lub spłaty zobowiązań przez jednostkę domi­
nującą; oraz 

(ii) procedury oceny, pomiaru i kontroli ryzyka w jednostce domi­
nującej obejmują dany podmiot sektora finansowego. 

▼B
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Artykuł 42 

Wyłączenie dla podmiotów prowadzących handel towarami 
i uprawnieniami do emisji 

1. Przepisy niniejszej części nie mają zastosowania do podmiotów 
prowadzących handel towarami i uprawnieniami do emisji w przypadku 
spełnienia wszystkich następujących warunków: 

a) drugi kontrahent jest kontrahentem niefinansowym; 

b) obaj kontrahenci podlegają odpowiednim procedurom z zakresu 
scentralizowanej oceny, pomiaru i kontroli ryzyka; 

c) transakcję można uznać za zmniejszającą ryzyko bezpośrednio zwią­
zane z działalnością handlową lub działalnością samofinansującą 
danego kontrahenta niefinansowego lub tej grupy. 

2. Firmy inwestycyjne powiadamiają właściwy organ przed zastoso­
waniem wyłączenia, o którym mowa w ust. 1. 

CZĘŚĆ PIĄTA 

PŁYNNOŚĆ 

Artykuł 43 

Wymóg dotyczący płynności 

1. Firma inwestycyjna musi posiadać kwotę aktywów płynnych 
równoważną co najmniej jednej trzeciej wymogu w zakresie stałych 
kosztów pośrednich obliczonego zgodnie z art. 13 ust. 1. 

Na zasadzie odstępstwa od akapitu pierwszego niniejszego ustępu, 
właściwe organy mogą zwolnić firmy inwestycyjne, które spełniają 
warunki do zakwalifikowania się jako małe i niepowiązane wzajemnie 
firmy inwestycyjne określone w art. 12 ust. 1, ze stosowania akapitu 
pierwszego niniejszego ustępu oraz należycie powiadamiają o tym 
EUNB. 

Do celów akapitu pierwszego za aktywa płynne uznaje się którąkolwiek 
z poniższych pozycji, bez ograniczeń co do ich składu: 

a) aktywa, o których mowa w art. 10–13 rozporządzenia delegowa­
nego (UE) 2015/61, z zastrzeżeniem tych samych warunków doty­
czących kryteriów kwalifikowalności, i tych samych mających zasto­
sowanie redukcji wartości, jak te określone w tych artykułach; 

b) aktywa, o których mowa w art. 15 rozporządzenia delegowa­
nego (UE) 2015/61, do bezwzględnej wysokości 50 mln EUR lub 
równowartości tej kwoty w walucie krajowej, z zastrzeżeniem tych 
samych warunków dotyczących kryteriów kwalifikowalności, 
z wyjątkiem progu 500 mln EUR, o którym mowa w art. 15 
ust. 1 tego rozporządzenia, i tych samych mających zastosowanie 
redukcji wartości, jak te określone w tym artykule; 

▼B
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c) instrumenty finansowe nieobjęte zakresem stosowania lit. a) i b) 
niniejszego, akapitu będące przedmiotem obrotu w systemie obrotu, 
dla którego istnieje płynny rynek zdefiniowany w art. 2 ust. 1 pkt 17 
rozporządzenia (UE) nr 600/2014 oraz w art. 1–5 rozporządzenia 
delegowanego Komisji (UE) 2017/567 ( 10 ), z zastrzeżeniem redukcji 
wartości w wysokości 55 %; 

d) wolne od obciążeń depozyty krótkoterminowe w instytucji 
kredytowej. 

2. Środków pieniężnych, depozytów krótkoterminowych ani instru­
mentów finansowych należących do klientów, nawet posiadanych we 
własnym imieniu przez firmę inwestycyjną, nie traktuje się jak aktywów 
płynnych do celów ust. 1. 

3. Do celów ust. 1 niniejszego artykułu, firmy inwestycyjne, które 
spełniają warunki do zakwalifikowania się jako małe i niepowiązane 
wzajemnie firmy inwestycyjne, określone w art. 12 ust. 1 niniejszego 
rozporządzenia, oraz firmy inwestycyjne, które nie spełniają warunków 
do zakwalifikowania się jako małe i niepowiązane wzajemnie firmy 
inwestycyjne, określonych w art. 12 ust. 1 niniejszego rozporządzenia, 
lecz które nie prowadzą jakiejkolwiek działalności, o których mowa 
w sekcji A pkt 3 i 6 załącznika I do dyrektywy 2014/65/UE, mogą 
również uwzględnić w swoich aktywach płynnych należności z tytułu 
dostaw i usług oraz należności z tytułu opłat lub prowizji o terminie 
wymagalności wynoszącym maksymalnie 30 dni, w przypadku gdy 
należności te spełniają następujące warunki: 

a) stanowią maksymalnie jedną trzecią minimalnych wymogów doty­
czących płynności, o których mowa w ust. 1 niniejszego artykułu; 

b) nie wlicza się ich do jakichkolwiek dodatkowych wymogów doty­
czących płynności wymaganych przez właściwy organ w odniesieniu 
do rodzajów ryzyk właściwych dla danej firmy zgodnie z art. 39 
ust. 2 lit. k) dyrektywy (UE) 2019/2034; 

c) podlegają redukcji wartości w wysokości 50 %. 

4. Do celów ust. 1 akapit drugi EUNB, w porozumieniu z ESMA, 
wydaje wytyczne określające dalsze kryteria, jakie właściwe organy 
mogą uwzględnić przy zwalnianiu firm inwestycyjnych, które spełniają 
warunki do zakwalifikowania się jako małe i niepowiązane wzajemnie 
firmy inwestycyjne, określone w art. 12 ust. 1, z wymogu dotyczącego 
płynności. 

Artykuł 44 

Czasowe obniżenie wymogu dotyczącego płynności 

1. Firmy inwestycyjne mogą, w wyjątkowych okolicznościach i po 
uzyskaniu zezwolenia właściwego organu, obniżyć kwotę posiadanych 
aktywów płynnych. 

▼B 

( 10 ) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2017/567 z dnia 18 maja 2016 r. 
uzupełniające rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 600/2014 w odniesieniu do definicji, przejrzystości, kompresji portfela 
i środków nadzorczych w zakresie interwencji produktowej i pozycji 
(Dz.U. L 87 z 31.3.2017, s. 90).
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2. Zgodność z wymogiem dotyczącym płynności określonym w art. 
43 ust. 1 przywraca się w ciągu 30 dni od dnia pierwotnego obniżenia. 

Artykuł 45 

Gwarancje udzielone klientom 

Firmy inwestycyjne zwiększają swoje aktywa płynne o 1,6 % łącznej 
kwoty gwarancji udzielonych klientom. 

CZĘŚĆ SZÓSTA 

UJAWNIANIE INFORMACJI PRZEZ FIRMY INWESTYCYJNE 

Artykuł 46 

Zakres stosowania 

1. Firmy inwestycyjne, która nie spełniają warunków do zakwalifi­
kowania się jako małe i niepowiązane wzajemnie firmy inwestycyjne 
określonych w art. 12 ust. 1, podają do wiadomości publicznej infor­
macje określone w niniejszej części w dniu, w którym publikują swoje 
roczne sprawozdania finansowe. 

2. Firmy inwestycyjne, która spełniają wymogi do zakwalifikowania 
się jako małe i niepowiązane wzajemnie firmy inwestycyjne określone 
w art. 12 ust. 1 oraz emitujące instrumenty dodatkowe w Tier I, podają 
do wiadomości publicznej informacje określone w art. 47, 49 i 50 
w dniu, w którym publikują swoje roczne sprawozdania finansowe. 

3. W przypadku gdy firma inwestycyjna nie spełnia już wszystkich 
warunków do zakwalifikowania się jako mała i niepowiązana firma 
inwestycyjna określonych w art. 12 ust. 1, podaje do wiadomości 
publicznej informacje określone w niniejszej części począwszy od 
roku obrachunkowego następującego po roku obrachunkowym, 
w którym przestała spełniać te warunki. 

4. Firmy inwestycyjne mogą określić właściwy środek przekazu 
i właściwe miejsce publikacji w celu skutecznego spełnienia wymogów 
dotyczących ujawniania informacji, o których mowa w ust. 1 i 2. 
Wszystkie ujawniane informacje podaje się, w miarę możliwości, za 
pośrednictwem jednego środka przekazu lub w jednym miejscu. Jeżeli 
tę samą lub podobną informację ujawnia się za pośrednictwem dwóch 
lub większej liczby środków przekazu, w każdym z nich umieszcza się 
odnośnik do analogicznej informacji ujawnionej za pośrednictwem 
pozostałych środków przekazu. 

▼M1 

Artykuł 46a 

Dostępność informacji w europejskim pojedynczym punkcie dostępu 

1. Od dnia 10 stycznia 2030 r. firmy inwestycyjne, podając do 
wiadomości publicznej wszelkie informacje, o których mowa w części 
szóstej niniejszego rozporządzenia, przekazują jednocześnie te infor­
macje odpowiedniemu organowi zbierającemu dane, o którym mowa 
w ust. 3 niniejszego artykułu, w celu ich udostępnienia w europejskim 
pojedynczym punkcie dostępu (ESAP) ustanowionym na mocy rozpo­
rządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/2859 ( 11 ). 

▼B 

( 11 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/2859 z dnia 
13 grudnia 2023 r. w sprawie ustanowienia europejskiego pojedynczego­
punktu dostępu zapewniającego scentralizowany dostęp do publicznie 
dostępnych informacji mających znaczenie dla usług finansowych, rynków 
kapitałowych i zrównoważonego rozwoju (Dz.U. L, 2023/2859, 20.12.2023, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj).
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Informacje te muszą spełniać następujące wymogi: 

a) zostały przekazane w formacie umożliwiającym ekstrakcję danych 
zgodnie z art. 2 pkt 3 rozporządzenia (UE) 2023/2859 lub – jeżeli 
wymaga tego prawo Unii – w formacie nadającym się do odczytu 
maszynowego zgodnie z art. 2 pkt 4 tego rozporządzenia; 

b) towarzyszą im następujące metadane: 

(i) wszystkie nazwy firmy inwestycyjnej, której dotyczą 
informacje; 

(ii) identyfikator podmiotu prawnego firmy inwestycyjnej określony 
zgodnie z art. 7 ust. 4 lit. b) rozporządzenia (UE) 2023/2859; 

(iii) wielkość firmy inwestycyjnej według kategorii określonej 
zgodnie z art. 7 ust. 4 lit. d) tego rozporządzenia; 

(iv) rodzaj informacji według klasyfikacji na podstawie art. 7 ust. 4 
lit. c) tego rozporządzenia; 

(v) wskazanie, czy informacje zawierają dane osobowe. 

2. Do celów ust. 1 lit. b) pkt (ii) firmy inwestycyjne uzyskują iden­
tyfikator podmiotu prawnego. 

3. W celu udostępniania w ESAP informacji, o których mowa w ust. 1 
niniejszego artykułu, organem zbierającym dane zdefiniowanym w art. 2 
pkt 2 rozporządzenia (UE) 2023/2859 jest EUNB. 

4. W celu zapewnienia wydajnego zbierania informacji przekazywa­
nych zgodnie z ust. 1 oraz zarządzania nimi EUNB opracowuje projekty 
wykonawczych standardów technicznych określających: 

a) pozostałe metadane, które mają towarzyszyć informacjom; 

b) strukturę danych zawartych w informacjach; 

c) informacje, w przypadku których wymagany jest format nadający się 
do odczytu maszynowego, oraz jaki format nadający się do odczytu 
maszynowego należy stosować w takich przypadkach. 

Do celów lit. c) EUNB ocenia zalety i wady różnych formatów nada­
jących się do odczytu maszynowego i przeprowadza w tym celu odpo­
wiednie testy praktyczne. 

EUNB przedkłada Komisji te projekty wykonawczych standardów 
technicznych. 

Komisja jest uprawniona do przyjęcia wykonawczych standardów tech­
nicznych, o których mowa w akapicie pierwszym niniejszego ustępu, 
zgodnie z art. 15 rozporządzenia (UE) nr 1093/2010. 

5. W razie potrzeby EUNB przyjmuje wytyczne, aby zapewnić 
poprawność metadanych przekazywanych zgodnie z ust. 4 akapit 
pierwszy lit. a). 

▼M1
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Artykuł 47 

Cele i strategie w zakresie zarządzania ryzykiem 

Firmy inwestycyjne ujawniają swoje cele i strategie w zakresie zarzą­
dzania ryzykiem oddzielnie dla każdej kategorii ryzyka w częściach 
trzeciej, czwartej i piątej zgodnie z art. 46, w tym streszczenie doty­
czące strategii i procesów zarządzania tymi ryzykami, a także zwięzłe 
oświadczenie na temat ryzyka zatwierdzone przez organ zarządzający 
danej firmy inwestycyjnej, zwięźle opisujące ogólny profil ryzyka firmy 
inwestycyjnej powiązany ze strategią działalności. 

Artykuł 48 

Zarządzanie 

Firmy inwestycyjne ujawniają następujące informacje dotyczące 
wewnętrznych zasad zarządzania zgodnie z art. 46: 

a) liczbę stanowisk dyrektorskich zajmowanych przez członków organu 
zarządzającego; 

b) politykę w zakresie różnorodności stosowaną przy wyborze 
członków organu zarządzającego, cele tej polityki i wszelkie istotne 
założenia tej polityki oraz stopień, w jakim zrealizowano te cele 
i założenia; 

c) fakt utworzenia (lub nie) przez firmę inwestycyjną odrębnego komi­
tetu ds. ryzyka oraz liczbę posiedzeń komitetu, które odbyły się 
w danym roku. 

Artykuł 49 

Fundusze własne 

1. Firmy inwestycyjne ujawniają następujące informacje dotyczące 
funduszy własnych zgodnie z art. 46: 

a) pełne uzgodnienie pozycji kapitału podstawowego Tier I, pozycji 
dodatkowych w Tier I, pozycji w Tier II, a także mających zastoso­
wanie filtrów i odliczeń stosowanych w odniesieniu do funduszy 
własnych firmy inwestycyjnej oraz bilansu w zbadanym sprawoz­
daniu finansowym firmy inwestycyjnej; 

b) opis głównych cech instrumentów w kapitale podstawowym Tier 
I i instrumentów dodatkowych w Tier I oraz instrumentów w Tier 
II emitowanych przez firmę inwestycyjną; 

c) opis wszystkich ograniczeń zastosowanych przy obliczaniu funduszy 
własnych zgodnie z niniejszym rozporządzeniem oraz instrumentów 
i odliczeń, do których te ograniczenia mają zastosowanie. 

2. EUNB, w porozumieniu z ESMA, opracowuje projekty wykonaw­
czych standardów technicznych w celu określenia wzorów do celów 
ujawniania informacji, o których mowa w ust. 1 lit. a), b) i c). 

EUNB przedłoży Komisji te projekty wykonawczych standardów tech­
nicznych do dnia 26 czerwca 2021 r. 

▼B
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Komisji powierza się uprawnienia do przyjmowania wykonawczych 
standardów technicznych, o których mowa w akapicie pierwszym, 
zgodnie z art. 15 rozporządzenia (UE) nr 1093/2010. 

Artykuł 50 

Wymogi w zakresie funduszy własnych 

Firmy inwestycyjne ujawniają następujące informacje dotyczące speł­
niania przez nie wymogów określonych w art. 11 ust. 1 niniejszego 
rozporządzenia i art. 24 dyrektywy (UE) 2019/2034, zgodnie z art. 46 
niniejszego rozporządzenia: 

a) streszczenie metody stosowanej przez firmę inwestycyjną na 
potrzeby oceny adekwatności jej kapitału wewnętrznego do celów 
wsparcia bieżących i przyszłych działań; 

b) na wniosek właściwego organu – wyniki procesu oceny adekwat­
ności kapitału wewnętrznego firmy inwestycyjnej, w tym skład 
dodatkowych funduszy własnych określonych na podstawie procesu 
przeglądu nadzorczego, o których mowa w art. 39 ust. 2 lit. a) 
dyrektywy (UE) 2019/2034; 

c) wymogi oparte na współczynniku K obliczone, zgodnie z art. 15 
niniejszego rozporządzenia, w formie zbiorczej dla RtM, RtF 
i RtC, na podstawie sumy mających zastosowanie współczynników 
K; oraz 

d) wymóg dotyczący stałych kosztów pośrednich określony zgodnie 
z art. 13 niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 51 

Polityka i praktyki w zakresie wynagrodzeń 

Firmy inwestycyjne ujawniają następujące informacje dotyczące ich 
polityki i praktyk w zakresie wynagrodzeń, w tym aspektów związa­
nych z neutralnością w aspekcie płci i zróżnicowaniem wynagrodzenia 
ze względu na płeć, dla tych kategorii osób zatrudnionych, których 
działalność zawodowa ma istotny wpływ na profil ryzyka firmy inwe­
stycyjnej, zgodnie z art. 46: 

a) najważniejsze informacje na temat cech charakterystycznych systemu 
wynagrodzeń, w tym informacje na temat poziomu wynagrodzenia 
zmiennego i kryteriów jego przyznawania, polityki dotyczącej 
wypłaty w instrumentach, polityki odraczania płatności i kryteriów 
nabywania uprawnień; 

b) stosunek stałych składników wynagrodzenia do składników zmien­
nych, ustalony zgodnie z art. 30 ust. 2 dyrektywy (UE) 2019/2034; 

c) zagregowane informacje ilościowe na temat wynagrodzeń, 
z podziałem na kadrę kierowniczą wyższego szczebla i osoby zatrud­
nione, których działania mają istotny wpływ na profil ryzyka firmy 
inwestycyjnej, zawierające następujące dane: 

(i) wysokość wynagrodzeń przyznanych w danym roku obrachun­
kowym z podziałem na wynagrodzenie stałe, w tym opis 
stałych składników, i na wynagrodzenie zmienne oraz liczba 
osób je otrzymujących; 

▼B
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(ii) wysokość i formy przyznanego wynagrodzenia zmiennego 
z podziałem na świadczenia pieniężne, akcje i instrumenty 
związane z akcjami oraz inne rodzaje składników wynagro­
dzeń, oddzielnie dla części wynagrodzenia płatnej z góry 
i części z odroczoną wypłatą; 

(iii) wysokość wynagrodzenia z odroczoną wypłatą przyznanego za 
poprzednie okresy wykonywania pracy, z podziałem na kwotę 
przysługującą w danym roku obrachunkowym i kwotę przysłu­
gującą w następnych latach; 

(iv) kwotę wynagrodzenia z odroczoną wypłatą przysługującego 
w danym roku obrachunkowym, wypłaconego w tym roku 
obrachunkowym i zmniejszonego na skutek korekt wyników; 

(v) gwarantowane wypłaty wynagrodzenia zmiennego w danym 
roku obrachunkowym oraz liczba beneficjentów takich wypłat; 

(vi) płatności związane z odprawą przyznane w poprzednich okre­
sach i wypłacone w danym roku obrachunkowym; 

(vii) kwoty płatności związanych z odprawą przyznanych w danym 
roku obrachunkowym, z podziałem na płatności z góry i płat­
ności odroczone, liczbę beneficjentów takich płatności oraz 
wysokość najwyższej takiej płatności przyznanej na rzecz 
jednej osoby; 

d) informacje na temat tego, czy firma inwestycyjna korzysta z odstęp­
stwa określonego w art. 32 ust. 4 dyrektywy (UE) 2019/2034. 

Do celów lit. d) akapitu pierwszego firmy inwestycyjne korzystające 
z takiego odstępstwa wskazują, czy takie odstępstwo przyznano na 
podstawie art. 32 ust. 4 lit. a) czy lit. b) dyrektywy (UE) 2019/2034 
czy na podstawie obu tych liter. Wskazują one również zasady wyna­
gradzania, w odniesieniu do których stosują odstępstwo lub odstępstwa, 
liczbę osób zatrudnionych korzystających z danego odstępstwa lub 
danych odstępstw oraz ich łączne wynagrodzenie z podziałem na wyna­
grodzenie stałe i zmienne. 

Niniejszy artykuł pozostaje bez uszczerbku dla przepisów określonych 
w rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 ( 12 ). 

Artykuł 52 

Polityka inwestycyjna 

1. Państwa członkowskie zapewniają, aby firmy inwestycyjne, które 
nie spełniają kryteriów, o których mowa w art. 32 ust. 4 lit. a) dyrek­
tywy (UE) 2019/2034, ujawniały zgodnie z art. 46 niniejszego rozpo­
rządzenia następujące informacje: 

a) odsetek praw głosu z akcji posiadanych bezpośrednio lub pośrednio 
przez firmę inwestycyjną, z podziałem na państwa członkowskie 
i sektory; 

▼B 

( 12 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 
27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z prze­
twarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich 
danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie 
o ochronie danych) (Dz.U. L 119 z 4.5.2016, s. 1).
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b) pełny opis sposobu głosowania na walnych zgromadzeniach spółek, 
których akcje są posiadane zgodnie z ust. 2, objaśnienie głosowań 
oraz odsetek propozycji przedstawionych przez organ administrujący 
lub zarządzający spółki, które to propozycje zostały przez firmę 
inwestycyjną zatwierdzone; oraz 

c) wyjaśnienie korzystania z usług pośredniczących firm doradczych; 

d) wytyczne dotyczące głosowania w odniesieniu do spółek, których 
akcje są posiadane zgodnie z ust. 2. 

Wymóg ujawniania informacji, o którym mowa w lit. b) akapitu pierw­
szego, nie ma zastosowania, jeżeli porozumienia umowne między 
wszystkimi akcjonariuszami reprezentowanymi przez firmę inwesty­
cyjną na zgromadzeniu akcjonariuszy nie upoważniają firmy inwesty­
cyjnej do głosowania w ich imieniu, chyba że akcjonariusze wydadzą 
wyraźne zalecenia co do sposobu głosowania po otrzymaniu porządku 
obrad. 

2. Firma inwestycyjna, o której mowa w ust. 1, stosuje się do tego 
ustępu tylko w odniesieniu do każdej spółki, której akcje są dopusz­
czone do obrotu na rynku regulowanym i do której akcji przypisane są 
prawa głosu, oraz tylko w odniesieniu do praw głosu posiadanych 
bezpośrednio lub pośrednio przez firmę inwestycyjną, których odsetek 
przekracza próg 5 % wszystkich praw głosu z akcji wyemitowanych 
przez daną spółkę. Prawa głosu oblicza się na podstawie wszystkich 
akcji, do których jest przypisane prawo głosu, nawet wówczas, gdy 
wykonywanie tych praw głosu jest zawieszone. 

3. EUNB, w porozumieniu z ESMA, opracowuje projekty regulacyj­
nych standardów technicznych w celu określenia wzorów na potrzeby 
ujawniania informacji na mocy ust. 1. 

EUNB przedłoży Komisji te projekty regulacyjnych standardów tech­
nicznych do dnia 26 czerwca 2021 r. 

Komisji przekazuje się uprawnienia do uzupełnienia niniejszego rozpo­
rządzenia poprzez przyjmowanie regulacyjnych standardów technicz­
nych, o których mowa w akapicie pierwszym, zgodnie z art. 10–14 
rozporządzenia (UE) nr 1093/2010. 

Artykuł 53 

Ryzyka środowiskowe, społeczne i z zakresu ładu korporacyjnego 

Od dnia 26 grudnia 2022 r. firmy inwestycyjne, które nie spełniają 
kryteriów, o których mowa w art. 32 ust. 4 dyrektywy (UE) 2019/2034, 
ujawniają informacje dotyczące ryzyk środowiskowych, społecznych 
i z zakresu ładu korporacyjnego, w tym ryzyk fizycznych i ryzyk przej­ 
ścia zdefiniowanych w sprawozdaniu, o którym mowa w art. 35 dyrek­
tywy (UE) 2019/2034. 

Informacje, o których mowa w akapicie pierwszym, są ujawniane raz 
w roku w pierwszym roku, a następnie dwa razy do roku. 

▼B
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CZĘŚĆ SIÓDMA 

SPRAWOZDAWCZOŚĆ FIRM INWESTYCYJNYCH 

Artykuł 54 

Wymogi dotyczące sprawozdawczości 

1. Firmy inwestycyjne przedkładają właściwym organom sprawozda­
nia kwartalne zawierające wszystkie następujące informacje: 

a) poziom i struktura funduszy własnych; 

b) wymogi w zakresie funduszy własnych; 

c) obliczenia wymogów w zakresie funduszy własnych; 

d) poziom działalności w odniesieniu do warunków określonych w art. 
12 ust. 1, w tym bilans i podział dochodów według usług inwesty­
cyjnych i mających zastosowanie współczynników K; 

e) ryzyko koncentracji; 

f) wymogi dotyczące płynności. 

Na zasadzie odstępstwa od akapitu pierwszego, firmy inwestycyjne, 
które spełniają warunki do zakwalifikowania się jako małe i niepowią­
zane wzajemnie firmy inwestycyjne, określone w art. 12 ust. 1, przed­
stawiają takie sprawozdania corocznie. 

2. Informacje określone w ust. 1 lit. e) obejmują następujące 
poziomy ryzyka i są przedkładane właściwym organom co najmniej 
raz w roku: 

a) poziom ryzyka koncentracji związanego z niewykonaniem zobowią­
zania przez kontrahentów i z pozycjami portfela handlowego, 
zarówno w ujęciu pojedynczego kontrahenta, jak i w ujęciu 
zbiorczym; 

b) poziom ryzyka koncentracji w odniesieniu do instytucji kredyto­
wych, firm inwestycyjnych oraz innych podmiotów, które przecho­
wują środki pieniężne klientów; 

c) poziom ryzyka koncentracji w odniesieniu do instytucji kredyto­
wych, firm inwestycyjnych oraz innych podmiotów, w których 
zdeponowane są papiery wartościowe klientów; 

d) poziom ryzyka koncentracji w odniesieniu do instytucji kredyto­
wych, w których zdeponowane są własne środki pieniężne danej 
firmy inwestycyjnej; 

e) poziom ryzyka koncentracji z tytułu zysków; 

f) poziom ryzyka koncentracji opisany w lit. a)–e), obliczony 
z uwzględnieniem aktywów i pozycji pozabilansowych nienależą­
cych do portfela handlowego w odniesieniu do ekspozycji wynika­
jących z pozycji portfela handlowego. 

Do celów niniejszego ustępu pojęcia „instytucja kredytowa” i „firma 
inwestycyjna” oznaczają również przedsiębiorstwa prywatne lub 
publiczne, w tym oddziały takich przedsiębiorstw, które – gdyby 
miały siedzibę w Unii – byłyby instytucją kredytową lub firmą inwe­
stycyjną zgodnie z definicjami zawartymi w niniejszym rozporządzeniu, 
oraz pod warunkiem że przedsiębiorstwa te uzyskały zezwolenie 
w państwie trzecim, które stosuje ostrożnościowe wymogi nadzorcze 
i regulacyjne co najmniej równoważne z tymi, które są stosowane 
w Unii. 

▼B
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Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 niniejszego artykułu, firma inwesty­
cyjna, która spełnia warunki do zakwalifikowania się jako mała i niepo­
wiązana firma inwestycyjna, określone w art. 12 ust. 1, nie musi przed­
kładać informacji określonych w lit. e) ustęp pierwszy niniejszego arty­
kułu oraz – o ile przyznane zostało zwolnienie zgodnie z art. 43 ust. 1 
akapit drugi – w ust. 1 lit. f) niniejszego artykułu. 

3. Do celów wymogów dotyczących sprawozdawczości określonych 
w niniejszym artykule EUNB, w porozumieniu z ESMA, opracowuje 
projekty wykonawczych standardów technicznych w celu określenia: 

a) formatów; 

b) terminów przedkładania sprawozdań i definicji oraz odpowiednich 
instrukcji opisujących sposób stosowania tych formatów. 

Projekty wykonawczych standardów technicznych, o których mowa 
w akapicie pierwszym, muszą być zwięzłe, proporcjonalne do charak­
teru, zakresu i złożoności działalności firm inwestycyjnych, z uwzględ­
nieniem różnic w stopniu szczegółowości informacji przedkładanych 
przez firmę inwestycyjną, która spełnia warunki do zakwalifikowania 
się jako mała i niepowiązana firma inwestycyjna określone w art. 12 
ust. 1. 

EUNB opracowuje projekty wykonawczych standardów technicznych, 
o których mowa w akapicie pierwszym, do dnia 26 grudnia 2020 r. 

Komisji powierza się uprawnienia do przyjmowania wykonawczych 
standardów technicznych, o których mowa w niniejszym ustępie, 
zgodnie z art. 15 rozporządzenia (UE) nr 1093/2010. 

Artykuł 55 

Wymogi dotyczące sprawozdawczości w odniesieniu do niektórych 
firm inwestycyjnych, w tym do celów progów, o których mowa 
w art. 1 ust. 2 niniejszego rozporządzenia oraz w art. 4 ust. 1 pkt 

1 lit. b) rozporządzenia (UE) nr 575/2013 

1. Firmy inwestycyjne prowadzące którąkolwiek z rodzajów działal­
ności, o której mowa w sekcji A pkt 3 i 6 załącznika I do dyrektywy 
2014/65/UE, weryfikują wartość swoich całkowitych aktywów z częstot­
liwością miesięczną oraz przedkładają te informacje właściwemu orga­
nowi z częstotliwością kwartalną, jeżeli całkowita wartość skonsolido­
wanych aktywów danej firmy inwestycyjnej jest równa lub przekracza 
5 mld EUR, obliczona jako średnia z poprzednich 12 miesięcy. 
Właściwy organ informuje o tym EUNB. 

2. W przypadku gdy firma inwestycyjna, o której mowa w ust. 1, 
wchodzi w skład grupy, w skład której wchodzi jedno lub większa 
liczba przedsiębiorstw będących firmami inwestycyjnymi prowadzącymi 
którykolwiek z rodzajów działalności, o których mowa w sekcji A pkt 3 
i 6 załącznika I do dyrektywy 2014/65/UE, wszystkie takie firmy inwe­
stycyjne w grupie weryfikują wartość swoich całkowitych aktywów 
z częstotliwością miesięczną, jeżeli całkowita wartość skonsolidowa­
nych aktywów danej grupy jest równa lub przekracza 5 mld EUR, obli­
czona jako średnia z poprzednich 12 miesięcy. Takie firmy inwesty­
cyjne informują się wzajemnie o swoich całkowitych aktywach z częs­
totliwością miesięczną oraz przedkładają informacje o swoich skonsoli­
dowanych całkowitych aktywach odpowiednim właściwym organom 
z częstotliwością kwartalną. Właściwe organy informują o tym EUNB. 
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3. W przypadku gdy średnia miesięczna wielkość całkowitych 
aktywów firm inwestycyjnych, o których mowa w ust. 1 i 2, obliczona 
jako średnia z poprzednich 12 miesięcy, osiągnie którykolwiek z progów 
określonych w art. 1 ust. 2 niniejszego rozporządzenia lub w art. 4 
ust. 1 pkt 1 lit. b) rozporządzenia (UE) nr 575/2013, EUNB powiadamia 
o tym te firmy inwestycyjne oraz właściwe organy, w tym organy 
odpowiedzialne za wydawanie zezwoleń zgodnie z art. 8a dyrektywy 
2013/36/UE. 

4. W przypadku gdy przegląd na podstawie art. 36 dyrektywy (UE) 
2019/2034, wskazuje, że firma inwestycyjna, o której mowa w ust. 1 
niniejszego artykułu, może stwarzać ryzyko systemowe zgodnie z art. 
23 rozporządzenia (UE) nr 1093/2010, właściwe organy niezwłocznie 
informują EUNB o wynikach tego przeglądu. 

5. EUNB, w porozumieniu z ESMA, opracowuje projekty regulacyj­
nych standardów technicznych w celu określenia obowiązku przedkła­
dania odpowiednim właściwym organom informacji, o których mowa 
w ust. 1 i 2, aby umożliwić skuteczne monitorowanie progów ustano­
wionych w art. 8a ust. 1 lit. a) i b) dyrektywy 2013/36/UE. 

EUNB przedłoży Komisji te projekty regulacyjnych standardów tech­
nicznych do dnia 26 grudnia 2020 r. 

Komisji przekazuje się uprawnienia do uzupełnienia niniejszego rozpo­
rządzenia poprzez przyjmowanie regulacyjnych standardów technicz­
nych, o których mowa w niniejszym ustępie, zgodnie z art. 10–14 
rozporządzenia (UE) nr 1093/2010. 

CZĘŚĆ ÓSMA 

AKTY DELEGOWANE 

Artykuł 56 

Wykonywanie przekazanych uprawnień 

1. Powierzenie Komisji uprawnień do przyjmowania aktów delego­
wanych podlega warunkom określonym w niniejszym artykule. 

2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, o których 
mowa w art. 4 ust. 2, powierza się Komisji na okres pięciu lat od 
dnia 25 grudnia 2019 r. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym mowa w art. 4 ust. 2, może 
zostać w dowolnym momencie odwołane przez Parlament Europejski 
lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie określonych 
w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu staje się skuteczna następnego 
dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub w późniejszym terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona 
na ważność już obowiązujących aktów delegowanych. 

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego Komisja konsultuje się 
z ekspertami wyznaczonymi przez każde państwo członkowskie zgodnie 
z zasadami określonymi w Porozumieniu międzyinstytucjonalnym 
z dnia 13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego stanowienia prawa. 
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5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu delegowanego Komisja przekazuje 
go równocześnie Parlamentowi Europejskiemu i Radzie. 

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 4 ust. 2 wchodzi 
w życie tylko wówczas, gdy ani Parlament Europejski, ani Rada nie 
wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch miesięcy od przekazania tego 
aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie lub gdy, przed upływem 
tego terminu, zarówno Parlament Europejski, jak i Rada poinformowały 
Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa 
miesiące z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub Rady. 

CZĘŚĆ DZIEWIĄTA 

PRZEPISY PRZEJŚCIOWE, SPRAWOZDANIA, PRZEGLĄDY 
ORAZ ZMIANY 

TYTUŁ I 

PRZEPISY PRZEJŚCIOWE 

Artykuł 57 

Przepisy przejściowe 

1. Art. 43–51 stosuje się do podmiotów prowadzących handel towa­
rami i uprawnieniami do emisji od dnia 26 czerwca 2026 r. 

▼C2 
2. Do dnia 26 czerwca 2026 r. lub do dnia rozpoczęcia stosowania 
wobec instytucji kredytowych dla celów wymogu w zakresie funduszy 
własnych alternatywnej metody standardowej określonej w części trze­
ciej tytuł IV rozdział 1a rozporządzenia (UE) nr 575/2013 oraz alterna­
tywnej metody modeli wewnętrznych określonej w części trzeciej tytuł 
IV rozdział 1b rozporządzenia (UE) nr 575/2013, w zależności od tego, 
która z tych dat przypada później, firma inwestycyjna stosuje wymogi 
określone w części trzeciej tytuł IV rozporządzenia (UE) nr 575/2013 
zmienionego rozporządzeniem (UE) 2019/630 do celów obliczenia 
współczynnika K-NPR. 

▼B 
3. Na zasadzie odstępstwa od art. 11 ust. 1 lit. a) i c) firmy inwe­
stycyjne mogą stosować niższe wymogi w zakresie funduszy własnych 
przez okres pięciu lat od dnia 26 czerwca 2021 r. do kwoty równej: 

a) dwukrotności odpowiedniego wymogu w zakresie funduszy włas­
nych zgodnie z częścią trzecią tytuł I rozdział 1 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013, z zastrzeżeniem art. 93 ust. 1 tego rozporządzenia, 
z odniesieniem do poziomów kapitału założycielskiego ustalonych 
w tytule IV dyrektywy 2013/36/UE zmienionej dyrektywą (UE) 
2019/878, który stosowałaby, gdyby nadal podlegała ona wymogom 
w zakresie funduszy własnych tego rozporządzenia zmienionego 
rozporządzeniem (UE) 2019/630; lub 

b) dwukrotności mającego zastosowanie wymogu dotyczącego stałych 
kosztów pośrednich określonego w art. 13 niniejszego rozporzą­
dzenia, w przypadku gdy firma inwestycyjna nie istniała w dniu 
26 czerwca 2021 r. lub przed tym dniem. 
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4. Na zasadzie odstępstwa od art. 11 ust. 1 lit. b) firmy inwestycyjne 
mogą stosować niższe wymogi w zakresie funduszy własnych przez 
okres pięciu lat od dnia 26 czerwca 2021 r. w następujący sposób: 

a) firmy inwestycyjne, które podlegały jedynie wymogowi w zakresie 
kapitału założycielskiego przed dniem 26 czerwca 2021 r., mogą 
ograniczyć swoje wymogi w zakresie funduszy własnych do kwoty 
stanowiącej dwukrotność mającego zastosowanie wymogu w zakresie 
kapitału założycielskiego określonego w tytule IV dyrektywy 
2013/36/UE zmienionej dyrektywą (UE) 2019/878, z wyjątkiem 
art. 31 ust. 1 lit. b) i c), lub, odpowiednio, art. 31 ust. 2, tej 
dyrektywy; 

b) firmy inwestycyjne, które istniały przed dniem 26 czerwca 2021 r., 
mogą ograniczyć swoje stałe minimalne wymogi kapitałowe do 
wymogów określonych w art. 93 ust. 1 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013 zmienionego rozporządzeniem (UE) 2019/876, z odnie­
sieniem do poziomów kapitału założycielskiego ustalonych w tytule 
IV dyrektywy 2013/36/UE zmienionej dyrektywą (UE) 2019/878, 
które stosowałyby, gdyby nadal podlegała temu rozporządzeniu, 
z zastrzeżeniem rocznego podwyższenia kwoty tych wymogów 
o co najmniej 5 000 EUR w ciągu tego pięcioletniego okresu; 

c) firmy inwestycyjne, które istniały przed dniem 26 czerwca 2021 r., 
które nie uzyskały zezwolenia na świadczenie usług dodatkowych, 
o których mowa w sekcji B pkt 1 załącznika I do dyrektywy 
2014/65/UE, które jedynie świadczą jedną lub większą liczbę usług 
inwestycyjnych i rodzajów działalności inwestycyjnych wymienio­
nych w sekcji A pkt 1, 2, 4 i 5 załącznika I do tej dyrektywy, 
które nie mają uprawnień do przechowywania środków pieniężnych 
klientów ani papierów wartościowych należących do ich klientów 
i które z tego powodu nie mogą w żadnym momencie być zadłużone 
wobec tych klientów, mogą ograniczyć swój stały minimalny wymóg 
kapitałowy do co najmniej 50 000 EUR, z zastrzeżeniem rocznego 
podwyższenia w wysokości co najmniej 5 000 EUR w ciągu tego 
pięcioletniego okresu. 

5. Odstępstwa określone w ust. 4 przestają mieć zastosowanie w przy­
padku gdy zezwolenie dla firmy inwestycyjnej zostanie przedłużone 
w dniu 26 czerwca 2021 r. lub po tym dniu, i w konsekwencji wyma­
gana będzie wyższa kwota kapitału założycielskiego zgodnie z art. 9 
dyrektywy (UE) 2019/2034. 

6. Na zasadzie odstępstwa od art. 11 firmy inwestycyjne, które 
istniały przed dniem 25 grudnia 2019 r. i które zawierają transakcje 
na własny rachunek na rynkach opcji lub kontraktów terminowych 
typu future lub innych instrumentów pochodnych i na rynkach kaso­
wych wyłącznie w celu zabezpieczenia pozycji na rynkach instru­
mentów pochodnych lub które zawierają transakcje na rachunek innych 
uczestników tych rynków oraz które mają gwarancję członków rozlicza­
jących działających na tych samych rynkach, w przypadku gdy odpo­
wiedzialność za zapewnienie wykonania kontraktów zawartych przez 
takie firmy inwestycyjne przyjmują na siebie członkowie rozliczający 
działający na tych samych rynkach, mogą ograniczyć swoje wymogi 
w zakresie funduszy własnych przez okres pięciu lat od dnia 26 czerwca 
2021 r. do co najmniej 250 000 EUR, z zastrzeżeniem rocznego 
podwyższenia w wysokości co najmniej 100 000 EUR w ciągu tego 
pięcioletniego okresu. 

▼B
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Niezależnie od tego, czy firma inwestycyjna, o której mowa w niniej­
szym ustępie, korzysta z odstępstwa, o którym mowa w akapicie pierw­
szym, ust. 4 lit. a) nie ma zastosowania do takiej firmy inwestycyjnej. 

Artykuł 58 

Odstępstwo dotyczące przedsiębiorstw, o których mowa w art. 4 
ust. 1 pkt 1 lit. b) rozporządzenia (UE) nr 575/2013 

Firmy inwestycyjne, które w dniu 25 grudnia 2019 r. spełniają warunki 
określone w art. 4 ust. 1 pkt 1 lit. b) rozporządzenia (UE) nr 575/2013 
i nie uzyskały jeszcze zezwolenia na działalność jako instytucje kredy­
towe zgodnie z art. 8 dyrektywy 2013/36/UE, nadal podlegają rozpo­
rządzeniu (UE) nr 575/2013 i dyrektywie 2013/36/UE. 

Artykuł 59 

Odstępstwo dla firm inwestycyjnych, o których mowa w art. 1 ust. 2 

Firma inwestycyjna, która w dniu 25 grudnia 2019 r. spełnia warunki 
określone w art. 1 ust. 2 niniejszego rozporządzenia, nadal podlega 
rozporządzeniu (UE) nr 575/2013 i dyrektywie 2013/36/UE. 

TYTUŁ II 

SPRAWOZDANIA I PRZEGLĄDY 

Artykuł 60 

Klauzula przeglądowa 

1. Do dnia 26 czerwca 2024 r. Komisja, po konsultacji z EUNB 
i ESMA, przeprowadzi przegląd i przedłoży sprawozdanie Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie, w stosownym przypadku wraz z wnioskiem 
ustawodawczym, na temat co najmniej następujących kwestii: 

a) warunków kwalifikacji firm inwestycyjnych jako małych i niepowią­
zanych wzajemnie firm inwestycyjnych zgodnie z art. 12; 

b) metod pomiaru współczynników K w części trzeciej tytuł II, łącznie 
z doradztwem inwestycyjnym w zakresie zarządzanych 
aktywów (AUM), oraz w art. 39; 

c) współczynników procentowych, o których mowa w art. 15 ust. 2; 

d) metody stosowanej do obliczania współczynnika K-CMG, poziomu 
wymogów w zakresie funduszy własnych na podstawie współczyn­
nika K-CMG w porównaniu ze współczynnikiem K-NPR oraz 
kalibracji mnożnika określonego w art. 23; 

e) przepisów określonych w art. 43, 44 i 45, a w szczególności kwali­
fikowalności aktywów płynnych do wymogu dotyczącego płynności 
w art. 43 ust. 1 lit. a), b) i c); 
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f) przepisów części trzeciej tytuł II rozdział 4 sekcja 1; 

g) stosowania części trzeciej do podmiotów prowadzących handel 
towarami i uprawnieniami do emisji; 

h) zmiany definicji instytucji kredytowej zawartej w rozporzą­
dzeniu (UE) nr 575/2013 na mocy art. 62 pkt 3 lit. a) niniejszego 
rozporządzenia oraz potencjalnych niezamierzonych negatywnych 
skutków takiej zmiany; 

i) przepisów określonych w art. 47 i 48 rozporządzenia (UE) 
nr 600/2014 oraz ich dostosowania do spójnych ram dotyczących 
równoważności usług finansowych; 

j) progów określonych w art. 12 ust. 1; 

k) stosowania norm określonych w rozdziałach 1a i 1b w części trze­
ciej tytuł IV rozporządzenia (UE) nr 575/2013 do firm 
inwestycyjnych; 

l) metody pomiaru wartości instrumentu pochodnego określonej w art. 
20 ust. 2 lit. b) i w art. 33 ust. 2 lit. b) oraz adekwatności wprowa­
dzenia alternatywnych wskaźników lub kalibracji; 

m) przepisów określonych w części drugiej, w szczególności dotyczą­
cych zezwolenia na kwalifikowanie dalszych instrumentów lub 
funduszy jako funduszy własnych zgodnie z art. 9 ust. 4, oraz 
możliwości udzielenia takiego zezwolenia firmom inwestycyjnym, 
które spełniają wymogi do zakwalifikowania się jako małe i niepo­
wiązane wzajemnie firmy inwestycyjne określone w art. 12 ust. 1; 

n) warunków stosowania przez firmy inwestycyjne wymogów 
rozporządzenia (UE) nr 575/2013 zgodnie z art. 1 ust. 2 niniejszego 
rozporządzenia; 

o) przepisu określonego w art. 1 ust. 5; 

p) adekwatności stosowania wymogów dotyczących ujawniania infor­
macji określonych w art. 52 niniejszego rozporządzenia w odnie­
sieniu do innych sektorów, w tym firm inwestycyjnych, o których 
mowa w art. 1 ust. 2 i 5 niniejszego rozporządzenia, oraz instytucji 
kredytowej zdefiniowanej w art. 4 ust. 1 pkt 1 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013. 

2. Do dnia 31 grudnia 2021 r. Komisja przedłoży Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie na temat potrzeb w zakresie 
zasobów wynikających z przyjęcia nowych uprawnień i obowiązków 
przez ESMA zgodnie z art. 64 niniejszego rozporządzenia, w tym 
możliwości nakładania przez ESMA opłat rejestracyjnych na firmy 
z państw trzecich rejestrowane przez ESMA zgodnie z art. 46 ust. 2 
rozporządzenia (UE) nr 600/2014, w stosownym przypadku wraz 
z wnioskiem ustawodawczym. 

▼B
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TYTUŁ III 

ZMIANY W INNYCH ROZPORZĄDZENIACH 

Artykuł 61 

Zmiana w rozporządzeniu (UE) nr 1093/2010 

W art. 4 pkt 2 rozporządzenia (UE) nr 1093/2010 dodaje się podpunkt 
w brzmieniu: 

„(viii) w odniesieniu do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2019/2033 (*) i dyrektywy Parlamentu Europej­
skiego i Rady (UE) 2019/2034 (**) – właściwe organy 
zdefiniowane w art. 3 ust. 1 pkt. 5 tej dyrektywy. 

___________ 
(*) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

2019/2033 z dnia 27 listopada 2019 r. w sprawie wymogów 
ostrożnościowych dla firm inwestycyjnych oraz zmieniające 
rozporządzenia (UE) nr 1093/2010, (UE) nr 575/2013, (UE) 
nr 600/2014 i (UE) nr 806/2014 (Dz.U. L 314 z 5.12.2019, 
s. 1). 

(**) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/2034 
z dnia 27 listopada 2019 r. w sprawie nadzoru ostrożnościo­
wego nad firmami inwestycyjnymi oraz zmieniająca dyrektywy 
2002/87/WE, 2009/65/WE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 
2014/59/UE i 2014/65/UE (Dz.U. L 314 z 5.12.2019, s. 64).”. 

Artykuł 62 

Zmiany w rozporządzeniu (UE) nr 575/2013 

W rozporządzeniu (UE) nr 575/2013 wprowadza się następujące 
zmiany: 

1) tytuł otrzymuje brzmienie: 

„Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 575/2013 z dnia 26 czerwca 2013 r. w sprawie wymogów 
ostrożnościowych dla instytucji kredytowych oraz zmieniające 
rozporządzenie (UE) nr 648/2012”; 

2) w art. 2 dodaje się ustęp w brzmieniu: 

„5. Stosując przepisy określone w art. 1 ust. 2 i 5 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/2033 (*), w odnie­
sieniu do firm inwestycyjnych, o których mowa w tych ustępach, 
właściwe organy zdefiniowane w art. 3 ust. 1 pkt 5 dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/2034 (**) traktują te 
firmy inwestycyjne tak, jak gdyby były one „instytucjami” na mocy 
niniejszego rozporządzenia. 

___________ 
(*) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

2019/2033 z dnia 27 listopada 2019 r. w sprawie wymogów 
ostrożnościowych dla firm inwestycyjnych oraz zmieniające 
rozporządzenia (UE) nr 1093/2010, (UE) nr 575/2013, (UE) 
nr 600/2014 i (UE) nr 806/2014 (Dz.U. L 314 z 5.12.2019, 
s. 1). 

(**) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/2034 
z dnia 27 listopada 2019 r. w sprawie nadzoru ostrożnościo­
wego nad firmami inwestycyjnymi oraz zmieniająca dyrekty­
wy 2002/87/WE, 2009/65/WE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 
2014/59/UE i 2014/65/UE (Dz.U. L 314 z 5.12.2019, s. 64).”. 
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3) w art. 4 ust. 1 wprowadza się następujące zmiany: 

a) pkt 1 otrzymuje brzmienie: 

„1) »instytucja kredytowa« oznacza przedsiębiorstwo, którego 
działalność obejmuje którąkolwiek z poniższych czynności: 

a) przyjmowanie depozytów pieniężnych lub innych 
funduszy podlegających zwrotowi oraz udzielanie 
kredytów na swój własny rachunek; 

b) prowadzenie któregokolwiek z rodzajów działalności, 
o których mowa w sekcji A pkt 3 i 6 załącznika I do 
dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (*) 
2014/65/UE, w przypadku gdy spełniona jest jedna 
z następujących przesłanek, z zastrzeżeniem że przed­
siębiorstwo nie jest podmiotem prowadzącym handel 
towarami i uprawnieniami do emisji, przedsiębiorstwem 
zbiorowego inwestowania ani zakładem ubezpieczeń: 

(i) całkowita wartość skonsolidowanych aktywów 
przedsiębiorstwa jest równa lub przekracza 
30 mld EUR; 

(ii) całkowita wartość aktywów przedsiębiorstwa jest 
niższa niż 30 mld EUR, a przedsiębiorstwo należy 
do grupy, w ramach której całkowita wartość skon­
solidowanych aktywów wszystkich przedsiębiorstw 
należących do tej grupy, które indywidualnie posia­
dają aktywa, których całkowita kwota jest niższa 
niż 30 mld EUR, i które prowadzą którykolwiek 
z rodzajów działalności, o których mowa w sekcji 
A pkt 3 i 6 załącznika I do dyrektywy 2014/65/UE, 
jest równa lub przekracza 30 mld EUR; lub 

(iii) całkowita wartość aktywów przedsiębiorstwa jest 
niższa niż 30 mld EUR, a przedsiębiorstwo należy 
do grupy, w ramach której całkowita wartość skon­
solidowanych aktywów wszystkich przedsiębiorstw 
należących do tej grupy – które prowadzą którykol­
wiek z rodzajów działalności, o których mowa 
w sekcji A pkt 3 i 6 załącznika I do dyrektywy 
2014/65/UE – jest równa lub przekracza 
30 mld EUR, w przypadku gdy organ sprawujący 
nadzór na zasadzie skonsolidowanej, w porozu­
mieniu z kolegium organów nadzoru, tak zadecy­
duje, aby wyeliminować potencjalne ryzyka obcho­
dzenia przepisów i potencjalne ryzyka dla stabil­
ności finansowej Unii; 

do celów lit. b) ppkt (ii) oraz (iii), w przypadku gdy 
dane przedsiębiorstwo należy do grupy z państwa trze­
ciego, całkowite aktywa każdego z oddziałów w ramach 
grupy z państwa trzeciego posiadających zezwolenie 
w Unii ujmuje się w łącznej całkowitej wartości 
aktywów wszystkich przedsiębiorstw należących do 
grupy. 

___________ 
(*) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/65/UE 

z dnia 15 maja 2014 r. w sprawie rynków instrumentów 
finansowych oraz zmieniająca dyrektywę 2002/92/WE 
i dyrektywę 2011/61/UE (Dz.U. L 173 z 12.6.2014, 
s. 349).”; 
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b) pkt 2 otrzymuje brzmienie: 

„2) »firma inwestycyjna« oznacza firmę inwestycyjną zdefinio­
waną w art. 4 ust. 1 pkt 1 dyrektywy 2014/65/UE, która 
uzyskała zezwolenie na podstawie tej dyrektywy, z wyłącze­
niem instytucji kredytowych;”; 

c) pkt 3 otrzymuje brzmienie: 

„3) »instytucja« oznacza instytucję kredytową, która uzyskała 
zezwolenie na podstawie art. 8 dyrektywy 2013/36/UE, lub 
przedsiębiorstwo, o którym mowa w art. 8a ust. 3 tej dyrek­
tywy;”; 

d) uchyla się pkt 4; 

e) pkt 26 otrzymuje brzmienie: 

„26) »instytucja finansowa« oznacza przedsiębiorstwo inne niż 
instytucja i inne niż spółka holdingowa działająca 
wyłącznie w sektorze przemysłowym, którego podsta­
wową działalnością jest nabywanie pakietów akcji lub 
wykonywanie jednego lub większej liczby rodzajów dzia­ 
łalności wymienionych w pkt 2–12 i pkt 15 załącznika 
I do dyrektywy 2013/36/UE; pojęcie to obejmuje firmy 
inwestycyjne, finansowe spółki holdingowe, finansowe 
spółki holdingowe o działalności mieszanej, inwestycyjne 
spółki holdingowe, instytucje płatnicze w rozumieniu 
dyrektywy (UE) 2015/2366 Parlamentu Europejskiego 
i Rady (*), a także spółki zarządzania aktywami, nie obej­
muje jednak ubezpieczeniowych spółek holdingowych 
i ubezpieczeniowych spółek holdingowych prowadzących 
działalność mieszaną zdefiniowanych w art. 212 ust. 1 lit. 
f) i g) dyrektywy 2009/138/WE; 

___________ 
(*) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

2015/2366 z dnia 25 listopada 2015 r. w sprawie usług 
płatniczych w ramach rynku wewnętrznego, zmieniająca dy­
rektywy 2002/65/WE, 2009/110/WE, 2013/36/UE i rozpo­
rządzenie (UE) nr 1093/2010 oraz uchylająca dyrektywę 
2007/64/WE (Dz.U. L 337 z 23.12.2015, s. 35).”; 

f) pkt 29a otrzymuje brzmienie: 

„29a) »dominująca firma inwestycyjna z państwa członkow­
skiego« oznacza jednostkę dominującą z państwa człon­
kowskiego, która jest firmą inwestycyjną;”; 

g) pkt 29b otrzymuje brzmienie: 

„29b) »unijna dominująca firma inwestycyjna« oznacza unijną 
jednostkę dominującą, która jest firmą inwestycyjną;”; 

▼B



 

02019R2033 — PL — 09.01.2024 — 001.001 — 64 

h) pkt 51 otrzymuje brzmienie: 

„51) »kapitał założycielski« oznacza kwotę i rodzaje funduszy 
własnych określone w art. 12 dyrektywy 2013/36/UE;”; 

i) pkt 60 otrzymuje brzmienie: 

„60) »bankowy instrument pieniężny« oznacza certyfikat depo­
zytowy, obligacje, w tym obligacje zabezpieczone lub 
wszelkie inne instrumenty niepodporządkowane, które 
zostały wyemitowane przez instytucję lub firmę inwesty­
cyjną, za które instytucja lub firma inwestycyjna otrzy­
mała już pełną płatność i które instytucja lub firma inwe­
stycyjna bezwarunkowo ma zwracać po ich wartości 
nominalnej;”; 

j) pkt 72 lit. a) otrzymuje brzmienie: 

„a) stanowi rynek regulowany lub rynek państwa trzeciego, 
który uznaje się za równoważny z rynkiem regulowanym 
zgodnie z procedurą określoną w art. 25 ust. 4 lit. a) dy­
rektywy 2014/65/UE”; 

k) dodaje się punkt w brzmieniu: 

„150) »podmiot prowadzący handel towarami i uprawnieniami 
do emisji« oznacza przedsiębiorstwo, którego głównym 
przedmiotem działalności jest wyłącznie świadczenie 
usług inwestycyjnych lub prowadzenie działalności inwe­
stycyjnej, związanych z towarowymi instrumentami 
pochodnymi lub kontraktami na towarowe instrumenty 
pochodne, o których mowa w pkt 5, 6, 7, 9 i 10, instru­
mentami pochodnymi bazującymi na uprawnieniach do 
emisji, o których mowa w pkt 4, lub uprawnieniami do 
emisji, o których mowa w pkt 11, w sekcji C załącznika 
I do dyrektywy 2014/65/UE;”; 

4) w art. 6 wprowadza się następujące zmiany: 

a) ust. 4 otrzymuje brzmienie: 

„4. Instytucje wypełniają obowiązki określone w części 
szóstej oraz w art. 430 ust. 1 lit. d) niniejszego rozporządzenia 
na zasadzie indywidualnej. 

Następujące instytucje nie są zobowiązane do przestrzegania 
art. 413 ust. 1 oraz powiązanych wymogów dotyczących spra­
wozdawczości w zakresie wskaźnika dźwigni finansowej okre­ 
ślonych w części siódmej A niniejszego rozporządzenia: 

a) instytucje, które otrzymały również zezwolenie zgodnie z art. 
14 rozporządzenia (UE) nr 648/2012; 

b) instytucje, które otrzymały również zezwolenie zgodnie z art. 
16 i art. 54 ust. 2 lit. a) rozporządzenia Parlamentu Europej­
skiego i Rady (UE) nr 909/2014 (*), pod warunkiem że nie 
dokonują one jakichkolwiek znaczących transformacji 
terminów zapadalności; oraz 
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c) instytucje wyznaczone zgodnie z art. 54 ust. 2 lit. b) rozpo­
rządzenia (UE) nr 909/2014, pod warunkiem że: 

(i) ich działalność ogranicza się do oferowania usług banko­
wych, o których mowa w sekcji C załącznika do tego 
rozporządzenia, na rzecz centralnych depozytów 
papierów wartościowych, które otrzymały zezwolenie 
zgodnie z art. 16 tego rozporządzenia; oraz 

(ii) nie dokonują one jakichkolwiek znaczących transfor­
macji terminów zapadalności. 

___________ 
(*) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

nr 909/2014 z dnia 23 lipca 2014 r. w sprawie usprawnienia 
rozrachunku papierów wartościowych w Unii Europejskiej 
i w sprawie centralnych depozytów papierów wartościo­
wych, zmieniające dyrektywy 98/26/WE i 2014/65/UE 
oraz rozporządzenie (UE) nr 236/2012 (Dz.U. L 257 
z 28.8.2014, s. 1).”; 

b) ust. 5 otrzymuje brzmienie: 

„5. Instytucje, w odniesieniu do których właściwe organy 
zastosowały odstępstwo określone w art. 7 ust. 1 lub 3 niniej­
szego rozporządzenia, oraz instytucje, które również otrzymały 
zezwolenie zgodnie z art. 14 rozporządzenia (UE) nr 648/2012, 
nie są zobowiązane do wypełnienia obowiązków określonych 
w części siódmej oraz powiązanych wymogów dotyczących 
sprawozdawczości w zakresie wskaźnika dźwigni finansowej 
określonych w części siódmej A na zasadzie indywidualnej.”; 

5) w części pierwszej tytuł II rozdział 2 sekcja 1 dodaje się artykuł 
w brzmieniu: 

„Artykuł 10a 

Stosowanie wymogów ostrożnościowych na zasadzie 
skonsolidowanej w przypadku gdy firmy inwestycyjne są 
jednostkami dominującymi 

Do celów stosowania niniejszego rozdziału firmy inwestycyjne 
uznaje się za dominujące finansowe spółki holdingowe w państwie 
członkowskim lub unijne dominujące finansowe spółki holdingowe 
w przypadku gdy takie firmy inwestycyjne są jednostkami domi­
nującymi instytucji lub firmy inwestycyjnej, która podlega niniej­
szemu rozporządzeniu i o której mowa w art. 1 ust. 2 lub 5 rozpo­
rządzenia (UE) 2019/2033.”; 

6) art. 11 ust. 4 otrzymuje brzmienie: 

„4. Unijne instytucje dominujące przestrzegają przepisów części 
szóstej oraz art. 430 ust. 1 lit. d) niniejszego rozporządzenia na 
podstawie swojej sytuacji skonsolidowanej w przypadku gdy 
grupa obejmuje co najmniej jedną instytucję kredytową lub firmę 
inwestycyjną, które posiadają zezwolenie na świadczenie usług 
inwestycyjnych i prowadzenie rodzajów działalności inwestycyjnej 
wymienionych w sekcji A pkt 3 i 6 załącznika I do dyrektywy 
2014/65/UE. 
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W przypadku gdy przyznano odstępstwo na podstawie art. 8 
ust. 1–5, instytucje oraz – w stosownych przypadkach – finansowe 
spółki holdingowe lub finansowe spółki holdingowe o działalności 
mieszanej będące częścią podgrupy płynnościowej przestrzegają 
przepisów części szóstej oraz art. 430 ust. 1 lit. d) niniejszego 
rozporządzenia na zasadzie skonsolidowanej lub na zasadzie 
subskonsolidowanej danej podgrupy płynnościowej.”; 

7) uchyla się art. 15, 16 i 17; 

8) w art. 81 ust. 1 lit. a) otrzymuje brzmienie: 

„a) jednostką zależną jest jeden z następujących podmiotów: 

(i) instytucja; 

(ii) przedsiębiorstwo, które na mocy mającego zastosowanie 
prawa krajowego podlega wymogom niniejszego rozpo­
rządzenia i dyrektywy 2013/36/UE; 

(iii) pośrednicząca finansowa spółka holdingowa lub pośred­
nicząca finansowa spółka holdingowa o działalności 
mieszanej, która podlega wymogom niniejszego rozpo­
rządzenia na zasadzie subskonsolidowanej, lub pośredni­
cząca inwestycyjna spółka holdingowa, która podlega 
wymogom rozporządzenia (UE) 2019/2033 na zasadzie 
skonsolidowanej; 

(iv) firma inwestycyjna; 

(v) pośrednicząca finansowa spółka holdingowa w państwie 
trzecim, pod warunkiem że ta pośrednicząca finansowa 
spółka holdingowa podlega wymogom ostrożnościowym 
tak rygorystycznym, jak wymogi mające zastosowanie do 
instytucji kredytowych z tego państwa trzeciego, oraz 
o ile Komisja przyjęła decyzję zgodnie z art. 107 ust. 4, 
określającą, że te wymogi ostrożnościowe są co najmniej 
równoważne wymogom ostrożnościowym określonym 
w niniejszym rozporządzeniu;”; 

9) art. 82 lit. a) otrzymuje brzmienie: 

„a) jednostką zależną jest jeden z następujących podmiotów: 

(i) instytucja; 

(ii) przedsiębiorstwo, które na mocy mającego zastosowanie 
prawa krajowego podlega wymogom niniejszego rozpo­
rządzenia i dyrektywy 2013/36/UE; 

(iii) pośrednicząca finansowa spółka holdingowa lub pośred­
nicząca finansowa spółka holdingowa o działalności 
mieszanej, która podlega wymogom niniejszego rozpo­
rządzenia na zasadzie subskonsolidowanej, lub pośredni­
cząca inwestycyjna spółka holdingowa, która podlega 
wymogom rozporządzenia (UE) 2019/2033 na zasadzie 
skonsolidowanej; 

(iv) firma inwestycyjna; 
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(v) pośrednicząca finansowa spółka holdingowa w państwie 
trzecim, pod warunkiem że ta pośrednicząca finansowa 
spółka holdingowa podlega wymogom ostrożnościowym 
tak rygorystycznym, jak wymogi mające zastosowanie do 
instytucji kredytowych z tego państwa trzeciego, oraz 
o ile Komisja przyjęła decyzję zgodnie z art. 107 ust. 4, 
określającą, że te wymogi ostrożnościowe są co najmniej 
równoważne wymogom ostrożnościowym określonym 
w niniejszym rozporządzeniu;”; 

10) w art. 84 wprowadza się następujące zmiany: 

▼C2 
a) ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Instytucje określają wartość udziałów mniejszości jedno­
stki zależnej, które uwzględnia się w skonsolidowanym kapitale 
podstawowym Tier I, poprzez odjęcie od udziałów mniejszości 
tego przedsiębiorstwa iloczynu wartości, o której mowa w lit. a), 
i wartości procentowej, o której mowa w lit. b), w następujący 
sposób: 

a) kapitał podstawowy Tier I danej jednostki zależnej pomniej­
szony o mniejszą z następujących wartości: 

(i) wartość kapitału podstawowego Tier I danej jednostki 
zależnej, która musi odpowiadać: 

— sumie wymogu określonego w art. 92 ust. 1 lit. a) 
niniejszego rozporządzenia, wymogów, o których 
mowa w art. 458 i 459 niniejszego rozporządzenia, 
szczególnych wymogów w zakresie funduszy włas­
nych, o których mowa w art. 104 dyrektywy 
2013/36/UE, wymogu połączonego bufora zdefinio­
wanego w art. 128 pkt 6 tej dyrektywy oraz wszel­
kich dodatkowych lokalnych regulacji nadzorczych 
w państwach trzecich, o ile te wymogi ma spełniać 
kapitał podstawowy Tier I, 

— w przypadku gdy jednostka zależna jest firmą inwe­
stycyjną – sumie wymogu określonego w art. 11 
rozporządzenia (UE) 2019/2033, szczególnych 
wymogów w zakresie funduszy własnych, o których 
mowa w art. 39 ust. 2 lit. a) dyrektywy (UE) 
2019/2034, oraz wszelkich dodatkowych lokalnych 
regulacji nadzorczych w państwach trzecich, o ile 
te wymogi ma spełniać kapitał podstawowy Tier I; 

(ii) wartość skonsolidowanego kapitału podstawowego Tier I, 
która dotyczy tej jednostki zależnej i która na zasadzie skon­
solidowanej musi odpowiadać sumie wymogu określonego 
w art. 92 ust. 1 lit. a) niniejszego rozporządzenia, wymogów, 
o których mowa w art. 458 i 459 niniejszego rozporządzenia, 
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szczególnych wymogów w zakresie funduszy własnych, 
o których mowa w art. 104 dyrektywy 2013/36/UE, wymogu 
połączonego bufora, o którym mowa w art. 128 pkt 6 tej 
dyrektywy oraz wszelkich dodatkowych lokalnych regulacji 
nadzorczych w państwach trzecich, o ile te wymogi ma speł­
niać kapitał podstawowy Tier I; 

b) udziały mniejszości danej jednostki zależnej wyrażone jako 
odsetek wszystkich pozycji kapitału podstawowego Tier 
I tego przedsiębiorstwa.”; 

▼B 
b) ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. W przypadku gdy właściwy organ odstępuje od stoso­
wania wymogów ostrożnościowych na zasadzie indywidualnej, 
określonych w art. 7 niniejszego rozporządzenia, lub – 
stosownie do przypadku – w art. 6 rozporządzenia (UE) 
2019/2033, udziału mniejszości w jednostkach zależnych, do 
których ma zastosowanie takie odstępstwo, nie ujmuje się 
w funduszach własnych na zasadzie subskonsolidowanej lub 
skonsolidowanej, stosownie do przypadku.”; 

11) w art. 85 wprowadza się następujące zmiany: 

▼C2 
a) ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Instytucje określają wartość kwalifikującego się kapitału 
Tier I danej jednostki zależnej, który uwzględnia się w skonso­
lidowanych funduszach własnych, poprzez odjęcie od kwalifi­
kującego się kapitału Tier I tego przedsiębiorstwa iloczynu 
wartości, o której mowa w lit. a), i wartości procentowej, 
o której mowa w lit. b), w następujący sposób: 

a) kapitał Tier I danej jednostki zależnej pomniejszony 
o mniejszą z następujących wartości: 

(i) wartość kapitału Tier I danej jednostki zależnej, która 
musi odpowiadać: 

— sumie wymogu określonego w art. 92 ust. 1 lit. b) 
niniejszego rozporządzenia, wymogów, o których 
mowa w art. 458 i 459 niniejszego rozporządzenia, 
szczególnych wymogów w zakresie funduszy włas­
nych, o których mowa w art. 104 dyrektywy 
2013/36/UE, wymogu połączonego bufora zdefinio­
wanego w art. 128 pkt 6 tej dyrektywy oraz wszel­
kich dodatkowych lokalnych regulacji nadzorczych 
w państwach trzecich, o ile te wymogi ma spełniać 
kapitał Tier I, 
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— w przypadku gdy jednostka zależna jest firmą inwe­
stycyjną – sumie wymogu określonego w art. 11 
rozporządzenia (UE) 2019/2033, szczególnych 
wymogów w zakresie funduszy własnych, o których 
mowa w art. 39 ust. 2 lit. a) dyrektywy (UE) 
2019/2034, oraz wszelkich dodatkowych lokalnych 
regulacji nadzorczych w państwach trzecich, o ile te 
wymogi ma spełniać kapitał Tier I; 

(ii) wartość skonsolidowanego kapitału Tier I, która 
dotyczy danej jednostki zależnej i która na zasadzie 
skonsolidowanej musi odpowiadać sumie wymogu okre­ 
ślonego w art. 92 ust. 1 lit. b) niniejszego rozporzą­
dzenia, wymogów, o których mowa w art. 458 i 459, 
szczególnych wymogów w zakresie funduszy własnych, 
o których mowa w art. 104 dyrektywy 2013/36/UE, 
wymogu połączonego bufora, o którym mowa w art. 
128 pkt 6 tej dyrektywy oraz wszelkich dodatkowych 
lokalnych regulacji nadzorczych w państwach trzecich, 
o ile te wymogi ma spełniać kapitał Tier I; 

b) kwalifikujący się kapitał Tier I danej jednostki zależnej 
wyrażony jako odsetek wszystkich pozycji kapitału podsta­
wowego Tier I i pozycji dodatkowych w Tier I tego przed­
siębiorstwa.”; 

▼B 
b) ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. W przypadku gdy właściwy organ odstępuje od stoso­
wania wymogów ostrożnościowych na zasadzie indywidualnej, 
określonych w art. 7 niniejszego rozporządzenia, lub – 
w stosownych przypadkach – w art. 6 rozporządzenia (UE) 
2019/2033, instrumentów w Tier I w jednostkach zależnych, 
do których ma zastosowanie takie odstępstwo, nie ujmuje się 
w funduszach własnych na zasadzie subskonsolidowanej lub 
skonsolidowanej, stosownie do przypadku.”; 

12) w art. 87 wprowadza się następujące zmiany: 

▼C2 
a) ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Instytucje określają wartość kwalifikujących się funduszy 
własnych danej jednostki zależnej, którą uwzględnia się w skon­
solidowanych funduszach własnych, poprzez odjęcie od kwali­
fikujących się funduszy własnych tego przedsiębiorstwa 
iloczynu wartości, o której mowa w lit. a), i wartości procen­
towej, o której mowa w lit. b), w następujący sposób: 

a) fundusze własne danej jednostki zależnej pomniejszone 
o mniejszą z następujących wartości: 

(i) wartość funduszy własnych danej jednostki zależnej, 
która musi odpowiadać 

▼C2
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— sumie wymogu określonego w art. 92 ust. 1 lit. c) 
niniejszego rozporządzenia, wymogów, o których 
mowa w art. 458 i 459 niniejszego rozporządzenia, 
szczególnych wymogów w zakresie funduszy włas­
nych, o których mowa w art. 104 dyrektywy 
2013/36/UE, wymogu połączonego bufora zdefinio­
wanego w art. 128 pkt 6 tej dyrektywy oraz wszel­
kich dodatkowych lokalnych regulacji nadzorczych 
w państwach trzecich, 

— w przypadku gdy jednostka zależna jest firmą inwe­
stycyjną – sumie wymogu określonego w art. 11 
rozporządzenia (UE) 2019/2033, szczególnych 
wymogów w zakresie funduszy własnych, o których 
mowa w art. 39 ust. 2 lit. a) dyrektywy (UE) 
2019/2034, oraz wszelkich dodatkowych lokalnych 
regulacji nadzorczych w państwach trzecich; 

(ii) wartość funduszy własnych, która dotyczy danej jedno­
stki zależnej i która na zasadzie skonsolidowanej musi 
odpowiadać sumie wymogu określonego w art. 92 ust. 1 
lit. c) niniejszego rozporządzenia, wymogów, o których 
mowa w art. 458 i 459 niniejszego rozporządzenia, 
szczególnych wymogów w zakresie funduszy własnych, 
o których mowa w art. 104 dyrektywy 2013/36/UE, 
wymogu połączonego bufora, o którym mowa w art. 
128 pkt 6 tej dyrektywy oraz wszelkich dodatkowych 
lokalnych regulacji nadzorczych w państwach trzecich; 

b) kwalifikujące się fundusze własne danego przedsiębiorstwa 
wyrażone jako odsetek sumy wszystkich pozycji kapitału 
podstawowego Tier I, pozycji dodatkowych w Tier I i w Tier 
II tego przedsiębiorstwa, z wyłączeniem kwot, o których 
mowa w art. 62 lit. c) i d).”; 

▼B 
b) ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. W przypadku gdy właściwy organ odstępuje od stoso­
wania wymogów ostrożnościowych na zasadzie indywidualnej, 
określonych w art. 7 niniejszego rozporządzenia, lub – 
stosownie do przypadku – w art. 6 rozporządzenia (UE) 
2019/2033, wymogów w zakresie funduszy własnych w jednost­
kach zależnych, do których ma zastosowanie takie odstępstwo, 
nie ujmuje się w funduszach własnych na zasadzie subskonso­
lidowanej lub skonsolidowanej, stosownie do przypadku.”; 

13) w art. 93 wprowadza się następujące zmiany: 

a) uchyla się ust. 3; 

b) ust. 4, 5 i 6 otrzymują brzmienie: 

„4. W przypadku gdy kontrolę nad instytucją kwalifikującą 
się do kategorii, o której mowa w ust. 2, przejmuje osoba 
fizyczna lub prawna inna niż osoba, która wcześniej kontrolo­
wała tę instytucję, kwotę funduszy własnych tej instytucji 
doprowadza się do wymaganej kwoty kapitału założycielskiego. 

▼C2
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5. W przypadku gdy następuje połączenie co najmniej dwóch 
instytucji kwalifikujących się do kategorii, o której mowa w ust. 
2, kwota funduszy własnych instytucji powstałej w wyniku tego 
połączenia nie może spaść poniżej sumy funduszy własnych 
połączonych instytucji w chwili połączenia, o ile nie została 
osiągnięta wymagana kwota kapitału założycielskiego. 

6. W przypadku gdy właściwe organy uznają, że w celu 
zapewnienia wypłacalności danej instytucji niezbędne jest speł­
nienie wymogu określonego w ust. 1, nie mają zastosowania 
przepisy zawarte w ust. 2, 4 i 5.”; 

14) uchyla się część trzecią tytuł 1 rozdział I sekcja 2 (art. 95 - 98) ze 
skutkiem od dnia 26 czerwca 2026 r.; 

15) art. 119 ust. 5 otrzymuje brzmienie: 

„5. Ekspozycje wobec instytucji finansowych posiadających 
zezwolenie na działalność wydane przez właściwe organy i nadzo­
rowanych przez te organy oraz podlegających wymogom ostrożno­ 
ściowym porównywalnym pod kątem surowości z wymogami 
stosowanymi wobec instytucji traktuje się jako ekspozycje wobec 
instytucji. 

Do celów niniejszego ustępu wymogi ostrożnościowe określone 
w rozporządzeniu (UE) 2019/2033 uznaje się za porównywalne 
pod kątem surowości z wymogami stosowanymi wobec instytucji.”; 

16) w art. 162 ust. 3 akapit drugi lit. a) otrzymuje brzmienie: 

„a) ekspozycje wobec instytucji lub firm inwestycyjnych wynika­
jące z rozliczania obligacji walutowych;”; 

17) w art. 197 wprowadza się następujące zmiany: 

a) ust. 1 lit. c) otrzymuje brzmienie: 

„c) dłużne papiery wartościowe emitowane przez instytucje lub 
firmy inwestycyjne, które to papiery wartościowe posiadają 
ocenę kredytową wydaną przez ECAI, której to ocenie 
EUNB przypisuje stopień jakości kredytowej nie niższy 
niż 3 zgodnie z zasadami przypisywania wagi ryzyka 
ekspozycjom wobec instytucji określonymi w rozdziale 2;”; 

b) w ust. 4 zdanie wprowadzające otrzymuje brzmienie: 

„4. Instytucja może wykorzystywać dłużne papiery warto­ 
ściowe, które są emitowane przez inne instytucje lub firmy 
inwestycyjne i które nie posiadają oceny kredytowej wydanej 
przez ECAI, jako uznane zabezpieczenie, jeżeli te dłużne 
papiery wartościowe spełniają wszystkie następujące kryteria:”; 

▼B
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18) art. 200 lit. c) otrzymuje brzmienie: 

„c) instrumenty emitowane przez instytucje będące osobą trzecią 
lub przez firmę inwestycyjną, które podlegają wykupowi przez 
tę instytucję lub przez tę firmę inwestycyjną na żądanie.”; 

19) w art. 202 formuła wprowadzająca otrzymuje brzmienie: 

„Instytucja może wykorzystywać instytucje, firmy inwestycyjne, 
zakłady ubezpieczeń i reasekuracji oraz agencje kredytów ekspor­
towych jako uznanych dostawców ochrony kredytowej nierzeczy­
wistej, którzy kwalifikują się do objęcia traktowaniem przewi­
dzianym w art. 153 ust. 3, jeżeli spełniają wszystkie następujące 
warunki:”; 

20) art. 224 ust. 6 otrzymuje brzmienie: 

„6. W przypadku dłużnych papierów wartościowych bez ratingu 
emitowanych przez instytucje lub firmy inwestycyjne i spełniających 
kryteria uznawania zawarte w art. 197 ust. 4, korekty z tytułu 
zmienności są takie same jak w przypadku papierów wartościowych 
emitowanych przez instytucje lub przedsiębiorstwa posiadające 
zewnętrzną ocenę kredytową wiążącą się ze stopniem jakości 
kredytowej 2 lub 3.”; 

21) w art. 227 ust. 3 dodaje się literę w brzmieniu: 

„ba) firmy inwestycyjne;”; 

22) w art. 243 ust. 1 akapit drugi otrzymuje brzmienie: 

„W przypadku należności z tytułu dostaw i usług akapit pierwszy 
lit. b) nie ma zastosowania w przypadku gdy ryzyko kredytowe 
tych należności jest w pełni zabezpieczone uznaną ochroną kredy­
tową zgodnie z rozdziałem 4, pod warunkiem że w tym przypadku 
dostawcą ochrony jest instytucja, firma inwestycyjna, zakład ubez­
pieczeń lub zakład reasekuracji.”; 

23) w art. 382 ust. 4 lit. b) otrzymuje brzmienie: 

„b) transakcji wewnątrzgrupowych przewidzianych w art. 3 rozpo­
rządzenia (UE) nr 648/2012, chyba że państwa członkowskie 
przyjmą przepisy krajowe wymagające strukturalnego rozdzie­
lenia działań w ramach grupy bankowej; w takim przypadku 
właściwe organy mogą wymagać, aby wymogi w zakresie 
funduszy własnych uwzględniały te transakcje wewnątrzgru­
powe między strukturalnie rozdzielonymi podmiotami;”; 

24) uchyla się art. 388; 

▼C2 
25) art. 395 ust. 1 akapit pierwszy otrzymuje brzmienie: 

▼B
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„1. Instytucja nie przyjmuje na siebie ekspozycji wobec klienta 
lub grupy powiązanych klientów, której wartość po uwzględnieniu 
skutku ograniczenia ryzyka kredytowego zgodnie z art. 399–403 
przekracza 25 % wartości jej kapitału Tier I. W przypadku gdy 
taki klient jest instytucją lub firmą inwestycyjną lub w przypadku 
gdy do grupy powiązanych klientów należy co najmniej jedna 
instytucja lub firma inwestycyjna, wartość ta nie może przekraczać 
25 % wartości kapitału Tier I danej instytucji lub kwoty 
150 mln EUR, w zależności od tego, która z tych wartości jest 
wyższa, pod warunkiem że suma wartości ekspozycji wobec 
wszystkich powiązanych klientów niebędących instytucjami lub 
firmami inwestycyjnymi, po uwzględnieniu skutku ograniczenia 
ryzyka kredytowego zgodnie z art. 399–403, nie przekracza 25 % 
wartości kapitału Tier I danej instytucji.”; 

▼B 
26) w art. 402 ust. 3 wprowadza się następujące zmiany: 

a) lit. a) otrzymuje brzmienie: 

„a) kontrahent jest instytucją lub firmą inwestycyjną;”; 

b) lit. e) otrzymuje brzmienie: 

„e) instytucja zgłasza właściwym organom zgodnie z art. 394 
całkowitą kwotę ekspozycji wobec każdej innej instytucji 
lub firmy inwestycyjnej, które traktuje się zgodnie z niniej­
szym ustępem.”; 

27) art. 412 ust. 4a otrzymuje brzmienie: 

„4a. Akt delegowany, o którym mowa w art. 460 ust. 1, ma 
zastosowanie do instytucji.”; 

28) w art. 422 ust. 8 lit. a) ppkt (i) otrzymuje brzmienie: 

„(i) dominującą lub zależną instytucją instytucji, lub dominującą 
lub zależną firmą inwestycyjną instytucji, lub inną jednostką 
zależną tej samej dominującej instytucji lub dominującej firmy 
inwestycyjnej;”; 

29) w art. 428a uchyla się lit. d); 

30) w art. 430b ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Od dnia rozpoczęcia stosowania aktu delegowanego, 
o którym mowa w art. 461a, instytucje kredytowe, które nie speł­
niają warunków określonych w art. 94 ust. 1 ani warunków okre­ 
ślonych w art. 325a ust. 1, przedstawiają informacje – w odniesieniu 
do wszystkich swoich pozycji portfela handlowego i wszystkich 
swoich pozycji portfela bankowego obciążonych ryzykiem walu­
towym lub ryzykiem cen towarów – dotyczące wyników obliczeń 
dokonanych przy użyciu alternatywnej metody standardowej okre­ 
ślonej w części trzeciej tytuł IV rozdział 1a, na takiej samej zasa­
dzie, na jakiej instytucje takie przedstawiają informacje na temat 
obowiązków określonych w art. 92 ust. 3 lit. b) ppkt (i) oraz lit. 
c).”; 

▼C2
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31) w art. 456 ust. 1 uchyla się lit. f) i g); 

32) w art. 493 wprowadza się następujące zmiany: 

a) ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„Do dnia 26 czerwca 2021 r. przepisy dotyczące dużych ekspo­
zycji ustanowione w art. 387–403 niniejszego rozporządzenia 
nie mają zastosowania do firm inwestycyjnych, których 
głównym przedmiotem działalności jest wyłącznie świadczenie 
usług inwestycyjnych lub prowadzenie działalności inwesty­
cyjnej, związanych z instrumentami finansowymi określonymi 
w sekcji C pkt 5, 6, 7, 9, 10 i 11 załącznika I do dyrektywy 
2014/65/UE, i do których to firm na dzień 31 grudnia 2006 r. 
nie miała zastosowania dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2004/39/WE (*). 

___________ 
(*) Dyrektywa 2004/39/WE Parlamentu Europejskiego i Rady 

z dnia 21 kwietnia 2004 r. w sprawie rynków instrumentów 
finansowych zmieniająca dyrektywę Rady 85/611/EWG 
i 93/6/EWG i dyrektywę 2000/12/WE Parlamentu Europej­
skiego i Rady oraz uchylająca dyrektywę Rady 93/22/EWG 
(Dz.U. L 145 z 30.4.2004, s. 1)”; 

b) uchyla się ust. 2; 

▼C2 
33) art. 498 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 498 

Wyłączenia w odniesieniu do podmiotów prowadzących handel 
towarami 

Do dnia 26 czerwca 2021 r. przepisy dotyczące wymogów 
w zakresie funduszy własnych zawarte w niniejszym rozporzą­
dzeniu nie mają zastosowania do firm inwestycyjnych, których 
głównym przedmiotem działalności jest wyłącznie świadczenie 
usług inwestycyjnych lub prowadzenie działalności inwestycyjnej, 
związanych z instrumentami finansowymi określonymi w sekcji C 
pkt 5, 6, 7, 9, 10 i 11 załącznika I do dyrektywy 2014/65/WE i do 
których to firm na dzień 31 grudnia 2006 r. nie miała zastosowania 
dyrektywa 2004/39/WE.”; 

▼B 
34) w art. 508 uchyla się ust. 2 i 3; 

35) w załączniku I pkt 1 lit. d) otrzymuje brzmienie: 

„d) poręczenia wekslowe, gdy na wekslu nie jest podpisana inna 
instytucja ani firma inwestycyjna;”; 

36) w załączniku III wprowadza się następujące zmiany: 

a) pkt 3 lit. b) otrzymuje brzmienie: 

„b) nie są zobowiązaniem instytucji ani firmy inwestycyjnej ani 
którejkolwiek z jej jednostek powiązanych;”; 

b) pkt 5 lit. b) otrzymuje brzmienie: 

„b) nie są zobowiązaniem instytucji ani firmy inwestycyjnej ani 
którejkolwiek z jej jednostek powiązanych;”; 

▼B
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c) pkt 6 lit. a) otrzymuje brzmienie: 

„a) nie stanowią wierzytelności wobec jednostki specjalnego 
przeznaczenia do celów sekurytyzacji, instytucji ani firmy 
inwestycyjnej ani którejkolwiek z jej jednostek powiąza­
nych;”; 

d) pkt 7 otrzymuje brzmienie: 

„7. Zbywalne papiery wartościowe inne niż te, o których mowa 
w pkt 3–6, kwalifikujące się do wagi ryzyka równej 50 % 
lub lepszej na podstawie przepisów części trzeciej tytuł II 
rozdział 2 lub posiadające równoważną jakość kredytową 
zgodnie z ratingiem wewnętrznym oraz niestanowiące 
wierzytelności wobec jednostki specjalnego przeznaczenia 
do celów sekurytyzacji, instytucji ani firmy inwestycyjnej 
ani którejkolwiek z jej jednostek powiązanych.”; 

e) pkt 11 otrzymuje brzmienie: 

„11. Akcje kapitału podstawowego będące przedmiotem obrotu 
giełdowego, które są rozliczane na poziomie centralnym, 
notowane w ramach jednego z głównych indeksów gieł­
dowych, denominowane w walucie krajowej państwa 
członkowskiego i które nie zostały wyemitowane przez 
daną instytucję lub firmę inwestycyjną ani którykolwiek 
z jej podmiotów powiązanych.”. 

Artykuł 63 

Zmiany w rozporządzeniu (UE) nr 600/2014 

W rozporządzeniu (UE) nr 600/2014 wprowadza się następujące 
zmiany: 

1) w art. 1 dodaje się ustęp w brzmieniu: 

„4a. Tytuł VII rozdział 1 niniejszego rozporządzenia ma również 
zastosowanie do firm z państw trzecich świadczących usługi inwe­
stycyjne lub prowadzących działalność inwestycyjną na terytorium 
Unii.”; 

2) w tytule III tytuł otrzymuje brzmienie: 

„ZASADY PRZEJRZYSTOŚCI DLA PODMIOTÓW SYSTEMA­
TYCZNIE INTERNALIZUJĄCYCH TRANSAKCJE I FIRM INWE­
STYCYJNYCH PROWADZĄCYCH OBRÓT POZA RYNKIEM 
REGULOWANYM ORAZ SYSTEM MINIMALNEJ WIELKOŚCI 
ZMIANY CENY DLA PODMIOTÓW SYSTEMATYCZNIE INTER­
NALIZUJĄCYCH TRANSAKCJE”; 

3) dodaje się artykuł w brzmieniu: 

„Artykuł 17a 

Minimalna wielkość zmiany ceny 

Kwotowania podmiotów systematycznie internalizujących trans­
akcje, korzystne zmiany cen w stosunku do tych kwotowań oraz 
ceny wykonania muszą odpowiadać minimalnym wielkościom 
zmiany ceny określonym zgodnie z art. 49 dyrektywy 2014/65/UE. 

Stosowanie minimalnych wielkości zmiany ceny nie uniemożliwia 
podmiotom systematycznie internalizującym transakcje kojarzenia 
zleceń o dużej skali według wartości pośredniej między bieżącymi 
cenami kupna i sprzedaży.”; 

▼B
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4) w art. 46 wprowadza się następujące zmiany: 

a) w ust. 2 dodaje się literę w brzmieniu: 

„d) firma ustanowiła niezbędne mechanizmy i procedury do 
celów przekazywania informacji określonych w ust. 6a.”; 

b) w ust. 4 akapit piąty otrzymuje brzmienie: 

„W przypadku gdy Komisja nie przyjmie decyzji zgodnie z art. 
47 ust. 1 lub gdy taka decyzja została przyjęta, ale straciła 
ważność albo w przypadku gdy nie obejmuje ona danych 
usług lub działalności, państwa członkowskie mogą zezwolić 
firmom z państw trzecich na świadczenie usług inwestycyjnych 
lub prowadzenie działalności inwestycyjnej wraz z usługami 
dodatkowymi, na rzecz uprawnionych kontrahentów i klientów 
profesjonalnych w rozumieniu sekcji I załącznika II do dyrekty­
wy 2014/65/UE na ich terytorium zgodnie z systemami krajo­
wymi.”; 

c) w ust. 5 akapit trzeci otrzymuje brzmienie: 

„Państwa członkowskie zapewniają, aby w przypadku gdy 
uprawniony kontrahent lub klient profesjonalny w rozumieniu 
sekcji I załącznika II do dyrektywy 2014/65/UE mający siedzibę 
lub znajdujący się w Unii zapoczątkowują z własnej wyłącznej 
inicjatywy świadczenie usługi inwestycyjnej lub prowadzenie 
działalności inwestycyjnej przez firmę z państwa trzeciego, 
niniejszy artykuł nie będzie miał zastosowania do świadczenia 
tej usługi lub do prowadzenia tej działalności przez firmę 
z państwa trzeciego na rzecz tej osoby, co obejmuje relacje 
związane konkretnie ze świadczeniem tej usługi lub działalności. 
Bez uszczerbku dla relacji wewnątrzgrupowych, w przypadku 
gdy firma z państwa trzeciego, w tym za pośrednictwem 
podmiotu działającego w jej imieniu lub mającego z nią bliskie 
powiązania lub jakiejkolwiek innej osoby działającej w imieniu 
takiego podmiotu, oferuje swoje usługi klientom lub poten­
cjalnym klientom w Unii, nie jest to uznawane za usługę świad­
czoną z własnej wyłącznej inicjatywy klienta. Inicjatywa takich 
klientów nie uprawnia firmy z państwa trzeciego do propono­
wania sprzedaży takiemu klientowi nowych kategorii produktów 
inwestycyjnych lub usług inwestycyjnych.”; 

d) dodaje się ustępy w brzmieniu: 

„6a. Firmy z państw trzecich świadczące usługi lub prowadzące 
działalność zgodnie z niniejszym artykułem przekazują co 
roku EUNGiPW informacje dotyczące następujących 
kwestii: 

a) skali i zakresu usług świadczonych i działalności prowa­
dzonej przez te firmy w Unii, łącznie z rozkładem 
geograficznym we wszystkich państwach członkowskich; 

▼B
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b) w odniesieniu do firm prowadzących działalność, o której 
mowa w sekcji A pkt 3 załącznika I do dyrektywy 
2014/65/UE – ich miesięczne minimalne, średnie 
i maksymalne ekspozycje wobec kontrahentów z UE; 

c) w odniesieniu do firm świadczących usługi, o której 
mowa w sekcji A pkt 6 załącznika I do dyrektywy 
2014/65/UE – łączną wartość instrumentów finansowych 
pochodzących od kontrahentów z UE w ramach gwaran­
towanej emisji lub subemisji z gwarancją przejęcia 
emisji w ciągu poprzednich 12 miesięcy; 

d) obrotu i zbiorczej wartości aktywów odpowiadających 
usługom i działalności, o których mowa w lit. a); 

e) czy ustanowiono mechanizmy ochrony inwestorów, oraz 
szczegółowy opis tych mechanizmów; 

f) polityki i mechanizmów zarządzania ryzykiem stosowa­
nych przez firmę przy świadczeniu usług i prowadzeniu 
działalności, o których mowa w lit. a); 

g) zarządzania, w tym osób pełniących najważniejsze 
funkcje w działalności danej firmy w Unii; 

h) wszelkie inne informacje niezbędne EUNGiPW lub 
właściwym organom do wykonywania ich zadań zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem. 

EUNGiPW przekazuje informacje otrzymane zgodnie 
z niniejszym ustępem właściwym organom państw człon­
kowskich, w których firma z państwa trzeciego świadczy 
usługi inwestycyjne lub prowadzi działalność inwestycyjną 
zgodnie z niniejszym artykułem. 

W przypadku gdy jest to niezbędne do realizacji zadań 
EUNGiPW lub właściwych organów zgodnie z niniejszym 
rozporządzeniem, EUNGiPW może – w tym również na 
wniosek właściwych organów państw członkowskich, 
w których firma z państwa trzeciego świadczy usługi inwe­
stycyjne lub prowadzi działalność inwestycyjną zgodnie 
z niniejszym artykułem – zwrócić się do firm z państw 
trzecich świadczących usługi lub prowadzących działalność 
zgodnie z niniejszym artykułem o dostarczenie wszelkich 
dalszych informacji dotyczących ich działalności. 

6b. W przypadku gdy firma z państwa trzeciego świadczy 
usługi lub prowadzi działalność zgodnie z niniejszym arty­
kułem, przechowuje ona – do dyspozycji EUNGiPW – 
dane dotyczące wszystkich zleceń i wszystkich transakcji 
w Unii na instrumentach finansowych, które zrealizowała, 
czy to na własny rachunek czy w imieniu klienta, przez 
okres pięciu lat. 

▼B
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Na wniosek właściwego organu państwa członkowskiego, 
w którym firma z państwa trzeciego świadczy usługi inwe­
stycyjne lub prowadzi działalność inwestycyjną zgodnie 
z niniejszym artykułem, EUNGiPW uzyskuje dostęp do 
stosownych danych przechowywanych do jego dyspozycji 
zgodnie z akapitem pierwszym oraz udostępnia te dane 
właściwemu organowi, który wystąpił z wnioskiem. 

6c. W przypadku gdy firma z państwa trzeciego nie współpra­
cuje w trakcie dochodzenia lub kontroli na miejscu prze­
prowadzonych zgodnie z art. 47 ust. 2 lub w przypadku 
gdy nie zastosuje się do wniosku EUNGiPW zgodnie z ust. 
6a i 6b niniejszego artykułu w należytym terminie i w odpo­
wiedni sposób, EUNGiPW może wycofać rejestrację lub 
czasowo zakazać prowadzenia działalności lub ograniczyć 
ją zgodnie z art. 49.”; 

e) ►C1 ust. 7 otrzymuje brzmienie: 

„7. EUNGiPW, w porozumieniu z EUNB, opracowuje 
projekty regulacyjnych standardów technicznych w celu okre­ 
ślenia informacji, które firma z państwa trzeciego ubiegająca 
się o rejestrację ma przekazać we wniosku o rejestrację, o którym 
mowa w ust. 4, oraz informacje, które mają być przekazywane 
zgodnie z ust. 6a. 

EUNGiPW przedłoży Komisji te projekty regulacyjnych stan­
dardów technicznych do dnia 26 września 2020 r. 

Komisji przekazuje się uprawnienia do uzupełnienia niniejszego 
rozporządzenia poprzez przyjmowanie regulacyjnych standardów 
technicznych, o których mowa w akapicie pierwszym, zgodnie 
z art. 10–14 rozporządzenia (UE) nr 1095/2010.”; ◄ 

f) dodaje się ustęp w brzmieniu: 

▼C1 
„8. EUNGiPW opracowuje projekty wykonawczych stan­
dardów technicznych określających format, w jakim ma być 
składany wniosek o rejestrację, o którym mowa w ust. 4, oraz 
w jakim mają być przekazywane informacje, o których mowa 
w ust. 6a. 

EUNGiPW przedłoży Komisji te projekty wykonawczych stan­
dardów technicznych do dnia 26 września 2020 r. 

Komisji powierza się uprawnienia do uzupełnienia niniejszego 
rozporządzenia poprzez przyjmowanie wykonawczych stan­
dardów technicznych, o których mowa w akapicie pierwszym, 
zgodnie z art. 15 rozporządzenia (UE) nr 1095/2010.”; 

▼B 
5) w art. 47 wprowadza się następujące zmiany: 

a) ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Komisja może przyjąć decyzję zgodnie z procedurą 
sprawdzającą, o której mowa w art. 51 ust. 2, w odniesieniu 
do państwa trzeciego, stanowiącą, że ramy prawne i nadzorcze 
tego państwa trzeciego zapewniają spełnienie wszystkich nastę­
pujących kryteriów: 

▼B
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a) firmy posiadające zezwolenie w danym państwie trzecim 
spełniają prawnie wiążące wymogi ostrożnościowe, organiza­
cyjne oraz wymogi w zakresie prowadzenia działalności 
o skutku równoważnym wymogom określonym w niniejszym 
rozporządzeniu, rozporządzeniu (UE) nr 575/2013 i rozporzą­
dzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2019/2033 (*), w dyrektywie 2013/36/UE, w dyrektywie 
2014/65/UE i dyrektywie Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2019/2034 (**), a także w środkach wykonaw­
czych przyjętych na mocy tych aktów ustawodawczych; 

b) firmy posiadające zezwolenie w danym państwie trzecim 
podlegają skutecznemu nadzorowi i egzekwowaniu prze­
pisów, co zapewnia zgodność z mającymi zastosowanie 
prawnie wiążącymi wymogami ostrożnościowymi, organiza­
cyjnymi oraz wymogami w zakresie prowadzenia działal­
ności; oraz 

c) ramy prawne danego państwa trzeciego zapewniają skuteczny 
równoważny system uznawania firm inwestycyjnych, które 
uzyskały zezwolenie zgodnie z systemami prawnymi państw 
trzecich. 

W przypadku gdy istnieje prawdopodobieństwo, że skala i zakres 
usług świadczonych i działalności prowadzonej przez firmy 
z państw trzecich w Unii po przyjęciu decyzji, o której mowa 
w akapicie pierwszym, mogą mieć znaczenie systemowe dla 
Unii, prawnie wiążące wymogi ostrożnościowe, organizacyjne 
oraz wymogi w zakresie prowadzenia działalności, o których 
mowa w akapicie pierwszym, można uznać za wywierające 
skutek równoważny wymogom określonym w aktach, o których 
mowa w tym akapicie, wyłącznie po przeprowadzeniu dokładnej 
i szczegółowej oceny. W tym celu Komisja ocenia również oraz 
bierze pod uwagę konwergencję nadzorczą między danym 
państwem trzecim a Unią. 

1a. Komisja jest uprawniona do przyjmowania aktów delego­
wanych zgodnie z art. 50 w celu uzupełnienia niniejszego rozpo­
rządzenia poprzez doprecyzowanie okoliczności, w których 
skala i zakres usług świadczonych i działalności prowadzonej 
przez firmy z państw trzecich w Unii po przyjęciu decyzji 
o równoważności, o której mowa w ust. 1, mogą mieć znaczenie 
systemowe dla Unii. 

W przypadku gdy skala i zakres usług świadczonych i działal­
ności prowadzonej przez firmy z państw trzecich mogą poten­
cjalnie mieć znaczenie systemowe dla Unii, Komisja może dołą­
czyć do decyzji o równoważności szczególne warunki opera­
cyjne, które miałyby zapewniać, aby EUNGiPW i właściwe 
organy krajowe dysponowały niezbędnymi narzędziami w celu 
zapobiegania arbitrażowi regulacyjnemu oraz monitorowania 
działalności firm inwestycyjnych z państw trzecich zarejestrowa­
nych zgodnie z art. 46 ust. 2 w odniesieniu do usług świad­
czonych i działalności prowadzonej w Unii poprzez zapew­
nianie, aby firmy te spełniały: 

▼B
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a) wymogi, które mają skutek równoważny z wymogami, 
o których mowa w art. 20 i 21; 

b) wymogi dotyczące sprawozdawczości, które mają skutek 
równoważny z wymogami, o których mowa w art. 26, 
w przypadku gdy informacji takich nie można uzyskać 
bezpośrednio i na bieżąco za pomocą protokołu ustaleń 
z właściwym organem państwa trzeciego; 

c) wymogi, które mają skutek równoważny z obowiązkiem 
obrotu, o którym mowa w art. 23 i 28, w stosownych 
przypadkach. 

Przyjmując decyzję, o której mowa w ust. 1 niniejszego arty­
kułu, Komisja bierze pod uwagę to, czy dane państwo trzecie 
uznano za jurysdykcję niechętną współpracy do celów podatko­
wych zgodnie z odpowiednią polityką Unii lub za państwo 
trzecie wysokiego ryzyka na podstawie art. 9 ust. 2 
dyrektywy (UE) 2015/849. 

1b. Ramy ostrożnościowe, organizacyjne i ramy prowadzenia 
działalności państwa trzeciego można uznać za mające równo­
ważny skutek w przypadku gdy ramy te spełniają wszystkie 
następujące warunki: 

a) firmy świadczące usługi inwestycyjne lub prowadzące dzia­ 
łalność inwestycyjną w tym państwie trzecim podlegają 
obowiązkowi uzyskania zezwolenia oraz bieżącemu skutecz­
nemu nadzorowi i egzekwowaniu przepisów; 

b) firmy świadczące usługi inwestycyjne lub prowadzące dzia­ 
łalność inwestycyjną w tym państwie trzecim podlegają 
wystarczającym wymogom kapitałowym oraz w szczegól­
ności firmy świadczące usługi lub prowadzące działalność, 
o której mowa w sekcji A pkt 3 lub 6 załącznika I do dy­
rektywy 2014/65/UE, podlegają wymogom kapitałowym 
porównywalnym do wymogów, które miałyby do nich zasto­
sowanie, gdyby firmy te miały siedzibę w Unii; 

c) firmy świadczące usługi inwestycyjne lub prowadzące dzia­ 
łalność inwestycyjną w danym państwie trzecim podlegają 
odpowiednim wymogom mającym zastosowanie do akcjona­
riuszy lub udziałowców oraz członków organu zarządzają­
cego; 

d) firmy świadczące usługi inwestycyjne lub prowadzące dzia­ 
łalność inwestycyjną podlegają adekwatnym wymogom 
w zakresie prowadzenia działalności i wymogom 
organizacyjnym; 

e) przejrzystość i integralność rynku zapewnione są przez zapo­
bieganie nadużyciom na rynku w postaci wykorzystywania 
informacji wewnętrznych i manipulacji na rynku. 

▼B
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Do celów ust. 1a niniejszego artykułu, przy ocenie równoważ­
ności przepisów państw trzecich dotyczących obowiązku obrotu 
określonych w art. 23 i 28, Komisja ocenia także, czy ramy 
prawne państwa trzeciego przewidują kryteria wyznaczania 
systemów obrotu jako kwalifikujących się do celów zgodności 
z obowiązkiem obrotu, które to kryteria mają podobny skutek do 
tych ustanowionych na mocy niniejszego rozporządzenia lub 
dyrektywy 2014/65/UE. 

___________ 
(*) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 

2019/2033 z dnia 27 listopada 2019 r. w sprawie 
wymogów ostrożnościowych dla firm inwestycyjnych 
oraz zmieniające rozporządzenia (UE) 
nr 1093/2010, (UE) nr 575/2013, (UE) nr 600/2014 
i (UE) nr 806/2014 (Dz.U. L 314 z 5.12.2019, s. 1). 

(**) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2019/2034 z dnia 27 listopada 2019 r. w sprawie nadzoru 
ostrożnościowego nad firmami inwestycyjnymi oraz zmie­
niająca dyrektywy 2002/87/WE, 2009/65/WE, 2011/61/UE, 
2013/36/UE, 2014/59/UE i 2014/65/UE (Dz.U. L 314 
z 5.12.2019, s. 64).”; 

b) w ust. 2 wprowadza się następujące zmiany 

(i) lit. a) otrzymuje brzmienie: 

„a) mechanizm wymiany informacji między EUNGiPW 
a właściwymi organami zainteresowanych państw trze­
cich, w tym dostęp do wszystkich informacji dotyczą­
cych firm spoza Unii posiadających zezwolenie 
w państwach trzecich, których to informacji żąda 
EUNGiPW, oraz w stosownych przypadkach zasady 
dalszego udostępniania przez EUNGiPW takich infor­
macji właściwym organom państw członkowskich;”; 

(ii) lit. c) otrzymuje brzmienie: 

„c) procedury dotyczące koordynacji działalności nadzor­
czej, w tym dochodzeń i kontroli na miejscu, które 
EUNGiPW może przeprowadzać we współpracy 
z właściwymi organami państw członkowskich, w przy­
padku gdy firma z państwa trzeciego świadczy usługi 
inwestycyjne lub prowadzi działalność inwestycyjną 
zgodnie z art. 46, w przypadku gdy jest to niezbędne 
do realizacji zadań EUNGiPW lub właściwych 
organów zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, po 
należytym poinformowaniu właściwego organu 
państwa trzeciego.”; 

(iii) dodaje się literę w brzmieniu: 

„d) procedury dotyczące wniosku o udzielenie informacji 
na mocy art. 46 ust. 6a i 6b, który to wniosek 
EUNGiPW może przedłożyć firmie z państwa trze­
ciego zarejestrowanej zgodnie z art. 46 ust. 2.”; 

▼B
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c) dodaje się ustępy w brzmieniu: 

„5. EUNGiPW monitoruje rozwój sytuacji w kontekście regu­
lacyjnym i nadzorczym, praktyki z zakresu egzekwowania prze­
pisów i inne istotne zmiany na rynkach w państwach trzecich, 
w odniesieniu do których Komisja przyjęła decyzje o równoważ­
ności zgodnie z ust. 1, w celu weryfikacji, czy nadal spełnione 
są warunki, na których podstawie podjęto te decyzje. EUNGiPW 
raz w roku przedstawia Komisji poufne sprawozdanie na temat 
swoich ustaleń. W przypadku gdy EUNGiPW uzna to za 
stosowne, może skonsultować się w sprawie tego sprawozdania 
z EUNB. 

Sprawozdanie odzwierciedla również tendencje zaobserwowane 
na podstawie danych zgromadzonych zgodnie z art. 46 ust. 6a, 
w szczególności w odniesieniu do firm świadczących usługi lub 
prowadzących rodzaje działalności, o których mowa w sekcji 
A pkt 3 i 6 załącznika I do dyrektywy 2014/65/UE. 

6. Na podstawie sprawozdania, o którym mowa w ust. 5, 
Komisja co najmniej raz w roku przedkłada sprawozdanie Parla­
mentowi Europejskiemu i Radzie. Sprawozdanie to zawiera 
wykaz decyzji o równoważności przyjętych lub cofniętych 
przez Komisję w roku sprawozdawczym, a także wszelkie 
środki podjęte przez EUNGiPW na mocy art. 49 oraz zawiera 
wyjaśnienie powodów uzasadniających te decyzje i środki. 

Sprawozdanie Komisji zawiera informacje na temat monitoro­
wania zmian regulacyjnych i nadzorczych, praktyk w zakresie 
egzekwowania przepisów oraz innych istotnych zmian na 
rynkach w państwach trzecich, w odniesieniu do których przy­
jęto decyzje o równoważności. W sprawozdaniu zawiera się 
również ocenę rozwoju transgranicznego świadczenia usług 
inwestycyjnych przez firmy z państw trzecich w ujęciu 
ogólnym, a w szczególności w odniesieniu do usług i rodzajów 
działalności, o których mowa w sekcji A pkt 3 i 6 załącznika 
I do dyrektywy 2014/65/UE. W stosownym przypadku sprawoz­
danie obejmuje również informacje dotyczące bieżącej oceny 
równoważności, którą to ocenę Komisja prowadzi w odniesieniu 
do państwa trzeciego.”; 

▼C2 
6) art. 49 otrzymuje brzmienie: 

„Artykuł 49 

Środki, które ma podejmować EUNGiPW 

1. EUNGiPW może czasowo zakazać działalności firmie 
z państwa trzeciego w zakresie świadczenia usług inwestycyjnych 
lub prowadzenia działalności inwestycyjnej wraz z wszelkimi usłu­
gami dodatkowymi lub bez nich, zgodnie z art. 46 ust. 1, lub 
ograniczyć taką działalność, w przypadku gdy dana firma z państwa 
trzeciego nie stosuje się do jakiegokolwiek zakazu lub ograniczenia 
nałożonych przez EUNGiPW lub EUNB zgodnie z art. 40 i 41 lub 
przez właściwy organ zgodnie z art. 42, nie stosuje się do wniosku 
EUNGiPW zgodnie z art. 46 ust. 6a i 6b w należytym terminie 
i w odpowiedni sposób, lub w przypadku gdy dana firma z państwa 
trzeciego nie współpracuje w trakcie dochodzenia lub kontroli na 
miejscu przeprowadzanych zgodnie z art. 47 ust. 2. 

▼B
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2. Bez uszczerbku dla ust. 1 EUNGiPW cofa rejestrację firmy 
z państwa trzeciego w rejestrze ustanowionym zgodnie z art. 48, 
w przypadku gdy EUNGiPW przekazał sprawę właściwemu orga­
nowi państwa trzeciego, a ten właściwy organ nie podjął odpowied­
nich środków niezbędnych do ochrony inwestorów lub właściwego 
funkcjonowania rynków w Unii lub nie wykazał, że dana firma 
z państwa trzeciego spełnia wymogi mające do niej zastosowanie 
w tym państwie trzecim lub warunki, na podstawie których przyjęto 
decyzję zgodnie z art. 47 ust. 1, oraz zastosowanie ma jeden z nastę­
pujących warunków: 

a) EUNGiPW ma uzasadnione, oparte na udokumentowanych 
dowodach powody, w tym między innymi roczne informacje 
przedstawione zgodnie z art. 46 ust. 6a, aby sądzić, że w ramach 
świadczenia usług inwestycyjnych i prowadzenia działalności 
inwestycyjnej w Unii firma z państwa trzeciego działa w sposób, 
który wyraźnie szkodzi interesom inwestorów lub prawidło­
wemu funkcjonowaniu rynków; 

b) EUNGiPW ma uzasadnione, oparte na udokumentowanych 
dowodach podstawy, w tym między innymi roczne informacje 
przedstawione zgodnie z art. 46 ust. 6a, aby sądzić, że w ramach 
świadczenia usług inwestycyjnych i prowadzenia działalności 
inwestycyjnej w Unii firma z państwa trzeciego poważnie naru­
szyła przepisy mające do niej zastosowanie w państwie trzecim, 
na podstawie których Komisja przyjęła decyzję zgodnie z art. 47 
ust. 1. 

3. EUNGiPW w stosownym terminie informuje właściwy organ 
państwa trzeciego o tym, że zamierza podjąć działania zgodnie 
z ust. 1 lub 2. 

Podejmując decyzję o podjęciu odpowiednich działań na podstawie 
niniejszego artykułu, EUNGiPW bierze pod uwagę charakter 
i powagę ryzyka stwarzanego dla inwestorów oraz właściwego 
funkcjonowania rynków w Unii, z uwzględnieniem następujących 
kryteriów: 

a) czasu trwania i częstotliwości powstałego ryzyka; 

b) czy dane ryzyko ujawniło poważne lub systemowe słabości 
w procedurach stosowanych przez firmę z państwa trzeciego; 

c) czy dane ryzyko doprowadziło do przestępstwa finansowego, 
ułatwiło popełnienie przestępstwa finansowego lub czy istnieje 
między nimi innego rodzaju związek; 

d) czy ryzyko powstało w sposób zamierzony czy w wyniku 
zaniedbania. 

EUNGiPW niezwłocznie informuje Komisję i zainteresowaną firmę 
z państwa trzeciego o każdym środku przyjętym zgodnie z ust. 1 
lub 2 oraz publikuje swoją decyzję na swojej stronie internetowej. 

▼C2
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Komisja ocenia, czy w odniesieniu do danego państwa trzeciego 
nadal spełnione są warunki, na podstawie których przyjęta została 
decyzja zgodnie z art. 47 ust. 1.”; 

6a) w art. 50 wprowadza się następujące zmiany: 

a) ust. 2 otrzymuje brzmienie: 

„2. Uprawnienia do przyjmowania aktów delegowanych, 
o których mowa w art. 1 ust. 9, art. 2 ust. 2, art. 13 ust. 2, 
art. 15 ust. 5, art. 17 ust. 3, art. 19 ust. 2 i 3, art. 31 ust. 4, 
art. 40 ust. 8, art. 41 ust. 8, art. 42 ust. 7, art. 45 ust. 10, art. 47 
ust. 1a oraz art. 52 ust. 10 i 12, powierza się Komisji na czas 
nieokreślony od dnia 2 lipca 2014 r.”; 

b) ust. 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. Przekazanie uprawnień, o których mowa w art. 1 ust. 9, 
art. 2 ust. 2, art. 13 ust. 2, art. 15 ust. 5, art. 17 ust. 3, art. 19 
ust. 2 i 3, art. 31 ust. 4, art. 40 ust. 8, art. 41 ust. 8, art. 42 
ust. 7, art. 45 ust. 10, art. 47 ust. 1a oraz art. 52 ust. 10 i 12, 
może zostać w dowolnym momencie odwołane przez Parlament 
Europejski lub przez Radę. Decyzja o odwołaniu kończy prze­
kazanie określonych w niej uprawnień. Decyzja o odwołaniu 
staje się skuteczna następnego dnia po jej opublikowaniu 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub w późniejszym 
terminie określonym w tej decyzji. Nie wpływa ona na ważność 
już obowiązujących aktów delegowanych.”; 

c) ust. 5 otrzymuje brzmienie: 

»5. Akt delegowany przyjęty na podstawie art. 1 ust. 9, art. 2 
ust. 2, art. 13 ust. 2, art. 15 ust. 5, art. 17 ust. 3, art. 19 ust. 2 
i 3, art. 31 ust. 4, art. 40 ust. 8, art. 41 ust. 8, art. 42 ust. 7, 
art. 45 ust. 10, art. 47 ust. 1a oraz art. 52 ust. 10 lub 12 wchodzi 
w życie jedynie wówczas, gdy ani Parlament Europejski, ani 
Rada nie wyraziły sprzeciwu w terminie trzech miesięcy od 
przekazania tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, 
lub gdy, przed upływem tego terminu, zarówno Parlament Euro­
pejski, jak i Rada poinformowały Komisję, że nie wniosą sprze­
ciwu. Termin ten przedłuża się o trzy miesiące z inicjatywy 
Parlamentu Europejskiego lub Rady.«; 

▼C2
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7) w art. 52 dodaje się ustęp w brzmieniu: 

„13. Do dnia 31 grudnia 2020 r. EUNGiPW dokona oceny 
potrzeb kadrowych oraz w zakresie zasobów, związanych z przeję­
ciem przez ten urząd uprawnień i obowiązków zgodnie z art. 64 
rozporządzenia (UE) 2019/2033 oraz przedłoży sprawozdanie doty­
czące tej oceny Parlamentowi Europejskiemu, Radzie i Komisji.”; 

▼B 
8) art. 54 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Firmy z państw trzecich mogą kontynuować świadczenie 
usług i prowadzenie działalności w państwach członkowskich 
zgodnie z krajowymi systemami do trzech lat po przyjęciu przez 
Komisję decyzji odnoszącej się do danego państwa trzeciego 
zgodnie z art. 47. Usługi i działalność nieobjęte taką decyzją 
mogą być nadal świadczone i prowadzone zgodnie z systemem 
krajowym.”. 

Artykuł 64 

Zmiana w rozporządzeniu (UE) nr 806/2014 

W art. 12a rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 806/2014 ( 13 ) dodaje się ustęp w brzmieniu: 

„3. Zgodnie z art. 65 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2019/2033 (*) odniesienia do art. 92 rozporządzenia (UE) 
nr 575/2013 w niniejszym rozporządzeniu w odniesieniu do wymogów 
w zakresie funduszy własnych na zasadzie indywidualnej dla firm inwe­
stycyjnych, o których mowa w art. 2 lit. c) niniejszego rozporządzenia, 
i które nie są firmami inwestycyjnymi, o których mowa w art. 1 ust. 2 
lub art. 1 ust. 5 rozporządzenia (UE) 2019/2033, traktuje się w następu­
jący sposób: 

a) odniesienia do art. 92 ust. 1 lit. c) rozporządzenia (UE) nr 575/2013 
w odniesieniu do wymogu łącznego współczynnika kapitałowego 
w niniejszym rozporządzeniu oznaczają odniesienie do art. 11 
ust. 1 rozporządzenia (UE) 2019/2033; 

b) odniesienia do art. 92 ust. 3 rozporządzenia (UE) nr 575/2013 
w odniesieniu do łącznej kwoty ekspozycji na ryzyko w niniejszym 
rozporządzeniu oznaczają odniesienie do mającego zastosowanie 
wymogu w art. 11 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2019/2033, pomno­ 
żonego przez 12,5. 

▼C2 

( 13 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 806/2014 z dnia 
15 lipca 2014 r. ustanawiające jednolite zasady i jednolitą procedurę restruk­
turyzacji i uporządkowanej likwidacji instytucji kredytowych i niektórych 
firm inwestycyjnych w ramach jednolitego mechanizmu restrukturyzacji 
i uporządkowanej likwidacji oraz jednolitego funduszu restrukturyzacji 
i uporządkowanej likwidacji oraz zmieniające rozporządzenie (UE) 
nr 1093/2010 (Dz.U. L 225 z 30.7.2014, s. 1).
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Zgodnie z art. 65 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2019/2034 (**) odniesienia do art. 104a dyrektywy 2013/36/UE 
w niniejszym rozporządzeniu w odniesieniu do dodatkowych wymogów 
w zakresie funduszy własnych dla firm inwestycyjnych, o których 
mowa w art. 2 lit. c) niniejszego rozporządzenia, i które nie są firmami 
inwestycyjnymi, o których mowa w art. 1 ust. 2 lub art. 1 ust. 5 rozpo­
rządzenia (UE) 2019/2033, traktuje się jako odniesienie do art. 40 
dyrektywy (UE) 2019/2034. 

___________ 
(*) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/2033 

z dnia 27 listopada 2019 r. w sprawie wymogów ostrożnościo­
wych dla firm inwestycyjnych oraz zmieniające 
rozporządzenia (UE) nr 1093/2010, (UE) nr 575/2013, (UE) 
nr 600/2014 i (UE) nr 806/2014 (Dz.U. L 314 z 5.12.2019, s. 1). 

(**) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/2034 
z dnia 27 listopada 2019 r. w sprawie nadzoru ostrożnościowego 
nad firmami inwestycyjnymi oraz zmieniająca dyrektywy 
2002/87/WE, 2009/65/WE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 2014/59/UE 
i 2014/65/UE (Dz.U. L 314 z 5.12.2019, s. 64).”. 

CZĘŚĆ DZIESIĄTA 

PRZEPISY KOŃCOWE 

Artykuł 65 

Odesłania do rozporządzenia (UE) nr 575/2013 w innych aktach 
prawnych Unii 

Do celów wymogów ostrożnościowych dla firm inwestycyjnych 
odesłania do rozporządzenia (UE) nr 575/2013 w innych aktach Unii 
traktuje się jako odesłania do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 66 

Wejście w życie i data rozpoczęcia stosowania 

1. Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po 
jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 26 czerwca 2021 r. 

3. Niezależnie od ust. 2: 

a) art. 63 pkt 2 i 3 stosuje się od dnia 26 marca 2020 r.; 

▼C2 
b) art. 62 pkt 30, 32 i 33 stosuje się od dnia 25 grudnia 2019 r. 

▼B 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane 
we wszystkich państwach członkowskich. 

▼B
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